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B u d a p es t,  márcus 29.

( v . )  Hová lettek a főispánok? Néhány 
hét előtt még, a küzdelem zajlása közben, itt 
nyüzsögtek valamennyien a lővárosban. Mind
untalan és mindenütt beléjük botiolt az ember, 
szinte tüntető körmeuetben mutogattak ma
gukat, jelezve azt, hogy a parlamenti harc 
után az igazi háborúságra kerül a sor: a 
választási hadjáratra, amelyben a nemzeti 
akarat bírói széke elé került volna a pörös 
ügy. Hová lettek bát a főispánok? Oda, 
ahová a viharmadarak tűnnek, ha a napsugár 
diadalmasan keresztültört a felhőkárpiton, a 
tengeren zajló hullámok elülnek s mosolygó 
verőfény csókolgatja az azúrkék viztü rőt. A 
főispánok valóban a magyar politika sirályai. 
Néha ők hozzák a vihart, máskor a vihar 
hozza őket, de tömeges megjelenésük a poli
tikai élet középpontjában mindig orkánt je
lent. Val mint eltüné-ük is, a sirályokéhoz 
hasonló ,n, az idójárá-nak szel dre válását 
Ígéri. Következte-cük-e a főispánok eltűnésé
ből a (eloszlatás tervének végleges eiejté-ét? 
Sok komoly ok ilyesféle feltevésre biztat, 
az állam-iai on is a mel-ett szól, h< gy 
a béke beálltával maradion t i  az által r- 
nos választásokkal elkel ülhe ellenül velejáró 
egyetemes rázkódtatis. Továbbá a kormány
nak sem érdeke, hogy belemenjen egy vá
lasztási harc izgalmaiba, kockázataiba és — 
ami szintén nem mel ékes dolog — tetemes 
költekezéseibe akkor, amikor a megjubáizch 
dott parlament az ügyek sima vezetését nem 
akadályozza s lankadt erejére való tekintettel 
nyilván jó sokáig nem igen fogja a vizet 
zavarni.

Az öreg Schmcrlingről beszélik, hogy 
egyik félhivatalosé hisz, aki attól tartott, hogy

T Á R C A

Az első.
«. A Budapesti Kapió e r e d e t i  t á r c á j a . - — 

Irta: F üsesfir! István .
(A férj második fe'csége a hudoárjAban fll ős Zola: ,A 

inz* című regényét olra-sa. Magas, clepána termet. Szép. 
s kissó tu határozott arcvonások. Egész valója valami érde
se kévénket sugározza ki az cr s akaiata i p .ro su t finom 
iflinériának, melyhez fellétlc ül cbolenkus vérmérséklet 
járul.)

Ar inni. (Jelent.) E-.-y hölgy.
A násd ik  felesig. (A hai gja mély, szinte 

Srfixs.) Egy hMgy? Ma? Es cs.k  „egy hölgy"? 
- Nem lovad un Nem vágtok itthon

Az inas (Meghajolva el.)
A máoddc felség. (Gondolkozik, hogy ki lé

ét a névtelen látogató.)
Az incu. (Egy kis papírlapot hoz, rnolyro 

eruz.áv.l e szó v n  Írva: ,.Az első.**)
.1 második I f t t ' j  (M e.r m zve, mintegy ön- 

íagiimk sug|a)„A z első." (Egy pillanatig habozvn 
ar ipd >1 a az ajkát.) Bocsássa be a kis szalonba.

Az inai. (Meghajolva el.)
(A kis szalonban.)

Az első felség. (Belép. Az emlékek egész lé- 
iój-t rohanja meg »z agyát. Szédülten ereszkedik 
í egy ottománra. Alacsony, mól tt asszony, bi- 
entlonú! tovo.o szemekkel, melyekből orős szen- 
odély érz k kilóié. Arcán meglátszik az élőt. 
leges, vermes m ozdul tok.)

4  másoHk felesig. (Belép. Kutató, mohó to- 
intetiol türkészi «z alsót) Asszonyom, minek 
öszönbetem -i szőrmés t ?

Az első ( llm g ia  kellemes, do fagyosan, m- 
ulatosan beszél) A szerelmset ? — A azeroncsót- 
snsógeuek, asszonyom.

A második. Ha azt hiszi, hogy hajlandó va-

a kegyelmes urat talán túlságosan is találta 
dicsérni, mosolyogva igy szólt: „ön  nem is 
sejti, barátom, hogy az emberi szervezet 
mennyi dicséretet bir e ll“ Tisza Istvánnak 
darabos egyénisége talán nincs arra beren
dezve, hogy örömöt találjon a szerb ien di
cséretet-ben. De tudunk két olyan dolgot, 
amivel ő sem fogna egykönnyen b> telni. Ez 
a két dolog: a többség engedelmessége és az 
ellenzék engedékenysége. Olyan miniszter
elnök még nem volt a világon, akiben 
kellemetlen érzést keltene, ha a saját 
pártja túlságosan engedelmes, a kisebbség 
pedig túlságosan engedékeny. Miniszterelnöki 
szemmel nézve, a nagy békekötés óta ez a 
mostani parlament a legideálisabb képviselő
ház. Többsége erényként gyakorolja a szó- 
fogadást, a hosszas küzdelemben elernyedt 
kisebbség pedig sem nem akar, sem nem tud 
komoly galibát csinálni. Tisza Istvánnak tehát 
sebi gysem érdet e, hogy megszabaduljon ettől 
a ke-es báránytól, amely nyilván rettegve 
gondol arra a közelmúltra, amikor még vér
szomjas tkris volt. Néha-néha megmozdulhat 
a mini-zterelnök leltében a gondolat, hogy 
akármilyen szelíd a parlament mai visel e- 
dése, azért mégis jobb volna ta án, ha az uj 
kormányzat a saját egyéniségén szűrné át a 
nemzeti akaratot, vagyis ha ellenfeleit ő ros
tálhatná meg s barátait ő ültethetné a halá
lon ba. Az ember mégis csak azon a széken 
ül a legbiztosabban, an elyet a saiál gusztusa 
szerint s a saját méreteire készittetett. Ámde 
ez merőben kényelmi kérdés ; hiszen ha roska
dozni találna a régi szék, az újat bar
mikor megrendelheti.

Választás tehát bajosan lesz. Minden jel 
arra vall, hogy ez a parlament kiéi a maga 
életét az utolsó piilanaiig. Ami nagyon jó a 
kormánynak és szerfelett kényelmes a kép-

gyok végighallgatni az őn irigvsőgböl és mogtér-
tett női hiúságból táplálkozó jóslatait, csalódik.

Az elsí. Téved. Sohasem irigykedtem önre. 
Soha. Mikor ferjomet elc-ábitotla tőlem, akkor 
evészen más érzések égettek a lelkomot. Ami pe
dig a női hiu-ógot illeti, mindig tudlatn, hogy 
kogyod szebb, mint én. Az arca fohérebb, a lesto 
érzékibb, az ö ölese — valószínűleg mámorosabb, 
mint az enyém. S mikor a térjem elhagyott, el
kergetett, mert mm tudott őonek ellentAllni, mórt 
megrontoita az ön szCpsegs, amoly csak egy om- 
bergyülölő Canova lázálmaiban teremhetett, akkor 
én cíh 't roz'am . .

J  második. (I chili.) Arra sem  vagyok haj
landó. hogy egy boteiny okban gazdag múlt rész- 
loleivol mégis.... rkedjem.

Az clzó. (Novet. Kéjes torokhangon): n a h a l 
A sszonyom , az a botrányokban gazdag múlt a — 
kegyid jövője.

A második. Ha egyéb mondanivalója nincs, (az 
ajtóra muiai) ajánlom magam.

Az első. Sok mondanivalóm van, asszonyom. 
Elképzelheti, hogy én o-ak végolonűl lonlos 
okokból kereshettem föl önt 6 hogy rettentő 
erejű indulatoknak keltett engem idehajtaniok.

A második (Bizonytalanul): Ez igaz s éppen 
ezért . . . asszonyom . . . engedje meg, hogy 
. . .  én . . . ón . . . nem értem az ön ide
jövetelét. . . .

Az elsá. Meg fogom magyarázni Amint mon
dám, jövetoíomnek (outi s oka van. Cél a egyuttul 
élelemé is. Rövidon szólva, ön számadással és 
kárpótlással tartozik nekem a tőlom eiraLolt, 
mogbecsuihototlen értekekért.

A második. (Bizonytalanul.) Pénzt akar?
Az első. (Kosuruen nevet.) Nem, asszonyom. 

Mint ön igen jel tudja, visszau asitottum a ' író
ság által ne-em megítélt tanásdijat is. Egy fillért 
sem fogadtam el. Uogy miért? Ma már én sem 
tud >m az okát. Do azért nőm szonvediom szűk 
séget. Dehogy. Sőt olleukezőleg, asszony om, mióta 
megszűntem férjének lelesége lenni, azóta zápor

viselő uraknak. Más kérdés, ugyanilyen jól 
jar-e az ország is ezzel az élelbiztosilással, 
amelyet kormány és parlament hal gatagon és 
kölcsönösen kötöttek egymással. Attól tartunk, 
hogy az ország érdeke ebben az esetben nem 
egyezik a kormány és a képviselők kényel
mével. A jelenlegi országgy ütésnek ugyanis 
olyan dolgot kell még elintéznie, amelynek 
helyes és üdvös elvégzéséhez a többség ré
széről egy kis fegyelmezetlenség, az ellenzék 
részéről némi szilaji-ág nagyon elkelne. Ez a 
dolog az uj vámtarifa és a kiegyezés. A nem
zetnek egész gazdasági jövendője függ e ki
számíthatatlan jelentőségű ügy kielégítő meg- 
oídá-ától. A vámtarifa és a kiegyezés a ma
gyar és az osztrák kormány éveken át folyt 
harcának igen súlyos izgaln ak közt megér
teit gyümölcse. Sukban engedtünk az osztrák 
érdeknek, de ingyen nem adtuk a legki
sebb konce-rziót sem. A nesze-addsza ebben az 
egyezkedésben elég jói érvényesült. Egész
ben véve a kiegyezés nem jó, mert jó ki
egyezés ilyen ellentétes érdekű két ország 
közt nem is képzelhető. De a múltakhoz ké
pest figyelemreméltó haladásokat mutat ez az 
egyezség. Ez meg is látszik az osztrákok vi
selkedésén, akik nagyon fanyar ábrázattal 
fogadták, nemzetiségi ürügyeken ob-lrukciót 
is vetetlek az útjába s a tán  tarifa bizottsági 
tárgyalásánál egy csomó ipari vámtételt félre
tették azzal a mcgokolással, hogy végleges 
szavazatukat Magyarországnak további enge
dékenységétől tesziz függővé.

A veczedelem pedig, amely a nálunk be
állott túlságos békevágyban lappang, éppen 
az, hogy az uj parlamenti helyzet nagyon is 
a malmára hajtja a vizet a Magyarország tovabb- 
menő engedékenységére spekuláló osztrák po
litikának. Amely magyar kormánv lefelé na
gyon erős, az felfelé és Ausztriával szem-

módra hull ólomba az arany. Oh nőm, pénzt, az-, 
nem kérek öntói, asszonyom, azt es >k az udvarlóim
tól logadok eL (fojtott dühvei.) Ma már bukott 
vagyok.

A második. (Félénkön ) Végre is, szíveskedjék 
felvilágositnni. hogy mi vozotle önt ide hozzám.

Ar első. (Kuőrve.) A bosszul (Sziszeg.) A gyil
kolás vágva! A baiálhörgrs hajasának a gyönyö
rűségei A bosszul (Egy lépést tesz a második felé.)

A második. (Sápadtan hátrál. A hangja kissé  
fátyolos.) Sikolt mi logok. Mit akar tőlem? (A 
csengőhöz akar ju'ni.)

Az eltS. (Htját állja.) Vissza I Meg koll hall
gatnia. Most van eróm, hogy elmondjam őrnek, 
amit akarok, inort van erőm, hogy összezúzzam, 
most van eróm, hogy megöljem, hogy hosszút 
álljak.

A második. (Erőtlonfll roskad vissza a he
lyére. Könyörögve.) Asszonyom, mindenre, ami be- 
oses ön elölt, kén in, ne . . .  no beszéljen ■.. (Ir
tózva ) Tudom, érzőm, hogy iszonyú az, nmit 
mondani akar. (Kezét tűiére tapasztja) Kímél
jen . . .  kíméljen asszonyom . . .

Ar első. (Arcán vérszomjas mosoly.) Nincs 
okom reá. Meg koll hallgatnia.

A második. (Térdre esik ) Esedozam, ne bánt
son . . .  asszonyom, esküszöm önnek, hogy é n .. ,  
nem tebotek róla, hogy férjemnek már nem ön •  
folesége. . .

Ar első. (Kegyetlenül tagolja a szavakat.).;: 
Hanem a szerelője...

A második (Föláll. Büszkén, tettotatt nyu
godtsággal ) Ez alj s hazugság.

Ar első. (Fagyosan.) Biztosíthatom, hogy 
nem (Kissé Í2gstoliabban.) Az éo elvált uram, a 
kegyod (érje most a szorotőm, (növekvő izgatott
sággal) a szerelőm. (Egészen közel megy hozzá s 
szinte az arcába ősapja a szavakat.) Hallotta? A 
szorotőm,. . .  a hunom . . .
(Egy percig halálos csönd van. á  második agy várt 
szagolt párdac égő tokutotável merőd az elsőre, aki behnayt 

szemmel, mozdulatlanul, apathikusaa fit )
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ben többnyire végzetesen gyengének bizo
nyult. Ha ridegen ragaszkodik valam ihez, azt 
vetik ellene, hogy szilárd állásában inkább 
tehet koncessziókat, m int az ingoványos tala
jo n  bandukoló osztrák korm ányzat. A magyar 
korm ányoknak Bécsben m induntalan meg 
kell birkózniok azzal a felfogással, hogy a 
vámközösség érdekében Magyarországnak kell 
áldozatot hoznia, m ert a  m agyar parlam ent
ben a korm ány biztos többségre támaszkodik, 
holott a R eichsrathban korm ánypárt nincs és 
a  szegény osztrák korm ány feladata sokkal 
nehezebb, m ert csupa ellenzéki töredékből 
kell esetről-esetre alkalmi többségeket össze- 
toborzania. Már m aga az engedelmes többség 
is, am ely Tisza lábainál hever, veszedel
m évé lehet tehá t a m agyar érdeknek. Hát 
még a lankadt erejű, végkimerültségben seny
vedő, m inden izgalomtól irtózó, pihenni 
vágyó e llenzék! íme, ami a  m agyar korm ány
nak kényelm ére szolgál, nyilván erős kárára 
lesz az ország gazdasági érdekének. Ausztria 
m indig a  nálunk uralkodó szélcsendre fog 
hivatkozni, valahányszor a  kiegyezési alku 
egy-egy olyan részletét, amely véletlenül ránk 
nézve kedvező, vissza akarja m ajd csinálni. 
Szinte kívánnunk kellene, hogy m enne a  mi 
korm ányunknak itthon kevésbé jól a dolga, 
hogy annál szilárdabbul állhassa meg helyét 
am a perfid játékokkal szemben, amelyeket a 
kiegyezés tető alá  hozatalánál az osztrák po
litika bizonyára ism ét meg fog kísérelni. 
S talán  lesz idő, amikor mindenki belátja, 
még Tisza István is, hogy jobb lett volna a 
m iniszterek és a képviselők kényelmét fel
áldozni s valamivel renitensebb többséget, 
valam ivel S2ilajabbvérü ellenzéket vinni harcba 
az  osztrák kapzsiság ellen.

A z utolsó akkord.
Budapest, március 29.

A  méltóságos főrendek a húsvéti szünet előtt
kénytelenek voltak még egyszer összogj ülni, hogy 
a még hátralevő sürgős javaslatokat a maguk ré
széről is letárgyalják s az összeegyeztető-bizottság 
azokat szentesítés alá bocsáthassa. A méltó-ágos 
urak közül vagy húszán betipegtek tobát a szép 
aranyos palotába s ott minden különösebb emóció 
nólkül elvégezték a dolgukat. Letárgyalták a 
költségvetési meghatalmazást, a horvát provizó
riumot és a szolgálati biztosítékok visszu&zetését-

gi z első. (Türelmetlenül.) Nos?
A második. (Irtózatos nyugalommal.) Foly

tassa, asszonyom.
Asclső. (Meghökken.) Folytassam? Hát'nem 

elég önnek az, amit mondot am?
A második: Elég, de nem valószínű. Bizo

nyítson.
Az első. (Kit a másik nyugalma szinte őriíin- 

gővó tesz.) Asszony I Hát nincs az agyadban 
velő, melynek minden sejtje pokoltüzzel égjen, 
hát nincs a szivedben ver, melynek minden 
cseppie méroggó váljon, mikor megtudod, hogy a 
féried megcsal ? Nem remeg minden izmod a 
gyilkolás őrületéboD, a vérontás Jázában, mikor 
beleégetik arcodba gyalázatodat? Hát nem érzed 
azt az emésztő kint, amelyet a megcsalatns okoz? 
Asszony I A lérjed megcsal velem, az elhagyott, 
elkergetett feleségével 1 A  kokottal, akinek te let
tél az utóda . . .

A második. (Nyugodtnak, szinte közömbösnek 
látszik. Egykedvűen kozd egy könyvben lapoz
gatni.) Bizonyítson.

Az első. (Magánkívül van. Kitépi a másik 
kezéből a könyvet és darabokra szakgatja. Riká
csol) Asszony I Minden átokra, amely valaha 
hűtlen férjre elhangzott, mindon vércst-ppre, ame
lyet a megcsalt nő tőre fakasztott csalta férfisziv- 
ből, arra a könny-óceánra, melyet elhagyott anyák 
gyámoltalan gyermekfejekre sírtak, csi.üszüm . . .

A második. (Összeborzad. Rekedten.) Bizo
nyítson.

Az első. (Megszédül, mintha fejbe vágta volna 
az a folyton ismétlődő „bizonyítson." Egy pilla
natig mintegy megdermedve hallgat. Hirtelen fe
jéhez kap, mintha eszébe jutott volna valami. 
Aztán végigsimitja homlokát idegesen reszkető 
kezével. A hangju nyugodt, biztos) Igaza van, 
asszonyom. A vádlót terheli a bizonyítás. Bizonyí
tani fogok. (Gúnyosan.) Tudhattam volna, hogy 
önnél hiába ker.sck olyan érzéseket, amelyek 
szavaktól is lángra gyuljanak. (Sóhajt.) Igaza van. 
írás, bizonyíték, a szó osak frázis. — írás kell.

Vita egyik Javaslatnál se volt, de a költségvetést 
törvény harmadik olvasásánál gróf Keglevich Ist
ván kései panaszra fakadt, hogy az előző kor
mány idejében a szabadelvüség ügye visszafejlő
dött. Ezen a világon senki se fogja kideríteni, 
hogy a nemes gróf urnák mért jutott ez csak 
most eszébe, do igazság szerint nem is törte a 
fejét senki sem e fura problémán. Mindössze 
gróf Zichy Nándor válaszolt gróf Eeglcvich István 
panaszára s az elnök sütötte ki, szintén később, 
hogy a gróf urnák nem is lett volna joga hoszélni.

Egyéb baj nem történt Délbon .összeült 
vagy húsz képviselő is a törvényhozás másik há
zában. Ezek átvotték a főrendek üzenetét Aztán 
összeült az összeegyeztető-bizottság s most már 
a javaslatok talán már útban is vannak a szen
tesítés felé. . .

I .  A  főrendiház ü lése m árcius 29-én.
— Kezdőié d. e. 11 érakor. —

Elnök: gróf Csdky Albin.
A kormány részéről jelen vannak: gróf Tisza 

István, Jallictn Béla, Hitronymi Károly,
Elnök: Megnyitja az ülést és előterjeszti a feép- 

viselőüáztól átküldőit és megszavazott javaslatokat. 
Az 1908. évi költségvetésről szóló törvényjavaslatot 
általánosságban és részleteiben is vita nélkül lo- 
gadjái el.

Gróf K e g lev lo h  István a harmadik olvasás 
előtt szót kér. mert a részletes tárgy aiás tulajdon
képpen tárgytalan. Bízik a jelenlegi kormány tag- 
jaiban hogy hívek lesznek a 67-iki alaphoz, szabadel
vűek maradnak s nem engeditek semmit belomagt a* 
rázni a bona üde kötött kiegyezésbe. Reméli, hogy 
36 év mulasztásait pótolni lógják a közös hadsereget 
népszerűvé lógják tenni s az utolsó kormányok által 
néha követett irány tói eltérve szigorúan szabadelvűek 
tesznek mert a Jibera.izmust sem a vallás, sem 
a közgazdaság, sem a politika terén nem őriz
ték meg tisztán. Akárhányszor engedékenységet 
tanúsítottak a kormányok a szabadeivüaógoen. Val
lásos téren nem egyszer eltértek a jogegyen
lőségtől, élve, hogy azt ta'ál ák mondani hogv 
egyik-másik vallást elnyomják. Határozottan lélre- 
ismerése a liberá izmusnak, hogy akadt kormány, 
amely nem hagyta jóvá a halottégetés oéljából eey 
egtesil et alapszabályait, mintha az sértené valamely 
fe ekezet meggyőződését: Po sonybau betiltották egy 
vallásos tárgy u darab előadását, holott az Bécsben és 
Bér inben s-iurekerült. A liberáltzmus félreismerése 
az oka annak a beteges viszonynak amely közgaz
dasági térén agrarizmus és merkantilizinus között ki
lépődül!; ugyanannak tulajdonítható, hogy a törvény
hozás egyik tényezőjét működésében meggáto.hat a 
egy m. sik íaktora s hogy a pár amentárcmus lejtőre 
jutott. Üdvözli a kormány első lépését, amely lehetet
lenné akarja tenni az obstrukció ismétlődését, 8 biz k 
benne, hogy ettől a céltői a kormány nőm lóg vissza
riadni. A költségvetést megszavazza.

Gró! Zlohy Nándor tiltakozik az ellen, mintha 
az elhat gzott lelszólalás a főrendek többségének vé

Ileiyes. (Gúnyos alázatossággal.) Bocsásson meg, 
asszonyom, ha szavaim kissé durvák voltak. El
vágta a szó osak frázis. írás kell a sértéshez is, 
a gyilkoláshoz is, mindenhez. Bocsásson meg 
előbbi heviskodésemért. Ha ön néhány pil
lanat múlva torkon tagad és fojtogatni kezd, 
o tűröm büntetésül. Megérdemlem. (Kacag.) Ha
hahal Szavak ön ellen . . . hahaba . . .  ön 
ellen, aki a saját bűnét is Írásba foglalta, aki 
elszerződte tőlem a ftrjomet, a boldogságomat, az 
életemet... (Komolyan.) íme tehát, itt az Írás. 
(Egy lóvéiét vesz elő s a másik lóié nyújtja.)

A második. (Ösztönszerülcg hátracugja a ke
zét. Habozik.)

Az első. Hogyan ? On lél a bizonyítéktól ? 
Pedig kár. Ebből megtudhatná, hogy a férje egy 
pillanatig stm ezorette. Hogy csak a testét kí
vánta mi g egy rövid percre, egy futó negyed
órára. Hogy m ndama raffinált kacérság, mind
ama szátnitó ölelés, azok a leszámítolt osókok 
csak az állatot érdekelték, nem a férfit. Hogy a 
férfi az enyém volt, hogy vágyott utánam a lelke, 
már azelőtt is, mielőtt önt megutálta volna a 
te tő, a bűnös teste, amely pár hét múlva az én 
ölelésem tüzében tisztult meg a salaktól. Meg
tudhatná belőle, hogy én mily magasan állok a 
szeretőin előtt, mig önt megveti a lérj. . .

A második. (Remegve kapja ki kezéből a 
lovolet. Megnézi az aláírást. Átíutja, Megtántoro- 
dik. Szemei előtt minden összefut valami rikító 
vörös káoszba, mig ő esik-osik lefelé a sötótlő, 
feneketlon mélységbe. Szinte tébolyodottan robegi.) 
Irgalmas Isteni . . . (Szédülten hunyja le a 
szemét.)

Az első. (Érzi a gyilkolás kéjét) Irgalmas? 
Poklot I Csak igazságos Fogat fogért, férjet férjért, 
boldogságot boldogságért.

(A beállott csendben csak lihegő lélekietvétcl s a máso
dik feloséj nyöszörgése hallatszik. Az első majdnem ítszclte- 
mtlltnek mondható tekintettel figyeli a kinlódót. Érzi, hogy 
szivén találta a meg akarja forgatni azivében a gyilkot. Meg
szólal, forró, égető sziszegéssel.)

leményét fejezni ki a törvényjavaslatot azonban meg
szavazza.

Elnök: Megjegyzi, hogy e felezőin'ásóknak nem 
a harmadik olvasás során lett volna helyük, hanem 
az álta ánoa vitában. Utólag hangsúlyozza ezt, mert 
nem tudta, miről kíván szórni gróf Keglevich, de ebből 
precedensre hivatkozni nem lehet.

Gróf Zlohy Nándor köszönettel fogadja az Intést.
Elnök Elrendeli a szavazást, A lórendek har

madik olvaeáaban is megszavazzák a tőrrény'avas'a- 
tot, úgyszintén a horvát pénzügyi egyezmény meg
hosszabbításáról és a szolgaiad kauoiókról szóló tör
vényjavaslatokat is.

A jegyzőkönyv hitelesítése ntén az elnök boldog 
ünnepeket kivan a főrendeknek. (Felkiál ások: Éljen 
az elnök t)

A z ülés 12 órakor végződik.

II, A  k ép v ise lő h á z  ü lése  m árciu s 2 9  én. 
— Kezdete délelőtt 121/* órakor. —

Elnök'. Perczel Dezső.
A kormány részéről felen vannak: grróf Tisza 

István miniszterelnök, fíie>onymt Káro'y, Berzcviczy 
Albert. Tallián Béla.

Élnék Megnyitja az Ölési éa bemutatja a kér
vényeket, m ad előterjeszti a főrendi hass átiratait 
amelyek szerint a íőrendek változatlanul fogadták el 
iudemnitásröl, az 1UÜ4. évi ujonolétszámról és mag
áján ásról, továbbá az 1 03. évi költségvetésről, a hor
vát pénzügyi egyezmény meghosfiíabbitásáról, a S20I- 
gálaii biztosítékok visszafizetéséről és megszüntetésé
ről szóló lörvónyjai.asJatt.kat, amelyeket i^y ő felsége 
szentesítése a'á terjesztenek.

N yerse László előadása benyújtja a közigaz
gatási bizottság jelentését a vármegyei jegyzők Öze- 
té&rendezéséről szóló javaslat tárgyában.

Hegedűn Lóriin* előadó pedig a pénzügyi bi
zottság jelontését ter,eszti elő.

A jegyzőkönyv hite esdése cián az ülés I2«/a 
órakor végződik.

B E L F Ö L D

A i  egy estet 6-bizottság- ülés*. A parlament 
egyezlető-bizottsága ma délután Perezel Dezső elnök
lete alatt ülést tartott, melyen a főrendiház részéről 
grót Vigyázó Ferenc, a képviselőház részéről pedig 
Szőtt Pál jegyzők vettek részt. A bizottság összeha
sonlította a legújabban hozott határozatokat és miután 
konstatálta hogv a két Ház határozatai közt nincsen 
különbség, az elíogadott ;avaslatokat szentesítés végett 
átküidte a miniszterelnökséghez.

K Ü L F Ö L D

Az olasz képvisolSház hódolata. ECmá- 
hói táviratozzak: A EtetaniiigipMség szó szerint 
közli azt a táviratot, amelyet március 26 án a ka-

Férjet férjért, boldogságot boldogságért I
A második. (Ajkairól állati hörgőé szabadul 

el s egy halálra ingerelt hiuz dühével veti macát 
az elsőre. Csomókat tép ki a hajából, körmeivel 
leiszántja az arcát, s marja, harapja, ahol é ri)

Az első. (Behunyt szemmel, ellen.állás nélkül 
tűr mindent. Mormog.) Csak marj, csak szakíts, 
csak tépj. Minél jobban fáj nőkéin, annál nagyobb 
a to kínod. Csak szakíts . . .  (A hangja mindig 
halkul, végro egy simogatott macska dorombolá
sához hasonlít . . .)

A második. (Kimerülve terül végig a földön. 
Egész tesle rángatódzik a kíntól, csak a szeme 
tapad irtózó merevséggel a másik véres, össze
marcangolt arcára.)

Az első. (A lelkét csordultig megtölti a ki
elégített bosszúvágy érzése, s a kenne tomboló 
indulatok nyomása alatt sírni kezd, sikoltó, lul- 
dokló, görcsös zokogással.)

Az inas. (Bolép, s Iáivá a két asszonyt, ré
mülten, hebeeve jelent.) A m ó. . .  méltóságúé.. .  
gróf . . .  ur. (Mielőtt valaki szólhatna hozzá, el
tűnik.)

A második. (Hirtelen összeszedi magát. Föláll. 
A szive szinto hallhatóan dobog. Szerabetordul 
az ajtóval. Az arcán a reménynek egy bizony
talan súgóra világlik egy szempillantásra. Minden 
érzéke a szemében egyesül.)

Az első. (Meggörnyedvo fúrja magát a fotelbe. 
A sírását elfojtani igyekszik. A melle zihálva, 
lihegve emelkedik. Onkénytelenül, dacosan fordul 
az ajtó felé. Osszekarmolt aieán az a kihívó kí
váncsiság jeleutkozik, amelylyol ogy olnikus ha
lálraítélt az esetloges, de nőm remélt s nem is 
igen óhajtott keayolmet várja.)

A fér). (Bolép. Egy másodpercig habozva, 
tanácstalanul nézi a jelenetet. Megérti, ödarohan 
a szeretőjéhez és zsebkendőjével törli arcáról a 
vért) Margit 1, • ,  Az istenért 1 . . .  Az arca , . .  
a kezei. . .  a ha ja . . .  (A feleségéhez, vad, szon- 
vedőlyes gyűlölettel.) Bestia!
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m m  elnöke küldött a királynak. E tóráit a
k ö v e tk e z ő :

A  mai ü lés elején Santini képviselő felséged 
nek a nőmet osászár 6 felségével való találkozá
sának alkalmát m egragadta, h ogy indítványt te
gyen , h ogy  kifejezést adjon a nemzeti képviselet 
tisztelete és  bámulata érzelm einek a ném et nem zet 
bátor uralkodójával szem ben, m ely nem zettel 
minket a  szeretet rég i kötelékei liiznek össze, 
úgyszintén szeretett uralkodónkat is, k i Nápoly  
hazafias városában való  m egjelenésével, mint a 
nem zet érzelm einek igaz tolmáosolója szerepelt. 
V an szerenosém  felségeddel közölni a  kamara 
egyhangú  határozatát és rendi’heteden hűségem 
ről biztosítani felségedet.

A lcirály a következő táviratban felolt:
S zívesen  köszönöm  a hozzám  juttatott közlést, 

h ogy  a  ném et osászár ő felsége, k inek tudomá
sára juttattam annak tartalmát, biztosított elm úl- 
hatatlan hálájáról és  legnagyobb m egelégedéséről. 
Tudomására hozva ezt excellenoiádnak, biztosítom  
állandó barátságomról. _Az oroszjapán háború.

Budapest, március 29. 
Makarrn altengernagy és Kuropatkin tábornok

megérkezésével változás állott bo az orosz száraz
földi és tengerészeti véderő parancsnokságában. 
A messze Kelet helytartóját, Alexejev admirálist 
annyi kudarc után fölmentették a parancsnoki 
teendőktől és az egykor ünnepelt tengernagy ma 
már nem egyéb, mint a oár helytartója, ukinok 
hatalma most már csak a keletázsiai orosz birto
kok kormányzatára terjed, ilakarov korlátlanul 
rendelkezik az orosz flottával és Kuropattán sem 
tartozik felelősséggel Afexiyernek, mind a kettőn 
egyenesen a cárhoz küldik jelentéseiket és ha 
kötelesek Is Alexejevct értesíteni a nevezetesebb 
eseményekről, azért Alexejev hatalma mégis letört, 
bizonyságául annak, hogy a közvélemény nyomá
sának még Oroszországban sem lehet sokáig el lent- 
állsni.

Kuropatkin tábornok egyébként még meg
érkezése napján, vasárnap oste Mukdenből a 70 
kilométernyire fekvő Liaojangba utazott, hogy ott 
a Linevics tábornok által elrendelt védelmi mun
kálatokat megvizsgálja és személyes jelenlétével 
bátorságot és kitartást Öntsön a katonákba, 
akik valószínűleg az első nagyobb csatát fog
ják megvívni a japánokkal. Liaojang déli-Man- 
dsuria közepén fekszik és az ott Összponto
sított orosz csapatok vannak arra hivatva, hogy 
szükség esetén a Jalu-határhoz vagy Niucsvang 
felé vonuljanak, a szerint, amint a japánok főtáma- 
dása keletről vagy nyugatról következnék be. 
Tsssjangnak különösen Niucsvang felé elinyösek 
az Összeköttetései, már azért is, mert onnan 
mindössze 7—8 nap az ut, míg a Jslu folyóhoz 
rossz utakon keresztül legalább 18 — 20 nap alatt 
érhetnek el az orosz csapatok.

A cá>* A lexelevhez.
Fétervár, március 29.

A Priamyrszkije Vjedomoszti szerint Miklós cár a 
következő táviratot intézte Alexejev tengernagyhoz: 

Tekintettel arra, hogy a jelenlegi háború 
rendkívüli fontosságú és e háború célja az, 
hogy biztosítsa Oroszország domináló állását 
a Csendes Óceán partjain és mórt továbbá 
előrelátom, hogy ön mint helytartóm in
díttatva érozhetné magát, székhelyét olyan 
váróéba áthelyezni, amely ázsiai Oroszor
szágnak belsőbb kerületében fekszik, talán 
Karbinba, vagy, az On szabad választása 
szerint, egy más helységbe, célszerűnek ta
láltam önnek a megfelelő támogatást bizto
sítani és pedig Kuropatkin főhadsegéd sze
mélyében, aki a szárazföldi hadsereg föpa- 
ranosnokságát a főhadvezér jogaival át fogja 
venni éa Makarov altougernagynak, mint a 
flotta főparancsnokának személyében, egy 
tengernagynak és a tengerészeti parancsnok
nak a Jogaival. Meg vagyok győződve, hogy az 
rándító ét telelis főparancsnokok kinevezése meg 
fogja kőnoyiteni Önnek, mint helytartómnak 
Oroszország nagy történelmi hivatásának 
végrehajtását, mely Önnek jutott osztályrészéül.

A  k o r e a i  h a r c t é r ,
S iS e l ,  március 29.

Hir szerint Ancsu és Csingesu között ütkö-

BUDAJPESTI NAPLÓ

zet volt, amelyben ötven japán és száz kozák 
megsérült és elesett.

A z  e la d  s z á r a z f ö l d i  c s a ta ,
Pétervir, március 29.

Kuropatkin tábornok a következő táviratot 
intézte a cirkos mai kelettel:

Mély hódolattal jelentem felségednek, hogy 
Micsenko tábornok tegnap este 10 órakor a követ
kező jelentést közölte: Három kis őrjáratunk pro
vokálta a japán lovasságot, hogy csapataink
kal szembeszálljanak. Az ellenséges őrjáratok 
azonban visszafordultak és a Csöngesu túlsó 
partjára visszavonultak. Miután Micsenko tá
bornok megtudta, hogy a Csöngesu folyón túl 
öt versztnyire négy ellenséges lovasszázad áll, 
27-ikén Kasán felé indult és 28-ikán délelőtt 
fél 11 érakor hat század gyalogsággal elérte a 
Csöngesu folyót. Mihelyt hírszerzőink Kásán vá
rosához közeledtek, az ellenség a falak mögül 
megkezdte a tüzelést Két század lovasság leszállt 
lováról, megszállt egy a várostól 600 lépésnyire 
fekvő magaslatot és megkezdte a harcot.

A városban körülbelül egy század gyalog
ság és egy század lovasság állott lesben. A mi 
századjaink, három századdal megerősítve, kereset- 
tűs alá vették a japánokat. Dacára ennek és 
tekintet nélkül a mi jó állásunkra, a japá
nok vitézül tartották magukat és csak egy félórai 
elkeseredett harc után seiintették be a tüzelést, el
rejtőztek a házakban és két helyen kitűzték a vörös
kereszt-zászlót. Röviddel ezután Kásán felől három 
század lovasság jött. Kettőnek sikerült beha
tolni a városba, mig a harmadik a mi század
jaink tüzében rendetlenségben visszavonult. Lovak 
és lovasok estek el. Századjaink egy órán át 
szakadatlanul tüzeltek a városban lévő japá
nokra és lehetetlenné tették nekik azt, hogy egye
süljenek vagy hogy a házakat elhagyják és hogy 
a tüzelést ellenünk megkezdjék. Másfél órával a 
hőre megkezdése után négy század lovasság 
jelent meg a Kásán felé vezető országúton roham- 
lépésben. Parancsot adtam a lóraszállásra és az 
összes századok egy század fedezete mellett teljes 
rendben lépésben mentek át a szorosan s a hegy mö
gött oszlopban állást foglalt A sebesülteket az első 
sorban helyezték el. A rendetlenségbejutott lovas- 
századok szemmelláthatólag nem tudták gyorsan 
megszállni az általunk éppen elhagyott magasla
tot, a gyalogság pedig még el volt maradva. 
A hátvédet fedező csapat rendben Kukszandba 
ért s ott kétórai pihenőt tartott, mialatt a 
sebesülteket kötésekkel látták el. Este 9 óra
kor elértük Nosszant. Azt hiszem, hogy a 
japánok emberben és lóban nagy veszteséget 
szenvedtek. Sajnos, részünkről is három tiszt súlyo
san, kettő kevésbé súlyosan megsebesült Három 
kozák elesett, 12 megsebesült ezek között 5 súlyo
san. Micsenko tábornok jelentésében hangsúlyozza 
a tisztek, valamint a kozákok vitézségét, különö
sen az Argunsk-ezrcd ^harmadik százada tiint ki.

A n iu c sv a n g l o s tro m á lla p o t.
London március 29.

A nemzetjogilng Khinához tartozó Kiucsvanq- 
ban és külső kikötőjében kihirdetett ostromálla
pot. amely azt jelonti, hogy az oroszok az összes 
nemzeteket megillető konzuli bíráskodást meg
szüntették, do még inkább az a hir, hogy az 
orosz hatóságok az összes brit és amerikai lobogók 
levételét rendelték el, a londoni és a newyorki saj
tóban nagy megütközést kelt. A diplomaták már 
munkáb in vannak, hogy ezt az uj differenciát 
kiegyenlítsék. Lansdowne külügyminiszter és gróf 
Benkendortf orosz nagykövet tegnap sokat tanács
koztak a külügyi hivatalban. A tanácskozás előtt 
a király hosszabb kihallgatáson fogadta Lans
downe márkit. Washingtonban tegnap gróf Casnni 
orosz nagykövet Hay külügyi államtitkárral ta
nácskozott, aki a mai minisztertanács elé terjeszti 
az ügyet. A Moming Kosinak jelentik Niuosvung- 
ból, hogy a japánok partraszállása három hét 
előtt nem várható.

I I i m t u i , március 29.
Ab orosz polgári kormányzó a konzuli tes

tület kérésére beleegyezett, hogy addig főlfüggess- 
szék az ostromállapotot, amig a konzulok mog nem 
kapják kormányaik utasítását, hogy ezzel elke
rüljék a bon)odaírnak veszedelmét Az itt lakó 
amerikaiak egész nyíltan kijelentik, hogy az 
ostromállapot kihirdetése az Egyesült-Államok 
politikájának vereségét jelontené. Azokról a há
zakról, amelyekben amerikai és angol állampolgá
rok laknak, az orosz katonák eltávolították az illető 
államok kitűzött lobogóit.
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A n g l i a  a  J a p á n o k n a k .
F étervár, március 29.

Állítólag teljesen megbízható forrásból je
lentik, hogy Anglia Japánnak tiz torpedóhapót adott. 
Anglia már el is szállította mind a tiz hajót

k e r e s c s a g l n  a  c s a ta t é r e n .
London, március 29.

Karbinból jelenük, hogy Boris nagyherceg, Ka- 
ragyorgyevtes Arzén szerb herceg és Vzrescsagin csata- 
káptestő tegnap együtt utaztak át Karbmon és Dél 
felé folytatták utjokab

H Í R E K  

Vizí pártok.
Kajlinger, a budapesti Nepfun, a vizek 

generalisszimusza, ma a legnépszerűbb ember. 
Róla beszélnek inindenfolé s mint Coriolan 
körül egykor, két tábor alakul körülötte. A 
volskusok például helyesnek tartják, amit csi
nálni szándékozik, a rómaiak, a város lakói 
ellenben megköveznék a közegészségügy s a 
legnagyobb magyar szenvedély: a szomjúság 
nevében. Van egy harmadik párt is, az uram- 
bátyámék pártja, amely avval a francia her
cegnővel tart, aki mikor azt mondták neki, 
hogy a népnek nincs kenyere, igy felelt: Hát 
mon Dieu 1 Egyenek kalácsot, — ami magyarra 
lefordítva igy hangzik: Ha nincs víz, igyunk 
bort.

Az urambátyámék pártjának van legin
kább igaza ebben a kérdésben, az kétségte
len, de illik meghallgatni a másik két fölfo
gást is. Az egyik körülbelül igy hangzik:

— Ez a Kajlinger mindig galibát csi
nál a vízzel. Hol osokoládét bocsát a víz
vezetéki csapjainkba, hol rozsdát s amikor 
igy legjobban kétségbe vagyunk már esve, 
egyszerre ránk üzen, hogy most pedig egy
általán nem lesz víz két napig. Kajlinger 
tehát nem ért a vízvezetéki ügyekhez, nincs 
érzéke egy r.agy város Ezomjusaga iránt, a 
tűzbiztonságot veszélyezteti, a tisztaságot és 
mindent, ami egy ilyen rengeteg nagy város
ban összefügg a vízzel, evvel a folyékony 
tóval, folyékony napsugárral, cseppfolyós le
vegővel, amely nélkül élői nem lettet.

— De hát hogy segítsünk ezen a 
Kajlingeren ?

— Ha már nem csapjuk el, legalább 
halaszszák el az egész vizmizériát télire. Akkor 
a levegőt nem lehet olyan könnyen megron
tani, kétnapos rothadás miazmái nem birják 
le olyan könnyen a levegőt, mint most, a 
tavasz hónapjában. Télen nem is olyan nagy 
a vízszükséglet, mint ilyenkor. Hé is van 
odakünn, szép, frissen esett hé, azt szépen 
meg lehet olvasztani s lehet vple mosogatni, 
loosolni s minden egyebet. Mindebből pedig 
világos, hogy a vízvezetéki átalakítással várni 
kell télig. Akkor ki kell vámi valamelyes 
havis napot s akkor rendben lesz minden. 
Kivéve Kajlinger urat. Azt el kell intézni 
végképpen.

A Kajlinger-pártiak közt egy szép és 
okos háziasszonyt ismertem meg. Nem tudta 
elszenvedni, hogy a vízi főbiztost bántsák.

— Kajlinger ur helyesen cselekszik — 
magyarázta. — Nem bűnös semmiben. En úgy 
nézem ezt az egész dolgot, mint ahogy házi
asszonyi szemmel nézni kell. Most husvét 
előtt vagyunk és ilyenkor úgy illik, hogy ki
nyissuk szobáink ablakát, kiporoljuk rajta a 
téli port, piszkot s beereszBzük a tavaszi le
vegőt. Ha rossz a tűzhely, ilyonkor kell mog- 
javittatni, a kürtőt kitisztittatni, ha hámlik a 
vakolat a falról, ilyenkor kell kiosinosittatni, 
festetni. Szóval, ez a nagytakarítás ideje. Az 
uram négy nap óta nem eaékol meg, agy 
haragszik rám, mert föl van forgatva a la
kásunk. A tűzhelyen nem lehet főzni, a kre
deno a zongora helyén van, az íróasztal pedig 
a kredeno helyén. Fői van forgatva minden 
s négy nap óta haragban vagyunk. Higyjék 
el pedig, hogy az sem utolsó szomjúság, négy 
napig megélni csók nélkül.

Mindezekoél fogva hát, nem okolom
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e z t  a  K ajlin gert. M ost k e ll n o d b e b o z n i a  
d o lg o k a t a n yár e lő t t  M ert h a  a  n yáron  nem  
le s z  t is z ta  a  tíz e sa k  e g y  n a p ig , a z  n agyob b  
v e szed e lem , m in t b a  m o st k á t  n a p ig  eg y á lta 
lán  n in csen . N em  értem  bát, h o g y  m iért ja j
ga tu n k  o lyan  n a g y o n , m ik or e g y  k is  n a g y 
ta t ar itás érán e g é sz  n yáron  b ék e ssé g b e n  le h e 
tü n k . A ztán  az a la tt  a  k ét nap  a la tt is  s e g ít 
h e tü n k  m agu n k on  v a la h o g y . K eserv esen , de  
se g íth e tü n k . É ljen  K a jlin g e r l

*

E zek  u tán  se n k i som  tu dja , h o g y  m erre 
v an  az ig a z sá g  a  v izk érd ésb en . A n n y i azo n 
b an  b izon yos, h o g y  h a  v á la sz ta n i le h e t  a  k át  
á llá sp o n t k özt, a le g sz ív e se b b e n  a  h arm ad i-  
d ik a t vá la sz ta n ék . A z  u ram b átyám  á llá s
p ontjá t.

—d __

A mi kolbászunk.
H i t  m o st m ár tudjuk  leg a lá b b , h o g y  

m ily en  is  a  m i k o lb ászu n k . A z , a m e ly ik e t á l
ta lán osan  osak  „parizor“ , „ sza la lá d é"  é s  „virsli** 
n é v e n  ism erünk m i jó  b u d ap estiek . V a la m i 
is ten ie n  pazar h arap n ivu lón ak  a m ú g y  sem  tar
to ttu k , fők én t azt a  fajtát, a m e ly  c se k é ly  
szá m ú  krajcárokért jár k i ;  va lam ik ép p en  őrö
sé n  lábra kapott az a  g y a n ú  is , h o g y  a  
tö ltö tt  h ü ve ly ek b ő l ló h u s  n y er ít  k i, bár ez  
m é g  n em  u to lsó  so r ;  h a n em  h o g y  o lyan  
k e v é s  b ú s le g y e n  a  m i k o lb ászu n k b an , a m ely  
a  n agy v á ro si s z e g é n y  n ép n e k  m ég  is  csak  
le g k ö n n y eb b en  m eg szerezh ető  b n su em ü je , erre  
igazán  nem  g o n d o lh a ttu n k . I lá t  m o st m ár 
e g é sz e n  h ite le s  forrásból tu dju k , k é t  b ud a
p esti ko b ászgyárostó l, h o g y  m ily en  k ev és  a  
h ú s  a m i k o lb ászu n k b an . E g y  s ira lm a s  p a 
n a szb ó l, a m cly lyo l a  vá ro sh o z  ford u ltak . Erre  
a z  á llapotra  le h e t csa k  igazán  ráh ú zn i azt a  
k e serv es  hum orban  szü lo te tt  form u lát, h o g y ;

— Sok hu6t lá ttu o k  m ár, do ily en  ke
v e se t , m in t a m en n y i a m i k o lb á szu n k b a n  van , 
m é g  s o b a l

M ost m ár tu d ju k , h o g y  m itő l b izu n k  
u v y . am ik or v ir s liiv e l é lü n k , it t  B u d ap esten . 
J ó  em b ere in k , am a p an aszk od ó  k o lb á szg y á ro -  
so k , m egsú gták  az  é d e s  titk o t. H á t b u rgon ya-  
lisz ttő l, v íz tő l é s  e g y  k is  p aca ltó l. E z  v an  a 
m i k o lb á szu n k b a n . A  le g tö b b  azon b an  a  
k ru m p li'isz tb ő l é s  a  v i ib ő l  v a n  b en n e . A  
k ru m p lilisz tb ő l d erék  k o ;b ászgyárn sa in k  h e -  
ten k in t eqitc vagyonra v a ló v a l h a sz n á ln a k  e l , 
ak a d t m ester  o ly a n  is , a k i h a t h é t  a la tt ffren- 
nigy métermireányii p rése lt  b e le  a  gyárt
m án ya ib a . E ttő l k o ld u l aztán  a  jórava ló  m e s 
ter, a k i még ism er is te n t  é s  em b ert.

M ert a  k ru m p lilisz tb ő l e g y  k ilogram m  
husttmöl fillér, e n n y i k iu in p ü lia z t p ed ig  m agába  
tu d  s z ív n i e g y  m á sik  k ilogram m  v iz e t. S zó v a l, 
k ét  k ilogram m  tö lte lék  b elek erü l husionöt 
fliii'öe. *A K issé ta g  le lk iism er e tié t  m egá 'd o tt  
g y á ro sn a k  tu d a iill ik . A z em b o rség eseb b je  e llen 
b en  három lorona tiítnlét fillért fek te t belő  
u g y a n e n n y i n y e r s  a n y a g b a , am ib en  p ersze  
tú ln y o m ó  a  h ú s .

E z t  m on d ja  a  k é t  g y á ro s , a k i m in d ezt  
ré sz le te s  b ea d v á n y b a n  p an aszo l fel a  vá 
ro sn a k  é s  sü rgoti az o r v o s lá s t  É s  azt is  k i
m o n d já k , h o g y  eb b en  a  szép , n a g v  városb an  
a lig  is  n y e lü n k  le  eg y e b e t a  v irstlib on , m in t  
k ru m p lilisz te t é s  e g y  k is  p sc a lt . A  ren getog  
s o k  k o lb á sz  közt csak  e lv é tv e  ak ad  igaz i.

H át h o g y  ezen  seg íten i k ell, a z  b izon yos, 
eb b en  ig a z a  van  m in d eoosetre  a  k ét p a n a szo s  
em b ern ek . A z  n ekünk is  jó  le sz , m e g  n ek ik  is ,  
a jó ra v a ló  gyárosok nak , ak ik  a n n á l a  k ettő 
n é l  ta lá n  m ég is  csak  töb ben  v a n n a k , ő k  k ot
tá n  a  városn ak  k iá ltják  od a  sü r g ő se n :

— S e g íts  rajtunk, s  e z z e l e g y szer re  a 
k ö zö n sé g ed en  is  s e g ítv e  le s z )

A z  ám , c sa k h o g y  e g y  m in iszter i m eg 
á lla p ítá s  a z t  m ondja, h o g y  a  k ru m p lilisz t é s  
a v íz  n em  árt a z  e g é sz s é g n e k . É ttő l k ap tak  
h á t  v é r sze m -t a  k o lb á a zo -in á ló k , a k ik  e lle n  
v é g r e  ten n i k e ll. A  v á ro s  te g y e  m eg  azt, 
a m it a  m aga  h a tá sk ö réb en  m e g te h e t . V iz s 
g á lja  m e g  e z t  a  d o lg o t  a  le g eré ly o se b -  
b eo  —  a k ét g y á ro s  erősk öd  ik , h o g y  b iztosan

k id erü l a z , a m it ők  á llíta n a k  —  aztán  for
d uljon  a k orm án yhoz s  c s in á ljo n  a törvén y
h o zá s  paragrafu st a  m i k o lb ászu n k ra . N e  
birságp aragrafu st, a z  n em  so k a t  ér , a  k rum pli- 
lisztv irstJ i o ly a n  jó l hajt, h o g y  a  b írsá g o t a  
g y ö n y ö r  e g y  n em év e l akár e lőre  i s  le szú r ja  a  
h am isító . H an em  szigorú b b at, am ely  te tten érés  
esetó n  e lv e sz i az ip a re n g e d é ly t s  eg y sz e r ib e  
v é g e t  v e t  a  gyom ru n k ra  v a ló  u ta zá sn a k .

É s  vég ü l a z t  is  m e g  le h e t  o s in á ln i, 
h o g y  a  m i k o .b á szu n k  n e  b u jk á ljon . V ise lje  
a  h o m lo k á n  a  s z iv é t  o tt  a  m árván yp o lcon , a 
k ira k a tb a n : ,.É n  h ú s  v a g y o k  1“ m e g : „ E n  fő 
k én t k ru m p lilisz t v a g y o k  T’ E g y  k is  feh ér  céd u la  
m eg tesz i a  m a g á é t, n y om ta tva  v a g y  ron d irássa l, 
a h o g y  jó l e s ik . É s  ak k or  le g a lá b b  k ezü n k 
b en  v an  a z  e llen ő rzés  s  h a  a  v e g y e le m z é s  
rosszu l ü t k i, ak k or  v issza v á g h a tu n k .

H a n em  so k  k ru m p lilisz ie t, so k  v iz e t  é s  
e g y  k is  p a ca lt  h en g era la k b a n  n e  tá la ljan ak  
n ek ü n k  a  m i k o lb ászu n k b an  h ú s  h e ly e t t . M ert 
v iz b e fő tt  p a c a k á t  k ru m p lilisz tgarn iru n gga l 
h á z ila g  so k k a l o lc só b b a n  tu du n k  k o ty v a sz 
ta n i m a g u n k n a k , h a  o ly a n  n a g y  g u sz tu su n k  
tám ad  erre a k ü lön b en  m in isz te r ileg  is  e g é sz 
s é g e s n e k  e lism ert h o lm ira .

O m á r.

B u d apest, m árcius 29.
—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . M árcius sx-ikén  

uj e lő fize té s  nyílik  a B u d apesti N aplóra. Kérjük azo
kat a t isz te lt  o  vasó in k at, akiknek az e ló n zetése  

ezen  a napon  lejár, m éltóztassan ak  a m egújításról 
idejekorán gon dosk od ni, h ogy  a lap ot akadálytala
nul küldneasük tovább.

— S íem é y l fairek. Mária Valéria főhercegnő  
Prágából, auoi Windischgraclz here*'gnőné1 voit láto- 
g a ’óbsn , u.a B ecsbe utazott. — Plóez tandór igazság
ügy m iniszter e  hé: csütörtökén nem ad k ha luat -sL 
— Báró paun tengerészeti parancsnok sza< adsagra 
□ ázott. — IFit tek o s  trak. vasúi ü gyi m iniszter Lem - 
bergból Bécsuo erke- ott.

— Vilm os császár és Margit királyod G a étá
ból táviratozzak : A 2foAe»zo<>rn-yacht Vilmos császárral 
d éle ótt 11 óra 30 perckor ideérkezett és  üdvözlő lö
vések k el fogadtatott Margit özvegy k irá h n é  délelőtt 
11 óra 45 perckor érkezett ide és a  hatóságok lejei 
lozadták, az összeg* ült nép ped ig  lelkesen üdvözölte. 
A város fel van lobogózva. Vilmos császár délben a 
Hohenzollernrói a Ke ümbeHora ment Margit özvegy  
királyné meglátogatására. A találkozás rendkívül szi
v e s  volt. A hajók üdözlő lövéseket váltottak.

— M agyar nemesség. A hivatalos lap mai 
szám a közli, h ogy & király >sabó Bé a p cs’a- és  táv- 
iró-íők azgatón ak  és utóda nak nyuga  rnazasa alkál
in ab: 1 sok év i buzuó és  s  keres szolgálata elism eré
séü l a m agyar nem ességet adományozta.

— H ere s té iy  horoeg: b s ts g a é g s . Drezdából je
lentik b ogy  a szász trónörökös m ásodik fia Frigyes 
F  vesztéig herceg veszedelm esen m egbetegedett. A her
ce g  tavaly tífuszban szenvedett A trónörökös kíván
ságára Montignoso gró'nőt értesítették gyerm eke be
tegségéről.

— K itüntetett g i i á a .  NagfrJános kehidai ma- 
jorgaza&t a Tő amiveirSü^yi miniszter lel) korona ju
ta omdijjal és díszoklevéllel tüntette ki. A miniszter 
Nagy Jánost régi és hü löldmivesi szolgálataiért ró- 
szesitete ebben a kitüntetésben.

— Oldok Frigyes ünneplése A Budapesti 
Szállodások. V endéglősök és  Kocsm árosok Ipartársu
lata április 1'2-ikón délután fogja ünnepélyesen lelep
lezn i Gittek F rigyesnek  arcképét a hungária-szá.loda  
nagyterm ében. Az ünnepség az ipararsu 'ati k özgyű lés  
u.an lesz s társasvacsorával fog végződni.

— DJ osztrák báró. ó  lelsóse Sehultes Károly 
külügvm im szt* num i tanácsost bárói rangra emelte és 
megengedte neki hocy nevet és címerét a Kivinmaym 
bárói család nevével és címerével egyesítse.

— V á la sz tá s  a  tő zsd én . A  budapesti tőzsde  
igazgatótanácsa ma lolstatta a tanúkihallgatást a 
legutóbbi bárom tözsdetanácsos választása ügyében. 
A tanács ma is  több tanát hallgatott ki. Miután teg
nap arról volt pzó, b ogy  egy  választó  azt vallotta, 
h ogy  a választás napján eg y  borítékban 80 koronát 
adott át neki a  tőzsde egy ik  szolgája, kihallgatták a 
tőzsde eg é sz  szolgaszem éiyzetót, de a levél kézb esítő
jének nem  ak ad ak  nyomára. Délután két órakór be
felezték a bizonyító eljárást s a  választm ány április 
8-án hirdeti k i határozatát.

— A  HVljaplrók Kyugdl)lntásetének ü lése. A 
Hírlapírók SynrinjintiseUoaí igazgatósaga holnap, szer
dán ú élu tái fa-Aji órakor ülést tan.

— Zllafay Simon al«.p. Ehhez az alaphoz am e
lyet esak a minap létesített Hatvány-Deutsch Sándor 
lőrén hházi tag a  Főváros: H irlapsiadchivaiali Tiszt- 
v ise  ők segítő  egyesületének, m ott u (abban Goldberger 
A. V . hirdetési irodacég 100 koronával járu l hozzá.

— P aul Loubet. E z a fran cia  k öztá rsa sá g
eln ök én ek  a  fia, a k it  n em rég ib en  p rorooveáltak  
jo g i doktorrá. D ok tor i ér tek ezésén ek  a  tárgyáu l a 
Banqu^ de France-ot vá la sz to tta  s az m ár a  ked- 
v e s  érd e k e sség ek  k özé  tartozik , h o g y  dr. P au l 
Loubet ezek  u tán  b e lép e tt en n ek  a  b an k n ak  a  
t isz tv ise lő k u lá b a . E gyelőro  a sta tisz tik a i h iv a ta lb a n  
m arad, d e  aztán  a  fió k ta n k o k  fe lü g y e lő -o sz tá ly á b a  
lép  át, ah ová  b eoszto tták . É v i fiz e tése  kétezer írun k . 
A z apj i k örü lb elü l k étszer  an n y it kap n a p o n k in t. 
M ost m ár a z  k övetk ezn ék , h ogy  m a gaszta lju k  L o u -  
beték ot, h o g y  m ily en  szép  az , h o g y  a  P a li g y er ek  
o lyan  d e iék  fiú , k om oly  m u n k át végez , a h e ly e tt , 
h o g y  le b z se ln e  é s  az apját sz ip o ly  ózn á . A z  ap ját, ak i 
F ran ciaország  e lső  em bere, ú gy  eg y szerű  n y e lv r e  
ford ítva , F ra n c ia o rszá g  királya . E s  a k irály  fia 
beül e g y  b a n k a szta l m e llé  görn yed n i. H at ez en  
m an ap ság  b izo n y  n in c s  m it csu d á lk ozn i. M os
tan ában  az ig a z i fe lsé g e s  k irá lyok  is  u g y a n 
csa k  a lap osan  isk o lázta tják  a  fia ikat, o ly a n  
is  akad  k öztü k , ak i az e g é sz e n  b ourgeo is  
g y er ek  isk o lap ad ja ib a  kü ld i e l a  le g ó n y k é it  
A  L ou b et-fiu  ap ja  p ed ig  m ég  h ozzá  c sa k  
e g y  p o lgári á llam  le je , az ő k irá ly sága  a p o lgári 
e v y e n  ő *ég  e lv én ek  m egfele lően  ép p en  csa k  pün 
k ösd i k irá ly ság . A  fia  teh á t m agáva l tesz  jó t, h a  
d erek asan  ta n u l s  k o m o ly  m űnk ál kodásbwn tö lti 
az é letét. íg y  m é g  az ap ja  h e ly é re  i s  k erü lh et  
eg y szer . D e  c sa k is  ig y .

— Oróí Csáky Napóleon György. Báeaből jelenti 
tudósítónk tee io u o n , h ogy gró í Csáky N apóleon  
G jörgy  hitelezői holnap gyű lést lógnak tartani, e l
döntendő, vájjon csődöt kérjenek-e  a gróf vagyonára, 
avagy moratóriumot adjanak-e? A gró í legértékesebb  
vagyona a Nagyvárad közelében fekvő 8 800 ÜOO koro
nára becsült birtok, am elyen azonban 500 000 korona 
teher van. Énhez járul m eglehetősen sok ékszer s  
temérdek csecse-b ecse . Az adósságok a je zálogköl
csönnel együtt egymillió koronát tesznek ki. A hitele
zők szama meghaladja a százat, s  ezeknek több mint 
fele bécsi, 120.0*. 0  korona követeléssel; ezek ékszeré
szek , sza b ik , divatárukereskedők. V an to vab b áagró l-  
nak lbU.OóO koronanyi váitóad 'S 'ága , tőképpen Buda
pesten. Mindent összevetve 200.0 0 korona a h iá n y  
am elyhez m ég a gróf néhány barátjának és  rokonának  
követelése járu .A  nagyváradi birtok eladása nem könnyű  
do og, mert a m o sa u i b érón ek  olyan szerződése van, 
bog 840? 00 korona kártérítést követelhet, ha a bir
tokot kényszerű ségb ől eladják. Gróf Csaky barátai 
beszélik, h ogy  a szerencsét en  gróf az utolsó m ás.élév  
alat; lé  m illió koronát költött el. A zt hitték róla h ogy  
eg y  konzorcium m al áll összeköttetésben, am ely őt 
azzal hitegette b ogy íekvősegeit busásán fogiák érté- 
kes.teni. Grót Csaky m ég m indig az országos rab
kórházban van.

— A  b o j k o t t á l t  s z e r b  u d v a r .  BelgráMA 
táv iratozzak  n ek ü n k , h o g y  m ár leg k ö ze leb b  m eg 
le sz  a  b ék e az európai m on arch ik u s á llam ok  kor
m án yai é s  a  s z e ib  udvar közt M ih e ly t u g y a n is  a  
k ö ltség v e té s  törvén  \e rő re  em elk ed ik , n yu gd íjazn i 
fogják  az egyk or i ö ssz eesk ü v ő  tisz te k e t  s  a 
k iiá iy  je le n le g i s zá rn y seg éd e it  é s  p aran csőriisz t-  
je it , ak ár ö ssz eesk ü v ő k  vo lta k , ak ár nem, e l  fog
ják  táv o líta n i az u d v a r b ó l A m in t e z  m eg 
történ ik , a z  orosz k orm án y k in ev ez i uj k ö 
v e té t  6 a  töb bi k ö v et is  v issza tér  B e lg -  
rádba. E z  m ár v é g le g e s  m egá llap od ás a  k ü l
fö ld i á llam ok  é s  a  szerb  k orm ány k özött, a m e
ly e n  m ár n em  fogn ak  v á ltoz ta tn i. Jopoviczot, a 
k irá ly  e lső  »d  u tá n sá t a  D u n a-h ad osz tá ly  p aran cs
n o k á v á  fog já k  k in ev ez n i Masin h e ly é b e , ak i v i
szo n t a  h a d ü g y m in isz terré  k in ev ez ett  Putriik h e 
ly e t t  a  vezérk ar fő n ö k e  le sz . A  fia ta l ö ssz eesk ü v ő  
t isz tek  k özü l 16 h ad n a g y o t k é t  évre  szab ad  á g o l-  
n a k  b azok  tartozn ak  ezt az időt k ü lfö ld ön  tö h en i.

— Magyar gyáros halála A m erikában. New- 
Yorkban  ̂ m int o m a n  táviratozzék, 2b-áu meghalt 
Walfach Antal m agyar szárm azású gyáros 70 ér és  ko
rában. Az elhunyt 18ő8-ban vándorolt ki G algóozről 
Amerikába, ahol batyja már öt évvel előbb arany
lánc-gyárat a lap ított Belépett társai az üzletbe, am ely  
átlói kezdve m ég jobhaa em elkedett a  gyár, am eiy  
állandóan kétszáz, nagyoborészt m agyar munkást 
fogla  koUatot*. Wollaeh Antal pedig n agy v&gvonra 
lett szert nem feledkezve m eg soha hazájáról sem  és  
gyakran küldött gazdag aj»- dékot szülővárosa szeg é
nyeinek. Minden évben hazajött Galg.'ozra és  ilyen 
kor is  bőkezűen gondoskodott rokonairól é s  a  gal- 
gőcz i szegényekről. V agyonát m agyar rokonai örőtdik, 
akik Budapesten és  Ga góczon lakuak.

— A ry*áoriat4 gazdatisztek kongresszusa. 
Április 4-én tartják m eg a gyazoriati gazdatisztek or
szágos kongresszusuKat. A kongresszus védnöke gróf  
Zichy Jenő, diszelnöke gróf Batthyány Tivadar lesz. 
A zok az igazolt k ongresszusi tagok, akik a p ro . 
grammba vetett kérdésekhez hozzászólni óhajtanak  
jelentkezzenek előzetesen a Nem Okleveles Gasdatue^ 
tek Orsságos Egyesületen^ igazgatóságánál (Budapest 
Baross-tér 14. szám.) r - —»

— J ó ték o n y  adom ány. Hireeh Jakabné, Ette*, 
berger Ida nagybátyja, né iái lovag  Lundau Horáo 
emlékére ötszáz koronát adományozott a Mária Do. 
rothea-egyosü.etnek.
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. . .  ~ , A *  ö n m a g u n k  m e g lá tá s a . A  franoie
lélektani láranaauban egy tíulln-r nevű tudós pro
fesszor az orubori leieknek sajátságos tehetségéről 
tartott a minap olósdáat. Az autost/co^ia ez, moly 
abban áll, hogy az embor őnöninagát, jobban 
mondva a sajat egész alakiénak a mását szemtül- 
Bzoinbe láija, mint valami tükörben, de tükör 
nélkül. Ez a tehetség nem mmdenkinok adatott, 
do ne is nagyon kívánja magának senki se, mert 
akiben ez megvan, annak az olméjo félig-meddig 
már megbomlott, vagy legalább is túlságosan 
exaltált állapotban vau. Allréd Musset ina 
egyik szép versébon. hogy 6 többször látta 
önmagát különböző időközökbon. Sollter tanár 
szorint ez a látomány nem a költő fantá- 
ziáiának játéka, hamm az auloszkopikus te- 
heiség szüleménye volt. — Guy de Muupas-ant 
szintén látta önmagát. A hires francia novellista 
ebben az időben már idegbeteg volt, mikor egy 
Ízben szobájába zárkózva, dolgozóaazlaláuái ült. 
Inasának megparancsolta, hogy aeni.it 6 hozzá 
be ne bocsásson. Mégis egy pillanatban úgy tűnt 
tel noki. mintha valaki a szoba ajtaját kinyitotta 
volna. Hirtelen hátrafordult és nagy csodálkozásra 
látta belépni a saját azt mélyét. A hasonmás-alak 
közeledett hozzá, leült vele szemben az usztalhoz, 
fejét a tenyerébe hajtatta és elkezdte neki dik
tálni azokat a sorokat, amelyeket az igazi 
Maupassant már előbb a papirra ve te tt Mi
kor olvégozte a dolgát, a látomány felke't 
fiz asztaltól és hirtelen eltűnt. Ettől a jelenéstől 
számított ogy év múlva a Hurla szerzője inoghat 
agy lágyulásban. Sollicr doktor sok ilyen esetet 
tapasziait. Ezok közül kettőt a következőképp 
ismertet: Egy 22 éves leány, aki nagyfokú hisz
tériában secnvodoth egy este csöndoson üli a 
szobáiéban. Nem csinált semmit, csak révedezve 
bámult a lámpa világába, mikor egjaz'-rro csak, 
mintha tükörbe tekintene, látj i vele szembon ülni 
a sitj.il megelov -•icdett alakjat. Ugyanaz az aro, 
ugyanaz a ruházat. Az a ak, az 6 saját tökéletes 
hasonmása, amoly élt és lélekzott, iietli rémülé-sol 
bámult reá. A leány viszont szinte megder
medve nézott arra a másik énjére, amely szótlanul 
csaknem egy óra hosszáig ült ott ővele szemben. 
Ekkor a szoba hirtolcn olsöiétedotl a a látomány 
eltűnt, maga a loány pedig ott ü t reszketve 
előbbi helyén a karosszékbon. — A másik eset 
szintén ogv oljankoru leáuynyal történt, aki 
előbo elmebajos volt, de a történet időjén már 
teljoson kigyégyultan sétált Páris u óéin Világos 
nappal egyezer csak saját mag.it látja velő szembe
jönni 2—3 méter távolságról, szakasztott oly n 
ruhában, mint 6 maga. A látomány alig pár 
poroig tartott, de néhány nnp múlva éjiéi jelent 
meg noki, amikor almából felriadva az ágya 
szélén látott ülni egy női alakot. Előbb azt 
hitto, hogy ez az ápolónője, csak mikor jól szem- 
ügyro vette, akkor latia. hogy az nem más, mint 
önmaga. Szólni akart hozzá, de a jelenség eltűnt. 
Azt mondja Sdllier, hogy ezek a tünemények 
egyos népeknél már régóta ismeretesek és pl. a 
skót hegytlakók föltét énül hisznek is az ilyen 
önmagunk meglátásának tehetségében s az a 
néphit náluk, hogy az ilyen öulátomás az illető
nek közeli halálát jelenti. A tünemény nem min
dig egyformán erős, néha a kép elmosódott. A 
tünemény leginkább este jolentsezik vagy éjiéi 
és többnyire gyöngén világított szobában. Néha 
az ébredés órájában mutatkozik a látomány, mikor 
a külső benyomások még nincsenek az embori 
lélekben tisz ára kialakulva. A megielent másod
kép többnyire néma, do m ba vitáoa ereszkedik 
az igazi alakkal és miodenben ellentmond neki. 
Sollior szerint ennok a tüneménynek a magyará
zatát nem a láláa halluoiuáoiójábun (knprázatá- 
ban) kell keieani, hanem az u. n. eomes'hátúiban, 
amely nem más, mint az a saját s/omélyunkröl 
való zavaros érzés, amelyből némelyek a hetedik 
érzőszerv jelenlétét akarják megállapítani. Annyi 
bizonyos, hogy ez a tehetség a normális halan
dóknál nincsen kif. jlődvo a akinél megvan, snnal 
is úgy jelentkezik, miuthu nem a testi, bánom a 
lelki szemeivel látná meg a maga hasonmását. 
Hogy mi ez a lelki szem, azt már Solier tudós 
professzor se magyarázza meg közelebbről.

_ K agtám aio it báayássosatád. Déváról iráb  ;
Bagya Péter bányászt lel. Bégével és gyermekeivel, 
midőn fizetésének lelvótele után hazaindult, utónál.bt 
támadták meg és bolokkal lóbeverték. A család kiál
tozására azonban nem rabolhatták ki Bagyál és elme- 
nekü tek. Bagya az ntoná lók közül Hanta Péter 
csavargót felismerte. A cttndirslg Barcsát eiiogta ki 
társainak nevét bevallani vonakodott. Bagya Péter az 
tjiések következtében koponyarepedést szenvedett és 
meghalt.

— Tanítók kjrflMae. A Magyarországi Alami
Tanítók O rszágos E gvesü e e  ma délelőtt v i  asz,mányi 
ü lést tartóit Kezem László elnöklőié ala't. Elhatároz
ták, h ogy az egyetem es tam tógyü ést az ideit julius 
elején tárták  m eg. S h tá ly t Ferenc telt javas atoi a 
tanítók nvugdi évének 3=> esztendőre v a ó  lefzál dasura 
továbbá azt h ogy az a lam i lanto k vétesBeneá ki a 
külön tanítói nyugdija a.iból s  részesüljenek u g  an- 
ubban az e  bánásban, mint a többi á  lanti tisztviselők. 
A választm ány ilyen  értelmű hatóról atot terjeszt az

egyetemes gyűlés e'é. A második javaslat ónody 
Un sztáré aki az< kívánja, hotry a népok'atasi törvéuy 
revíziója alkalmából a kormány e ts© el a határ
őrvidékre vona>kO7Ó apeo ális szabályrendeletet. s 
lemen egy egységes népoktatási tör*énv, meri osaziB 
ez kepes bbtos tani a mag ar nemzeti neveles intenzív 
terjes tését. Ezt is átieszik az egyetemes gyűléshez. 
Ezután az á lami tanti" sag kivá»a mait masraban fog
laló meu orandumot targ\altak. amelyet még délben 
átadtak Betgetnczy miniszternek.

— Az újságírók vasárnapi szünete. A z  Otthon 
írók és hírlapírók köre mai e só váasztmányi ülésén 
szfba került az újság rók vasárnapi munkaszünete is. 
Rákosi Jenő elnök jelentette, hogy érintkezésbe lépett 
ebben a dologban Véssi Józseffel, az U ságirók Egye
sülete elnökével s elvül azt tűzték ki, hogy a munka- 
szünet euntartását kell szem előtt tartani, vagyis 
olyan megoldást kell keresni, amely inkább megnehe
zíti a ieiiügüesztést, semmint megkönnyíti. Megába- 
pod ak abban, hogy a muukaszünetet csak akkor 
függesztené -öl a miniszter, ha ezt Rákost Jenő és 
Vésgt József együtt kérelmezné vagy ha ók nincsenek 
Budapesten, akkor két-két helyettesük : Csojthay Fe
renc és Márkus Miksa, illető*eg Cttklay Lajos és 
hrády Lajos. A vá. asztmány hozzájárult ehhez a 
megoldáshoz.

— Csak lesse  a  herceg*. . .  Az már nem
is kérdéses többé, mondutta-e Vilmos császár Ko- 

enhágában. amikor onnan a oumberlandi herceg 
irtelen elutazott: Csak lesso a herceg, hogy 

u nni szaladjak. Arra voltak még kivé csiak Né
metországban, ki volt az a magasállasu katoua, 
aki a Braunschweiger Landtozeitungb&n az indiskró- 
ciót elkövette. A breunsehweigi Inp szerint ugyanis 
egy tábornoknak mondotta Vilmos császár isme
retes kifakadását és ez egyenesen felhatalmazta 
az újságot, hogy reá hivatkozzék. Braun- 
schweigool moiít azt távirják. hogy StiPtner tá
bornok a m ű lapokban nyilatkozatot tesz közzé, 
amelyben azt Írja, hogy durva visszaélés lőtt 
volna, h í  Ő a császárral folytatott magánbo-zél- 
ge’ést elmor.doiti volna másoknak. Kereken ta
gadja, hogy felhatalmazta volna a Landcszeuungot 
arra, hogy cáfolat eseten reá, mint füitanura hi
vatkozzék és egyáltalán megengedte voma, hogy 
a csá-zar ismeretes kifakad sát közöljék. A Bra«n- 
schueiger Landeszeitung is közzétette u.ai számá
ban a parancsnokié tábornok furcsa nyilatkozatát 
a saját igazolására és azt a megjegyzést fűzi 
hozzá, hogy önnel a nyilatkozatna! hilelesebb 
bizonyíték nem is képzelhető a mellett, hogy a 
császárnak ismeretes és nagy feltűnést keltő 
mondása az utolsó betűig igaz.

— Sohwarzsnberg Károly heroeg. Prágában 
ma regjei elhunyt Schwar tenberg Károly herceg, a 
Schwarznnberg hercegi nemzetség második ágának 
feje fcO éves korában. Egykor a cseh feudális fő
nemesség vezére volt és csak késő aggkorban vonult 
vissza a ro i ik a i  küzdőtérről. Fiatal éveiben katona 
volt és 1848-ban Olaszországban harcolt. 1866-ban 
őrnagvi ranggal nvugaiomba vonult és egy ideig 
terjedelmes birtokain gazdálkodott De az alkot
mányos élet kezdetével a politikai küzdőtérre lá
péit és hatalmas védőié lett a csehek jogainak. És 
mikor Hohei wart bukásával keserves csalódás érte a 
feudális fónemességet, Schwarzenberg az udvar ellen 
is nyi t állast íog alt. Ekkor adták szájába e büszke 
moudást:

— A Scwarzecbergek nemessége régibb, mint 
a Habsburgoké.

Sckwarsenberg kezdemenyerésére maradtak a  
osehek tizenhárom évig távol a Reiobsrathtól és csak 
Taaffe koru.ányraléptekor hagytak fel a passzivitással.

— A rendőrség nyngd'J’n téiete. A székesfővá
rosi magyar királyi áliamreudsreég nyugdnpótió- és 
segítő-egyesülete ma déutan tartotta V-ik évi rendes 
közgyűlését a lókapitan\ság nagytermében dr. Farkas 
Lajos reudőrtanácsos elnöklete mellett, ka rka s  La os 
rendűrtanaosos e nöki megnyitóiéban melegen üdvö
zölte a megjelenteket. Az eg' esüiet évi jelentését 
dr. Schretber Emil titkár terjesztette elő. E szerint az 
alaptőke folyton gyarapodott, s a lefolyt évben is 
61.000 koronával szaporodva az az év végén 229 000 
koronát tett ki. Az eg esüiet védnöke. Rudnay Be a 
tókapitánv a l e o j t  évben is minden kínálkozó al
kalmat lelhaszná t arra, bogv az e rc s id e t iránt való 
meieg érdeklődését az egyesület aiapóké ének gya- 
rapitasavat kiiejezesre ju'tassa. A választmány, ille
tőleg a közgyűlés ezért a íóindulaiu támogatásért 
köszöne et mond a íökapitán'nak, épp úgy a partoió 
in ifit alapító tagoknak s adakozóknak. A jelentés 
lelemliu, bogv az eg.yesületnea 266 rendes, 6 n ug- 
dijas 66 alapító s 40 partoió tagja van. A jelentés 
tudomásulvétele után a gyűlés véget é r t

— Öngyilkosság. Szirtes Jenő huszonötéves 
gépészmérnök ma délután öt órakor a villamos vasút 
hűvösvölgyi végállomása mellett revolverrel töbetőtte 
magit és rögtön meghalt Levelet ta á tak nala, a ine.v 
ben azt Írja hogy gyógyitbaiauan tüdóba.a miatt lelt 
öngyilkossá.

— V 'sbetnlt táboraik. 0lnenburg\>6\ táviratozzék : 
Lettov- Varbtck szolga atonkivü alió vezérőrnagy és 
katonai töréneuró tegnap kerékpározás közoen a 
Huute-Ems-osatornába zuhant és a vibefuit.

—  A  b elgrád i botrány. A szerb főváros
ban mind nagyobb bullnmokat ver annak a szerb 
gárdát isz.tnok ügye, aki euy újságcikk minit dur
ván iuzu tál a a Stampa szerk* sz.őjét. A katona
tisztek bosszút forraln «k Jakszics szorkosztö ellen, 
aki a tisztek terrorizmusa miatt ki sem mer 
mozdulni házából. A rendőrség pedig tehetetlen, 
é« bátorság hiányában őrzi a rettegő szerkesztő 
lakását. A tisztek most m áraz  összes lapok mun
katársait moy fenyegették. A lakosság körében 
nagy az izgatottság. A főiskolai diákok szintén 
gyűlést tartottak, hogy tiltakozzanak a tisztikar 
haialmaskod su ellen. Több képviselő meg fogja 
interpellálni a  kormányt a szkupstinában. Putnik 
hadügym iniszter és Marin hadosztályparancsnok 
megígérték, hogy sürgősen fognak intézkedni. 
Tegnap este több tiszt az utcán megrohanta és 
bántalm azta a  Beogradske Korine szerkesztőjét és 
egy m unkatársát. A Maii Journal szerkesztője, 
Sevict, ma nyilatkozatot tesz Közzé lapjában és 
hangoztatja, hogy ő az összeesküvő tisztekkel 
rokonszenvez. De nem ez az egyetlen botrány, 
amely a szerb fővárost izgatottságban t rtia 
Beigrádból táviria tudósítónk., hogy a főiskolai 
diákság nagy tüntetésre készül a belgrádi nem
ződ színházban. A diákok e határoztak, hoey a 
nemzeti színház két tagját, Di.tsy Qeorgievicsct és 
Sofie Nyenge't legközelebb, m ihelyt fellepnek, ki 
fogják fütyülni, m ert az őszi rák-magyar klub 
hangversenyén németül énekeltek.

— Buosuvelt a  puxiCkator. Az amerikai Fgye- 
süii-ÁHámok legközelebbi választása el főapa dönteni, 
keii-e az Uniónak absxclut tiszta közé et. Ha Kell, 
akkor alighanem Roossvelt lesz megint az einöK, 
akárhány ellen jelöltje ^an mar eddig s lesz még 
eremu*. Roosevelt az nióbbi időkben egyebet sem 
tesz ugyanis mint tisztítja a közéletet, üldözi a kor
rupciót és veszni hagyja a bűnösöket akármilyen 
najy  a akok is. A mólt év végén például vádak 
u erű.tek löi a szövetséges államok postája ellen. 
Roosevelt, noha sejtetta, hogv az illető postatiszt viselők 
csak a saját pártjához tartozó politikusoknak a támo
gatásával követhették el osrnje két, elrende te a le-xszi- 
g rubb vizsgalatot s a vizsgá at vezetésével Brtstov 
hehettes lőpostau.es’.ert bízta meg. Bristov kiderítette 
a visszaéléseket s erre Roosevelt folytatta a tisztoga
tás müvét Az egész ügy tel es tisztázását kél kitűnő 
ügyvédre, Kon*ad és Bonaparte urakra bízta, akik 
sohasem tarottak az Ő po it k n  pái\;á-al, tudni
illik a repub ikácus kkal s egyebet sem tettek, 
műit az amer kai hiva^amoki kar re ormját követel
ték. Bonaparte különben Napóleon leszármazottjai 
egyik ágának amely Baltunorebac telepedett Je a sarja 
A két ügyvéd is uekdeküút a munkának, bármennyire 
rémü döztek is a ludas politikusok s a vége a duiog- 
nak az lett, hogy tizenöt p o s ta tisz t sikkasztás és 
csalás miatt vád ala került s jórészúk a fe^ynázba is 
került, némelyikük pedig csak u .y  memküit meg 
a büntetéslől, hogy a dolguk elévült Az ügy bő
vült, terjedt Fölléptek a demokraták s követelték a 
vizsgálat kiterjesztését bizonyos parlamenti tagokra, 
hogy milyen vonatkozásban vannak a postához. Bi
zottságot küldtek ki 8 újra csak bo rcn ok, pananak 
derültek ki. Egyes képviselőkről kitűnt, hogy kortes- 
szolgalatok fejében embereiket a postánál helyeztették 
el, külön jutalmakat is szerez ek meg nekik, sót 
arra is lelhasznál;ák éket, hogy maguknak is 
kaparintsanak egv kis sápot Azon a címen, hogy 
ezeknek a prelegált embereknek segédeket keli al- 
taimazmok. külön ata án oCat jártak ki nekik, amelyek 
azonban az ó zsebükbe vándorol ak. A v.sszaéiósnek 
egy másik formája az volt, bovy képviselők és 
szenátorok a maguk vauy rokonuk hazában helyez
tettek el postahivatalokat, persze busás bérek ellenében. 
A páriáméi t két házának tzdzőtienayy tagja van benn* a 
botrán\ os esetekben,s mindann ián repub ikánuso* so
kan közöltük vezet5 pariférfiak, óriási is a felháborodás 
a republikánusok között, amiért a bizottság jelentését 
nviháuossagra hozták. A páráméul ülésén heves je
lenetek is voltak már e miatt és többen gyávának ha- 
súgnak, gatrtnbemsk mondották azt, aki a jelentés 
közzétételét elrendelte. Kire is vonatkozhatnának 
ezek a szeretetreméltó szavak, ha*nem Ro.seveltre? 
De ez az elnököt nem ivén zavarja s bízik azért, hogy 
a vidéki pártszervezetek jelölik, a nép pedig meg
választja.

— Hal?lr zás. TWavRben az éjjel elhunyt Fiadier 
Bern át az ismert tá képi estó nyolovaunyoioéves korá
ban. Bért ni szü etesü volt és az 184tí-iki forradalom 
ide én Trieszt e költözött ahol Miksa lóhercegnek, a 
későbbi mexik'i osászámak nejét oktatta a les'észetre. 
Később ismetelten hosszabb uta/ ást te t a Keleten és 
művészen tevékenysége is tőképp a keleti táakra és 
a keleti építkezésekre szorítkozott.

Temesvary Ju lanna tegusp ti zennyolcéves korá
ban mevhait ö/amosuj vároti.

Lewitu8 lguao a saún Szent-Egylet volt elnöke 
26-ikéu e4iuuyl Snűron. hialáia széles körökben kait 
részvétét

«— BSegg. Ukolt alkonsnL Berlinből táviratozzék, 
hogy Bufat saltai német alkonzutft egy olass ko<dos 
személyes bosszúból megö te. A gyilkost letartóztatták.
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■“  A ládásetabar. Borzalmas bűntettet fe- 
dcttok lel a napokban Londonban. Kmsalrtse kül
város egy csinos házacskájában élt egy Grossmann 
uevÖ ember. Külseje ügy 40—45 évre vallott, ala
csony termeid olasz jellegű volt, akinek aa asszo* 
ayokra végzetes szépsége első pillanatra leltünk 
Hogy mi volt a foglalkozása, ast sem szomszédai, 
sem pedig bérlője, aki a kés egy részét lakta, nem is 
gyanították. Jönnek a bérlőnek egy napon feltűnt, 
hogy a téposőleljárat alatt levő ládából kellemetlen 
szag terjed. Mikor Grossmannt figyelmeztette a do
logra, azt lelelte, hogy a  ládában megromlott enyv 
vau és annak van olyan rossz szaga. Megígérte azon
ban, hogy el lógja távolítani a ládát. Nemsokára ez
után Grossmann lelmondotta a bérlőnek a lakást, 
aki már előbb gyanakodni kezdett. Gyanúja osak 
nőtt, mikor egyszer látta, hogy Grossmann ©gy ero- 
lemesekksl kivert utazótáskát vett ki a ládából. As 
utazótáskából eredt az a  kellemetlen szag.

— As istenért, csak nincs tán holttest abban a 
táskában? — kérdezte.

— Már hogy volna 1 *— felelte Grossmann. — 
Enyv van benne. Különben úgyis elszállittatom.

Délután észrevette a minderósebben gyanakodó 
bérlő, hogy a táskát a kertbe vitte Grossmann. Azon
nal a rendőrségre futott és elmondta, hogy bűntény
nek jött a ny omára. A különben óvatos angol rend
őrség rögtön hitelt adott szavainak és azonnal elkül
dött vele egy rendőrt és egy detektívet az eset fel
derítésére. Mikor a ház elé értek, egy teherkocsit 
láttak a kapu előtt azzal a bizonyos nagy ládával. A 
két fuvaros húzódott az e.szállitástól, nekik is lei- 
tűnő volt a dolog, mire Grossmann felnyitotta a ládát 
és megmutatta, hogy oementanyag van benne Mi
kor az egyenruhás rendőrt megpi iantotta, Gross
mann vad látásnak eredt, de midőn üldözői kiáltására 
a járókekelők is figyelmessé lettek, úgy látta, 
hogy nem menekülhet. Hirtelen megfordult 8 vil- 
lámg> orsan előrántott borotvával keresztülmetszette 
a torkát és hamarosan el is vérzett A ládában 
pedig összepréselt női holttestre akadtak, ameiy leiül 
végig volt öntve cementtel, hogy légmentesen el le
gyen zárva. Csakhogy Grossmann elfelejtette a láda 
alját is megcementezni, ami szükséges lett volna & 
holttest légmentes elzárására. Amint kitűnt, Gross
mann a k nem osak ez az egyetlen bűntett nyomja a 
lelkét. Zsebében több olyan levelet találtak, melyek
ből arra lehet következtetni, hogy válaszok voltak a 
Grossmann házassági ajánlataira. Egyébként ez a 
Grossmann egy íeltételes szabadságon levő legyeno. 
aki bigámia miatt több évig ült és akit jó magaviseleté 
folytán szabadlábra helyezték. A dologban legcsodála
tosabb az hogy miképpen követett el rendűn felügye
let alatt álló legyeno en gros bűntényeket.

— Házasság. Ifjabb dr. Kitly Károly kereske
delemügyi miniszteri segéd'ogalmazó április 6-ikén 
déli tizenkét órakor tartja esküvőjét a budavári 
Mátyás- templom bán 2 ichtl Leona kisasszony nyal, Twktl 
János kereskedelemügyi miniszteri osztály tanácsos 
leányával.

Fleisckmann Oszkár honvédhnszár-íőhadnagy el
jegyezte 8t1ict Rózsi kát, Stílét Gyula képviselőházi 
terembiztos, Szatmár város nyugalmazott rendőrkapi
tányának leányát Budapesten.

Blan Gyula, a Ptsti Magyar Ktrtskedelmi Bank 
tisztviselője el egyezte Wcist Irma kisasszonyt özvegy 
Wcut Manóné leányát, Budapesten.

D r. Kitin K ároly budapesti ügyvéd eljegyezte 
Pataky Ceoil kisasszonyt, Pataky Ignác bécsi tőzsde
látogató leáuyát.

Stéktly Albert, a Rigler József Ede papimemü- 
gvar tisztviselője eljegyezte tírtínjcld Malvin kisasz- 
szonyt, Qrknfeld József leányát Budapesten

JDtamantttem Jakab Bzáazrégenből el egyezte 
Teiitlbaum Jenny kisasszonyt Déváról.

— B gy  ügyvéd tila lm at A bécsi országos tör
vényszék — mint tudósítónk Béosból telefonon je 
lenti — fölszólította a  rendőrséget, hogy állítsa elő 
dr. Orltwtky Kázmér ügyvédet Azonban a rendőrség 
mindeddig nem tudott az ügy védnek nyomára akadni. 
Nem valószínű, hogy Orlowsky megszökött volna, 
nyilván hivatalos teendői miatt utazott el. Körözési 
paranosot nem bocsátottak ki ellene. Or'owsky ellen, 
akiről régóta tudják, hogy anyagi ügyei a lehető leg
ziláltabbak, sok feljelentés érkezett, hogy olyan üzleti 
ügyökbe keveredett, amelyek nem lérnek össze az 
ügyvédséggel. Orlowsky több nőtől olyan c mén fo
gadott el kisebb-nagyobb Összegeket, hogy házassá
got ágért. Már többször íolytatott ellene vizsgálatot a 
rendőrség, de mindannyiszor sikerült magát tisztáznia. 
Orlowsky három év előtt a pápától kitüntetést kapott.

— Sztrájkok a  fő városban. A buda resti czabó- 
nmnkások hatvan üzem-mühelyt állítottak föl, amelyek
ben három-négy száz munkás dolgozik és a lövedelem 
tíz száza'ők át a sztrá,kólók javára fordítják. Eddig 
háromszázkilencven mester ;ogadta el a munkások kö
vetelését., — A kizárt jakatosmunkások még mindig 
nem intézték el az ellentéteket munkaadóikkal, akik 
a követeléseket csuk má usLan hajlandók teljesítem. 
Ezt a munkások ei nem fogadják é3 elhatárolták,

hogy szintén Dzem-mÜhelyeket szerveznek a sztrájk 
javára. Nemkülönben megoldatlan a oumenl- és beton- 
műnk ások sztrájkja is.

— Bloakázó at lemberek. Az éjszaka véres vere
kedést rendezett egy osomó úriember a Nap-utcában. 
Stvegjárté Ferenc műszaki vállalkozó és háztulajdonos 
az éjszaka két óra tájban mulatságból igyekezett haza
felé tÖbbedmagával a Nap-utcában. A Kisfaludy-utoa 
sarkán dr. Rappenberger János ügyvédjelölt és Udvardy 
Jenő joghallgató került az ut okba. A két társaság 
összeveszett s verekedés támadt közöttük. Bővegjártó- 
nak Rappenberger leütötte a kalapját és szemüvegét, 
SÖvegjárfo erre kést rántott elő és Udvardyt is, meg 
Kappenbergert is megszurkálta. Rappenbergemek a 
szeme alatt ment a kés az aroába, úgy, hogy alig 
lehetett kivenni. Kappenbergert a mentők vitték a 
Nap-utoa 9. zzámu lakására. Sövegjártó ellen a rend
őrség vizsgálatot indított.

—* Rekviem báré Aosál Béláért. Báró ÁctÜ 
Béláért, a Park-klub néhai elnökéért, ma délelőtt tar
tották meg, halála évfordulója alkalmából, a bel
városi ló-plébánia-templomban a gyászistentiszteletet, 
amelyen résztvett az ogész gyászoló család, a Park
klub igazgatósági tagjai és sok előkelőség. A szertan* 
tást Bösckatt János adminisztrátor végezte.

— Kire Jé a tanfolyam. Béosben mostanában 
ért véget egy népies főiskolai kurzus, amelynek hall
gatóihoz (293 férfi és 206 nő) körkérdéseket intéztek. 
A két legloutosabb kérdés ez volt: 1. Minek járt a 
kurzusra ? 2. Mi haszna volt a kurzusból ? — A tan
folyam tagai — munkások, kereskedősegédek, tanítók, 
hivatalnokok — sok érdekes és figyelemreméltó fele
letet adtak, amelyek közül íme néhány.

Egy közepeskoru hivatalnoknő az első kérdésre 
ezt felelte:

— A kurzusban kitűnő es:közt találtam, hogy 
kissé megszabaduljak a magánytól, amelybe önként 
száműztem magamat, amikor megcsömörfottem a világ
tól és az emberektől, s amely most már kissé nyo
masztó kezdett lenni rám nézve. Jó  volt a kurzus 
arra, hogy kissé szakítsak a magánynyal. a nélkül 
azonban, hogv azért egyenes összeköttetésbe kelljen 
jutnom az emberekkel, akik nekem olyan érthetetlenek.

Egv harmincesztendős asztalos.egény ezt Írja:
— A népiskola fogyatkozásai miatt jártam el. 

Az ember lelke, amely a napi mnnka miatt korlátozva 
van, legalább este akar felirissülni és ezt uj tudással 
én  el.

Egy negyvenéves mázoióeegéd. aki tizennyolc) 
kurzust is hallgatott — történelmi, hiozóliai és termé
szettudományi tenfolyamokat — szintén az iskola 
ellen kel ki.

— Ki akartam egészíteni hiányos iskolai kép
zettségemet. Falusi iskolába jár am ugyanis, és hat 
évig kellett egy osztályban maradnom. És az ered
mény azért nem volt va.ami különül, pedig a legjobb 
tanulók közé tartoztam.

Egy munkásasszony sincs megelégedve a nép
iskolákkal, esy  hamburgi esztalossegéd azt tartja, 
hogy a népiskolákban sok valószínűtlen dolgot taní
tanak. Egy iakatoslegénv pedig ezt mondja:

— Nem hiszek többe azoknak a bntitásoknak, 
amikkel az iskolában traktáltak bennünket, és minden 
embert csak mint embert tekintek.

E g y  asztalossegéd:
— Manapság az embernek szómét, fülét nyitva 

kell tartania, ha nem akarja elaludni azt a kis időt, 
amely számunkra ki van szabva.

Egy zomancozósegéd azért hallgatott anató
miai kurzust hogy Önmagát ismerje meg?* A filo
zófiai kurzna hallgatói közül többen adták ezt a 
választ.

— Tiszta, nyugodt gondolkozást akartam el
tanulni.

— A világot és az embereket magasabb szem
pontból megítélni tudni — ezért járt el egy üvegnemü- 
agens a kurzusra.

Egy szabóuó eal az okos dolgot mondotta:
— Mivel az embert csak a legjobb könyvekre 

figyelmeztetik, ezért csak a legalkalmasabb dolgokat 
olvassa és ezzel sok drága időt takarít meg.

Kedvesen megfelel valaki a következőkben:
— Tudni és esetleg társaságban beszélni róla, 

nem árt, inkább 09ak használ.
Egv másik válasz:
— Hogy gyermekeimre a kellő befolyáshoz

jussak.
Egy öreg em ber:
— Nekem elég az a tudat, hogy tudományos 

előadások iránt még fogékony vagyok és tanulhatok, 
ameddig osak lehel séges. Jobb későn, mint soha.

Egy katonai hivatalnok büszke arra. hogy hi
vatali teendőit most már általánosabb szempontból 
végzi, egy betűszedő pedig boldog, hogy sok idegen 
szó nem okoz neki nehézséget a rossz kéziratban."

Egy asszony, aki orvosi tanfolyamot hallgatott:
— Anyámnak, aki szívbajos, gyorsabban tudok 

most már a segítségére lenni.
Egy anya:
— A gyermekek egészségtanáról hallottam so

kat, ami nagyon javamra lesz gyermekeim gondozása 
és nevelése közben.

Egy asztaloslegény a kurzuson szerzett tapasz
talatai alap án két szabadalmat szerzett, amelyekből 
meglehetős baszna vau már.
. . . . . . í a, ,y é g ü i , ak®dtyk olyanok, akik egyszerűen
időtöltésből unalomból m erlek a tanfolyamra.

— Villamos karambol. Péíertárról jelentik hogy 
Kurszkban két v.llamoskocsi összeütközőt. Hat utas 
köztük Gaiicyn herceg is veszedelmesen megsérült

— O oliored o -M -a ife la  h oroer  r á lá s s . A lig  egy 
eeztcndöjö fényes fouri esküvő vo t a párisi öaífit 
Honoré d’Eylan templomban. Colloredo-Mansfeld Feien* 
esküdött CrÖk hűséget Iwnne-Jouquet Zsófiának, gróf 
Grahatn világszép özvegyének. A fiatal asszouy első 
férje ulán tekintélyes vagyont örökölt, második férje 
pedig feje a csehországi Coilortdo-M unt féld hitbizo- 
írínynak ■ igy érthető, hogy a házaspár rangjának 
megfelelő, fényűző életmódot folytatott Pártiban, a 
Riviérán és Ausztriában. Ahol csak megfordultak, a 
legelőkelőbb körök, a legfényesebb szalónok fogadták 
be őket s az elegánB világ báljain óriási diadalokat 
aratott a hercegné mesés szépsége. És most, rövid 
egy es; tendó után, híre jár., hogy a hercegi pár válik. 
A válás okát a C6eh hitbizományok öröklési rendjé
ben kell keresni. Ugyanis, állítólag az tűnt ki mosta
nában, hogy a hercegnő nem nemesi szárma: ásu. 9 | 
a gótai almanach szerint Colloredo-Mans/eld Fertnc her-, 
oeg 1908. április 18-ikán elvette osakugyan Zwwne- 
Joftffcef Zsófiát, John Grahatn özvegyét Az ügy kifej
tését érdekelt körökben természetesen a legnagyobb 
kíváncsisággal várják.

— H onts Oarlo virul. Monté Oarlo lépést tart a 
civilizációval. Az utolsó tíz év alatt többszörösen meg- , 
nagyobbodott s most már oly tökéletesen működő 
pouzszipolyozó szörnynyé lett, oly raflinált szervezete 
van, hogy a legíar.tasztikusabb bűnügyi regény is 
elpirulhat mellette. Évi bevétele most már 20,00ű.000 
márka. Monsitur Blano a kis fejedelemség lelke. Ez 
az ur oly jól elrendezett itt mindent, hogy ember 
legyen a talpán, aki nyereségével ki tudjon mene-í 
küini szervezetének ö eléséből, Játék közben kémek 
veszik körül az embereket, akik feljegyzik a nyerő
ket. Ezeket aztán vagy a zsebmetszők veszik munkába? 
vagy az ujouan létesített barkarat-bank fosztja ki 
ókei. Monté Carlo ezek mellett va'óságos paradicsoma 
az öngyilkosoknak. Sehol a világon nem lehet az em
bernek magát oly kénye meseu megölni, mint itt. Ha az 
árnyas fák alatt e dördül a pisztoly s a szerencsétlen 
tönkrement ember holtan bukik a kavicsos útra, már 
előugrik a bokrok közül két előzékeny ur, akik fel
kapják a ba’ottat s csendben eltemetik. Gyors és biz
tos mérgeket is kaphat az ember, amennyit csak akar. 
Ha még megemlítjük Blano nr selyemruhás, arany
szomjas vámpírjait, akkor mindent elmondunk n 
játékbank modern felszereléséről. Osak még azt óhajt
juk megjegyezni, hogy a szerencselovagok száma 
évrűl-évre rohamosan növekszik.

— A oealétek. Pániban a rendőrség letartóz
tatott egy asszonyt aki általában osak Madame Saltg- 
nae néven volt ismeretes, s mint Jós nő* tudott magá
nak pompás jövedelmeket biztosítani ebben a világ
ban, amely pedig mindjobban haladna a józanság 
felé. Egyik legutolsó osinyje, amely miatt a rendői*- 
ség kezébe került, fényes példája annak a vakmerő
ségnek, amely lyel ezek a jövendőmondó hő'gyek az 
ő üzleti játékaikat űzik. Egy Foumier nevű papir- 
kereskedőnő, aki a jósnőt följelentette, a bíró előtt a 
következőket adta elő:

— Júniusban kerestem fel madame Salignacot, 
aki a tenyeremből olvasott, merően a szemembe né
zett és tudtomra adta, hogy nemsokára rettentően 
gazdag leszek. De hogy miképpen jutok ehhez a 
□agy gazdagsághoz, azt nem tadta nekem megmon
dani. Előbb meg kell kérdeznie a szellemekül, mon
dotta s a legközelebbi találkozáskor majd bővebben 
nyilatkozik. Második átogatásom aika mával egy ele
gáns urat ta'áltam náia, a médiumot, aki a szellemek
kel összeköttetésbe hozta.

Ez a médium — egy F.aumenbautn nevű ur, 
akit szintén ietar óztattan — néhányszor végighuzta a 
kezét madame Balignao előtt, aki erre elaludt állító
lag és igy szólt álmában:

— Millió, meg millió frankot látok. Egy pincé
ben van elrejtve ez a sok millió, egészen a közelben, 
a Rue de Meauxban. A pince egy papirkereskedőnőó’ 
akié ez a kínos, az itt van — és a jósnő most rámu
tatott Fourriernéra. — Abban a pincében 8,600.00) 
frankn i kinos hever és Bcrri beroog nemesi privilé
giumai. Milliók és szabadalmak kerü’cek elő földből, 
do önnek . . .

~  Kérdezze meg gyorsan, mit akart mondául 
— szó ott oda izgatottan Fiaumenbaum urnák a pa- 
pirkereskedőnő s az elegárs ur meg is tette neki ezt 
a kis szívességet.

A felelet pedig ez volt:
— De önnek — folytatta a jősnő elő kell csalni 

a kincset. Csalétekkel. Arany vonzza az ara ír  a t ' 
bankjegy a bankjegyeket. A kinos aranypénzből és 
bankjegyekből áll.

Fonrnier Msiony í r n i  ketdto h ogy p ln eíjín ob  
nígy Birkába huszírankos araayakai táti, da a kiuci 
nem akart jönni.

— A csalótok kicsi — mond a legközelebb a
jó snő .

ROSEKBERG SGÁNC, Budapest, Eároy-kcruí 7o. Próbabaíia-müierem és jatékbaba-kíinika «
j  . . . . . .  u ,  M r m e n tT e  -wm
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6 Fonnrier aaszony két-, három- és négyssáa- 
frankosokat tett a pincéjébe, de a milliók etek nem 
jöttek.

— A csalétek még mindig kevés — magyarázta 
a jósnő, Fourniernó pedig már ötszáz- és ezerfrankos 
pénzeket is tett ki. Mikor aztán ez sem használt, maga 
a jósnő lói óra hosszat próbálkozott lenn a pincében 
varázserejével, de üres kézzel jött s azt mondta, hogy 
a bankjegyeket a íöldbe ásta. így ment ez tovább és 
tóvább, mindig több „csalétek ‘-kel. Egy este Four- 
nierne nem állhatta meg, lement a pinoébe, de nyomát 
sem találta a letett pénznek.

— Ez nem lep meg — világosította fel a jósnő 
— a szellemek elviszik, mihelyt elássa az ember a 
pénzt; mikor legutoljája lenn voltam, egyszerűen a 
kezemből kapták ki. De legyen nyugodt kamatostul 
kap rieaza mindent, mihelyt * kincs élükéről.

De a kincs nem került elő, ellenben Foornierné 
egy sete, amikor a jüenü megint lent működött * pin- 
Mben, egy lyukon át éeererelte, hogy a derék nő a 
keblébe dugja nz elbelyekendü pénzt. Mésnap aztán már 
* reudórség kezére adta a jövendömondó hölgyet.

— k i  oeetélyearejkték hazáé*. Az osztályson- 
jálék mai húzásán tizestr koronát nyert: 105668 6854j 
eteicr koronát: 63272 64U50 72413 88211; kétezer koro
nát: 70J2U 63556 64992 100137 24314 938OJ 68(99 
69084 85093 68650 7z242 11268 «89U4 61761 96967 
86134 6639 86848 69069 2-031 105252 70662 9Í306 
99648 101055 ; éter koronát: 71932 8002 8724 U3222 
1586 31291 39979 33177 31503 ö84U8 104226 86573 
1.9390 7o783 45112 114363 39Í77 66380 104J09 105904 
168160 41036 33138 66618 60328 669 '3 72967 24454 
29620 71271 74869 6770 35291 10412 8195 14901 
21660 9 »o66 86027 21685 62443; Ötszáz koronát: 2119 
1091,7 23933 27361 41687 1038#i 1U4090 6318 22056 
18220 39804 10U286 96866 67078 8346 93676 6t803 
12805 37003 77194 5a4o6 7ő221 62090 27695 41432 
19318 <i(1003 20115 63191 6GS8j  51077 17822 68056 
:: 033 00383 39 23 106454 2680 78054 22061 2891 
96932 87415 66028 91030 8672? 7684 61427 12468 
6328 81788 S7825 102443 7-446 48483 66447 92263 
62116 42.63 87144 406Í9 108172 87618 47ü86 42910 
6278 51063 87219 72483 55792 93341 6333 71919.

V ásároljon  o sztá ly  so rsjeg y e t L a k á cs  V ilm os  
bankházában B u d apest, V., F ű id é  u tca  10.

— F inom  k ávé. A  Fratelli Deisingercég (Buda
pest, királu bérpalota) bérmentve küid4Vt kilogramm 
lincm Kuba-kávét 12 korona 16 hí;érért. A cég a ká
vét Fiúméból is szállítja.

(x) Gazdák, ka nagy terméshez akarnak jntnt, 
K an th n er fé le  m a g v a k a t veszn ek . Idei főárjsgysé- 
két, mely 226 oldalra terjed, Mauthner udön es. és ktr. 
udvarimagkereskedíseBudapesten Roitenbüler-utoaUS. sz., 
m indenkinek kívánatra tsyyen, k észséggel megküldi.

(x) A  mostani időjárás sok betegséget okos 
meghűlés stb. által. Nagyszámú beteg a híres Feller- 
féle Blsa-Fluiddzl segít magán, melyből 12 üveget 
vagy 0 duplaüveget 6 koronáért bérmentve kütd 
Felír F. Jenő gyógyszerész, Biub’oa Centrale 23. sz. 
(Zágrábmegye).

(x) A  Bekord festészeti m dlntézei (Budapest,
Rottenbiller u. 46.) Világhírt/ oimü mai üidetésére 
U olvasóink figyelmét különösen felhívjuk.

V i z - m ű .
Ilú .vétra  kelre
BeiH a krízis,
B ír  nincsen nyelve,
t e o  Okié, sem  s íre ,
U bs'roU  a r ia  is.
Majd faiéba forgatod
A csapot.
3  torkod bármily epedre rárja,
Nem ered m eg a Tíznek árja.
.V íz, t íz  abszolúte ninoa,*' 
i - y  eóbajtnak majd ezren, százzn, 
Minden bálban.
„Éa öntözni aem leheti*
ó im ak  a gyerekek.
-B ála  istennek nem k ell mosdani /  
r iáltja Sárika ■ a kié Dani. 
i.orea
Se le n .
Nem laaz r ia  a borba'
8  az utcán n yakig  gázolunk e porija'
Mirel az Sntözükoosik
Nem m űködnek majd két napig.
A b le s i  oaak kedves,
l í z  ria, r ia  abazolnla nőm leaz.
S régre majd üzembe lép 
A vezeték,
Hát jő  rajta feketekávé,
Kákád vag y  oaokoládő,
D .  ria , r ia  aemmiesetre e« jöu 
A csőrön .
Majd terem száz exotíknz a’ak,
A zok közölt, akik mosdanak. 
Házbőrű a néger lesz mipden ember,

A ki m osdani m eg mer.
S ha az utcákat e rizaei öntözik, 
Viaben járunk akkor övig;
Sárga tenger lesz az a Táros, 
Sárga lese a ruhánk és oipünk, — 
Sárga és sáros . . .
A tanácsnak tehát tanácsolom, 
Segítsen a bajon,
A vízmüvet íorditaa meg :
S kap — müvizet.

F Ő V Á R O S
(•) Színházak vlzsgálása. A tanáos az állandó 

síinhátvizsgáló-bizottság hatáskörét kiterjesztette az 
Uránia-Bsinbás és a nég y mező-utoai orfeumra is • 
elrendelte, hogy a bizottság ezeket a szabályszerű idő
ben szintén vizsgálja meg.

SZÍNHÁZ, zene
•• A V ígszín h ázb an  két pár át ritkító siker, az 

Erény utjai és a Takarodó diadalmas sofozaa uán, a 
szokottnál is nagyobb gonddal készü nek ismét olyan 
Újdonságra, amely szintén szenzációsnak ígérkezik. 
Xanrof és Chancel darabja, a Pri«ee conrort ez, amelyet 
eredetiben comédie íantaisisteként jeleztek és amely 
valójában olyan vidám énekes vígjáték, amelynél ere
detibb és vonzóbb tárgyú darab még alig került hoz
zánk a Sza na partjáról. Az Aláézée-sziubázban mait 
évi november bő óta szakadnttauul adják és nem is 
gondolnak arra. hogy más darabra is készüljenek. 
Magyarra Holtai Jenő fordította és magyar oime 
A királynő férje lesz. A vidám történet hősnője egy 
fiatal királynő, akinek szerepét Küry Klára játezsza. 
Holnap szerdán, a Takaródét adják 24-edszer.

•* Utazaz az özvegység falé. A Nemzeti Srinház 
legújabb nagysikerű eredeti újdonsága, >zécsi Ferenc 
Utazás az özvegység feli cimti vigjátéka, holnap negyed
szer kerül színre a Nemzeti öiinádaban. Az újdonság
ban, inehnek eddigi előadásaira minden jegy elkelt, 
holnap is P. Jlarkus Emília, Cs. Álszeghy Irma, Helvey 
Laura T. Delly Emma, T. Vizváry Mariska, Császár, 
Gált Dezső, Pethes, Náday Fereno és Borozz játszszák a 
főszerepeket.

•• Bépazlnházl tagok g y Ülése. A Népszínház 
tagjai ma délelőtt társulati gyűlést tartottak ó/írzuit 
Imre elnöklete alatt. A társulati gyűlés egybehivása 
azért vált szükségessé, hogy megállapítsák, miképpen 
volnának kárpótolaudók a Porzsolt Kámán volt igaz
gató á tál kárt szenvedett tagok. A gyűlés elhatározta, 
hogy a tagok fizetése, nyugdija, adója és bírói letil
tásából származó kárazenvedéseit össze lógják írni s 
ezu áu kérvényben fognak fordulni a pogármester- 
fa ez, hogy káruk Porzsolt ksuoiójából mindent meg
előzőleg levonasaék s s tagoknak, illetve nyugdíj
alapnak, adópénztárnak és bírói ietétpénztárnak ki- 
ssoigátiassék. A gyűlés egyúttal .megbizts as elnök
séget, hogy a  kérvényt annak idején küldöttsógiieg 
adja át a polgármesternek.

*• K lrá ly ss ln h ás. Feddk Sári holnap, szerdán 
Szőllősi ZsJgmond es Hegyi Béla operettében, a Boris 
királyban folytatja hosszabb szabadsága előtt buosu- 
íöllépteit. A színház legközeiebbi újdonsága a Tengerre 
magyar / cimü énekes vígjáték lesz.

•• Sopront színészet. Sopronból táviratozzál5 
Dr. Bezerédj Viktor belügyminiszteri tanácsos ma 
Sopronba érkezett, hogy a magyar színészet állandó
sítása ügyében a város mérvadó köreivel tárgyaljon. 
Gróf Széchenyi Emil főispán mára értekezletet hívott 
egybe, amelyen a városi képviselőtestület, a szinügyi 
bizottság és a szinpárloló egyesület képviselve lesz. ■ 
A magyar szinügv államosítása érdekében a szinügyi 
bizottság javaslatára maga a városi tanáos indított 
sk o ió t

•• Bépsslnhás. Husvétvasárnapján és húsvét
hétfőjén négy előadás less a Népszínházban, s  két 
délutáni előadás során szinrekerül Blaha Lujza ven- 
dégfeiléptóvel Verő György bárom apró színmüve a 
Menyecskék, husvét hótrojén délután pedig Bérezik 
Árpád nagysikerű népszínművét az Igmándi kispapot 
elevenítik fel mérsékelt helyárak mellett Esztike sze
repében Blaha Lujzával, Lazsák Zsuzsa szerepében 
pedig Hegyi Arankával. Vasárnap este Katinka grófnőt 
Hétfőn este a Felsőbb asszonyok megy.

•• Sslnlnövendékek vizsgálata. Horváth Zoltán 
szinéssiskolájának növendékei április 4-én este tartják 
meg vizsgálati előadásokat a Várszínházban. Szinre- 
k erűinek a  báromfelvonásos énekes vígjáték és a 
Dundika egy felvonásom francia vigáték. As utóbbit 
először adják magyar színpadon. Jegyek sióra vált
hatók Horváth Zoltán Kerspesi-ut 20. szám alatti is
kolájában.

••  H  orovz-Japán háború. Ilyen oimmel Kereket 
Mihály darabot irt. amelyben drámai hatásra aknázss 
ki az orosz-japán háború aktualitását. Az újdonság a 
nyár folyamán kerül sziure.

Faust elkárhozása.
— Berlioz az Operában. —

B ndapeat. március 20.
Berlioz egyik legnagyobb és leghíresebb drámai 

költeményét, a Damnation de Faustot nem most elő
ször hallotta egész terjedelmében Budapest közön
sége. Máslél évtizeddel ezelőtt a Budapesti zeneked
velők egyesülete vállalkozott arra a nehéz feladatra, 
hogy a Faust elkárhozásából ne osak részleteket adjon 
elő, hanem bemutassa Berlioz teljes partitúráját. 
Belovtcr igazgató — noha túlnyomó részben csak 
dilettánsokkal rendelkezett — derekasan megküzdölt 
a  merész vállalkozás nehézségeivel. Egészen termé
szetes, hogy az Opera nagyobb sikerrel adhatta e.ő 
Berlioz obef d'oeuvre-ét Máder igazgató a zeneked
velők segitőcsapalain kivől a filharmonikusok teljes 
zenekarát, az Opera teljes vegyes karát és s szóló
szerepekre olyan gyakorlott énekeseket mozgósítható t, 
mint Bohnicsek, Soomparini Mária, Beok és Kornai 
Hlohárd.

Máder igazgató kezdetben arra gondolt, hogy 
Berlioz müvét szcenikailag adatja elő, jelmezes sze
replőkkel, lestői csoportokkal, pompás dekorációkkal. 
A Damnation de Faust így került színre legutóbb a 
milánói Boalaban ős egypár elsőrangú német színpa
don. De részint az idő rövidsége, részint az a meg
fontolás tartotta vissza ettől, hogy a szinrehozaial 
tömérdek költséggel járna és nem bizonyos, vájjon a 
kiadások megtérülnének-e a közönség tartós érdek
lődése révén. Berlioz nem tartozik a népszerű 
kompozitorok közé, akik a tömeget erősen vonz
zák. Még Parisban sem. ahol a Berlioz-kultusz 
évrő.-évre nagyobb lesz s ahol a sokáig üldö
zött és mellőzött zeueköitő minden alkotását való
ságos nemzeti fölbu’dulással igyekszik rehabilitá ni 
a francia közvélemény. Operait minden.elé szmre- 
hozzáa, de szenzációs kasszasifcere egyiknek sincs, 
se a trójaiaknak ( ,T ró a  bevétele* és a .Trójaiak 
Karthágóban1 }, se a Benvenuto Csilláinak, se a Beatrix 
ée Benedek oimü komikus operának. Németországban 
Motil és Weingarlner Félix csináltak messzemenő 
propagandát Berlioz érdekében, de a szinrehozott 
operák sikere olt sem igen ment tűi a succéa des- 
time határán. Ilyen körülmények közt Máder igazgató 
végre is arra határozta magát, hogy a Damnation de 
Faustot kosztüm és dekoráció nélkül mutatja be a mi 
közönségünknek, olyanformán, ahogy a nagy oratóriu
mokat szokás.

Berliozt Goethe Faustja már ifjúkorában rend
kívüli módon érdekelte. Gerard de Berval lranoia 
fordításából ismerte meg és annyira rajongott a  ha
talmas drámai költeményért, hogy mindenüvé magá
val vitte bolyongásai közben. Egyes részleteire már 
akkor zenét irt. Elkészítette a húsvéti kórust, Mefisztó 
és Brander dalait sz Auerbaoh-pincében, a katonák 
karát, a sziliek karát, a tbnlai királyra vonatkozó 
románoot, Gretoben dalá: és a szerenádot Ezeket a 
részleteket még magának a nagy Goethének is el
küldte a fiatal Berlioz. Da a veimári Jupiter nem 
v A aszóit neki, nyilván azért, mert Zaiter úgy infor
málta, hogy Berlioz nagyon gyönge kompozitor. Berlioz 
mindamellett változatlanul tisztelte a nagy német költőt 
a Virgil és Shakespeare mellé állította, akik ideáját 
voltak. Nem hagyott fö. aszal a  gondolattal, hogy 
Fauzt nyomán hatalmas konoepoiójn drámai költe
ményt ír és ezt a  forró ambícióját később meg is  
valósította. A Damnaiion de Faust mostani formájában 
1846-ban került színre. Akkor volt Berlioa negyven- 
kétéves.

Berlioz müve nem organikus, agyaégea feldol
gozása Goethe Faustjának. B srioz követi ngvan 
Goethe Faustját, de szabadon, a maga különös, heves, 
rakoncátlan fantáziája szerint. Eltérései fölöttébb jel
lemzők, különösen a végén, amikor aa eikárhozott 
Fanst viharos senskisérsttel belelovagol a pokolba. 
Mert Berlioznál Faustot tényleg elviszi az ördög. 
Fanst szerződés utján eladja neki a le.két, hogy 
Gretohent megmentse.

A négy részből álló Damnation ás Fauzt első 
része Magyarországon játszik. Ezt az elkalandozást 
különösen a német kritikusok vetették Berlioz sze
mére. Szerintük sz osak azért történt, mert Berlioz 
nagyszerű transseriptiót készített a Rákóozy-indntóról 
és mennél hatásosabb keretbe akarta foglalni ezt a 
hálás, ds banális ötletet. Kurt May, a drezdai sene- 
sastetikus, védelmébe veszi Berliozt és azt állítja 
h o g y  Berlioznál nem a Kákóozy-induló a lódolog. Ez 
itt osak epizódszámba meg és az első résznek as a 
oólja, hogy elénk fesse Faust komor magányosságát 
a magyar rónaságon.

A második réss Faustot dolgozószobájában tün
teti föl, amikor a tudománytól és as élettől egyformán 
megosömörlött Berlioz is elénekelteti a hasvét him
nuszát, — azután jön Mefisztó, aki válogatott gyönyö
röket Ígér a mogorva tudósnak. A következő jelenet
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▲oarbaoh pincéje ahoi Berlioz zenéje csodálatos pon
tossággal és rendkívül gcnialisan ilu sz tra ja  Goetae 
szövegét. Erre következik az Ebe-parú jelenet. Faustot 
tánoo ó és éneklő stílűden veszik körüt Fausi álmá
ban megpillantja Gretoh-nt és ébredése után azonnal 
ráparunosol Metísziőra, hogy vezesse a gyönyörűsé
géé leányhoz. L’iközben pompásan éneklő katonákkal 
és diákokkal találkoznak. Az itt alkalmazott eilen- 
pontozatos kettős kar egyik remek részlete a műnek.

A harmadik rész Gretohen szobájába veae i a 
hallgatok Margaréta nincs otthon és távoliélében Faust 
sovárgó áriát éneket Gretohen visszatér, jövendő 
kedvesére gondol, akit szintén álmában pillantott meg, 
és elénekli a thulei király románcát (Sohasem lesz 
olyan népszerű, mint a Gounod románca; vaiamint- 
hogy a  Gretohen dala — meine Ruh’ ist hin — sem 
éri utói Schubert egyszerű benső, csodaszép dalla
mosságát.) Mefisz ó aki Fausttal együtt elbújt a szobá
ban, bolygótüzek tán óival akarja elkábitui Gretohent 
és a bolygótüzek kórusához standchent éneket 
Azután Faust és Margaréta magasan szárnyaló 
duóia következik. A szerelmesek ömlengését Mefisztó 
szakítja ketté, aki távozásra inti Faustot

A negyedik részt a szegény, megcsalt, elhagyott 
Gretohen kesergése nyitja meg. Szorongó és borongó 
lelkén végigsutiannak az elmúlt boldogság képei. Ez a 
jelenet alkalmat ád Berlioznak, hogy gyönyörű or- 
kesztralis reminiszcenciákat halmozzon össze. Mefisztó 
fölkeresi a magányos természet ölén tépelódő Faustot 
és közt vele, hogy Gretohent börtönbe dobták és ha
lálra ítélték. Fanat fölhívja MeSsziói: mentse meg 
Gretohent és ó szívesen elkárhozik érte. A pokolba- 
meuetelt kolubbíá’is erővel illusztrál a Berlioz. Ennél 
hatalmasabb plasztikusabb, megdöbbentőbb hang-ké
pet senki sem alkotott. Riadó örömmel fegadék 
Fans'ot az alvilág démonai Azután egy epilóg a föl
dön Faust borzasztó sorsát hirdeti, amire >önn az ég
ben angyalok válaszolnak, akik a megdiosőült Mar
gitról énekelnek. Ez a kar is remekszép és a gyer
mekhangok alkalmazása még meg kapóbbá, elraga
dó bbá teszi a finálé hatását. Az égnek és a pokolnak 
ez az egymás mellé állítása mindenesetre grandiózus.

Bér ioz születésének a század.k évfordulóját a 
müveit világ minden városában megünnepelték. A 
Damnaíion de Faust előadásával a mi operánk is le- 
rótta imm.'r a  hódolat adó át. Máder igazgató a leg
nagyobb becsvagygyal tanította be a roppant terje
delmű és érték dolgában is rendkívüli müvet; és 
hasonló ambíciót matattak mindazok, akik a mai elő
adásban résztvettek. Az elismerés oroszlánrészét ezút
tal a zenekarnak és a kórusoknak illik adnánk. Ber
lioz a tömeges uatások embere. A tömegek mozg'óriá
sában n ókrhetetlen mesternek bizonyul. S minden 
dioeéretre méltó azaz ensembk, melv a Borhoz hatal- 
msa erejét, óriási ratfinementját, rengeteg dimenzióit 
agy tad a megértékiteni, hogy nem Urpül el a feladat 
nagy s ág a tói, sőt egészben véve méltó tolmácsa az 
njkor egyik legérdekesebb, legeredetibb, legmonumen
tái isabb szellemének.M Ű V É S Z E T

□  Tavaszt tárla t. A .ajtó képviselőinek ma 
matatták be a l/iiesarnok ezidei tavaszi kiállítását. A 
gyönyörűen dekorált termekben mintegy negyediél- 
ázás müvet láttunk. A tá ra t anyagának nagyobb 
részét a portrék és figurális képek lentik. Á t  első 
terem falait négy óriási portré — Benconr Grata ée 
Ldteli Fülőp remek müvei — foglz:ja  eL Gvönvörüek 
Xeta Károly női aroképei. Ballt Ede, Jfdrk Lajoe, 
iSwMa Fiilöp. Knapp Imre, G lat tér Ármin, Beik Meny
hért és Endrei/ Sándor szintén arcképekkel vannak 
képvize ve. Figurá ig képet küldött ZempUnyi Tiva
dar . Hegedte László, Jv.draa.tk Jenő, .Yytlaaai 
Sándor. Csdk István fiippi-Aönai Jóase t, Cat- 
,d » , Dezső, Gergely Imre és B rn tk  Andor. Hei- 
nydneikv, Grílnwa i  Bé'a 701 Ödön, Knnffy La oe, 
Jfikebk Dániel Magyar-Mannheimer és Telepy Károly 
aaép látképekkel veszni k részt a tárlaton. A szobrá
szok nagvohbara apróbb müveket állítottak ki Hóna 
Jósáét kivételével, akinek előkelő művészetét egv na- 
gyobbgzabésu bronaceoportozal képviseli. A kiállítást 
holnap délben nyitja meg Bereevieey Albert közokta
tásügyi miniszter. A nagyközönség számira pedig 
esfliörtőkön reggel 9 érakor nyílik meg a kiállítás a 
ngyanoeak csütörtökön este less aa első aétabang. 
verseny. amelyen a  honvédzenekar működik közre, 
Belépődii 1 korona.S P O R T

»% A bnevétt knty« kiállítás. Az Iparcsarnok
ban ápri is 2, 3 és 4-iá én rendelendő fox terrier- és 
tecakó-kiálhtás iránt n agy az érdeklődés. A kiállítást,

am elyre több külföldi kiállító jelentkezett. Ta/hd* 
B e a földm iveíési m niszter védnöksége mellett s  om- 
baton déie őtt nyílják m eg a városligeti lparosarnoz- 
bán. A rendezés élén báró Bőm F rigyes áiL

Alagi v e re n y e k .
— Negyedik nap. —

(A nagy akadályverseny.)
Budapest, március 29.

A inai hétköznapon is öt különvonat szállította 
közönséget a tur>ra, élénk bizonyságául a  fővárosi 
publikum nagy sportkedvének. Ez a felette nagy ér
deklődés a nagy alagi akadályversenynek tudható be, 
mely ma látványosság szempontjából is érdekes volt 
E futam távja öOO méter és több akadálylyal van 
súlyosítva 8 a győztes, ha nem is mindig első klasz- 
szisu telivór, azzal, hogy végigmegy a pályán, 
már megérdemli a di át. A közönségnek ama része, 
melyet a kínálkozó s portól vezet csábított ki az alagi 
gyepre — részben csalódott. A verseny kimenetelét 
ugyanis annyi mellékkörülmény és baleset gátolta, 
hogy bátran mondhatják, régen láttánk ily siralmas 
steeple chasse-t. Az első két futam, dacára annak, 
hogy a kevésbé fogadott lovak győztek — hidegen 
hagyta a publikumot. Annái nagyobb izgalommal 
sietett mindenki a mázsáié felé, amidőn a nagy alagi 
akadályverseny indalóit jelezték.

A 14.000 koronával és remek kivitelű ezüst- 
serleggel dotált futamra nyolc lova* nyergeitek és 
pedig : Baka (Fejes) Cserhát (Wallenberg), Tromf 
(Csompora) Vyájas (Maohan), Socius (Rosack), Mistery 
(Iluxtabie) Füles (Kendeffy) Couleur (S iun). A próba- 
ga.oppnál legjobban tetszett Boka és Mistery. Cserhát 
kissé nehézkesen ugrott, míg a Geist-lovak túlságo
san fürgéknek látszottak ahhoz, hogy e nagy távon érvé
nyesülhessenek. Jól sikerült start után Mistery szökött 
a mezőny élére ée meglehetősen gyors iramban ve
zette a társaságot. Az angol sövényugrásnál Conleur 
megbot olt és lovasa megvált tőle. A fordulónál So- 
oius reki ment egy jelző póznának és ennek fc'ytán 
Rosack lebukott. A kóláiig szerencsésen eljutottak 
azután minden baj nélkül, de itt Nyájas hibázta el az 
ugrást s lovasával együtt elbukott. E közben Mistery 
m nd nagyobb és nagyobb térelőnyt szerzett és 
csak Tromf meg Boka voltak képesek nyomába baladni. 
Bokát lovasa minden erély nélkül vezette, foly:on 
változtatva pozioióját ami állal rendkívül sokat vett 
ki a pompásan ugró heréit bői. Cserhát is  meglehető
sen szerencsúlenül lett lovagolva, anynyiban. hogy 
már az első ltOO méter után lovasa, Wallenberg 
német passioná us annyira kivette a versenyből, hogy 
ezáltal minden esélyét elvesztette. A tribün ugrás után 
úgy látszik Mtstery is ellankadt kissé, mert a következő 
gát előtt kitört és bár Huxtab e azonnal megfordította 
és a helyes irányba terelte — már minden sihoure 
nélkül követte a már messe száguldó mezőn} t. Mi
ntán a nyolo induló közül négy kivált, a megrogyott 
társaság erősebb iramban igyekezett a óéi felé. A 
szemes Csompora lelhaRználta az általános zavart és 
megszökött Tromffal. Boka, majd Cserhát igyekeztek 
elfogni, de mindhiába, mert ezt a szerzett térelőnyt 
mindvégig megtartva, 15 hoszszal könnyen győzött 
Boka ellen, míg Cserhát bárom hoszszal harmadik 
lett Füles előtt Már tegnapi megbeszélésünkben is 
hangsúlyoztak, hogy a Geist-istálló hagyományos sze
rencséjénél fogva esélyt adnak lovainak és tényleg 
csakis a verseny köz ben történt sok kalamitás segítette 
győzelemhez a népszerű piros-fekete dresszt. A futam 
után óvás volt, mert Qsompora a mázsálásnál a  kan
tárt is vissaamázsáltatta s így súlya nem feleit meg a 
rá kiróttnak Az óvást hosszas tanakodás u'án elve
tették s így Oeist Gáspár ezúttal ötödször vitte el az 
értékes dijat A többi intara kevés érdeklődést keltett 
még csak ezt kívánjuk megjegyezni hogy lapunkban 
közölt megbeszélésünkben az összes helyezett lovakat 
eltaláltuk, s három győztest. Az egyes lutamok ered
ménye a követaező:

I. Báromé vés nyeretlenek versenyek. Díj 10C0 
korona. Távo sag kOü méter Mr. AF n  Wood szom
jasa (Eltz) első, erő Andrrássy G. Deúje (Cnorinsky) 
második erőt Forgács J. Korlese (Boirray) harmad k 
azután Goete el: Éber, Páros Fe ramraid. Tota>ira
to n  10: 64. Helyreiogaüásoa : I. 60: 84. U. C0: 64 I i I f.A 11M ’

ti. Eladok n.nd>o.pj«. Dl K 00 korona. T, 
to Ság 12OU méter. Őröl Pe aeseriob A. Slplri 
(Krause) első N m ik  P. Törne (Hagebn) m i sód, 
Sobossberger L. l'ozija (Wa.lenbtrg) barmsdis. A 
u,án t Sziosáriő. Cj  tbri, bér L é  Serrue Brezin 
Üibello, Mandarin. Totalizatőri 10: 45. H elvroiog  
d á n o k I . 6u: 84. H  í d : lan. UI. 6 0 1 84.

Hl V n  »>a*l » * •  a lp r e r t . . , .  Díj lAfOO k 
róna. Té'O,seg íO<a méter. Mravik Tromf (Csompor 
e.aö, gróf CnorinS'á F. Boka (Fejné, másod k, V 
lagnv Gr. Cserhát (W aiienb.) harmadik. Azu an Fi 
les Soom s Oouleur, Myslery Nrájae. TotauzauJ: 
10:39. Helyreioeadasok: I. óO : K4 lu  60 i 74. II 
60 : 126.

IV. ■páratlanak kAtrerseny.. Di| 1200 koron 
Táro.tiág 2.1)0 méter. Mravik P. Zkaroa a (üageln

elaö. Snpp F. bd. Pistlioslr-ia (Ella) második. 
Gróf S:arbemberg Vol einer-e (Starheu berg) harma
dik. Aiután: Bodri, Saraany. Totalizatőr: 1U s 90. 
Helyre ogadáaok : I Í0  : 62. II. 60 : 6d.

V. Viaegráűl gktraraenp. Díj 8000 korona. Tá
volság 2.00 méter. Mravik P. Tuldfja (Csompora) első, 
Sobossberger L. Türelmes e (ti.inn) második, gróf 
Esterházy B. Sunyija (Kapusok) harmadik. Azután: 
Rostos. ToialLatör: 10 : 20. Helyretogadasok t i .  60(62, 
1L 60 : 74.

VI D an ak én t díj. Di: 1200 koroua. Távolság 
1600 méter. Dreher A. B átor (Ese erbazy) eső , Mra
vik P. Csiriz (Hagebn) második, gröl Pe aoseviob A. 
Robber (Krause) harmadik. Totaiizatór 10 ; 19.

N y iltté r .

Formán
nátha ellen.

Klinikailsg kipróbálva 
és orvosok réczéríl 

több oldalról volóban
eszményi nítbaelléiws 

szernek kijelentve. 
Hatása m eglepő!

K é n y t e le n  v a g y o k
I V .  k é r . ,  I l a j ó - n t c a  IS .  ■ ■ . (S t t t A  u  s a r o k )  a l a t t i  o r * -  
s k g l b n t o r a a l r t - m h A I  t. A ri zni) na 1-An k lmon n i; nn*l-
fogrn a rakUroa IAt C flaoKOa, majdnem egArzan uj cbedlá-. hkló
é i  (jartonaznbabutorbkat, szalonboi enilezéaeket, irodac»zkflzöt3t, 
valódi periRé- •'«« ezmirna-uzCoyugeket, fCggönyöke:, lóesfir-, 
afrik-matracokat, pap’.mókát, c-iz- *a villámon csillárokat, H iba

tűrők >t otréezbeo vairy r<- Jtekbon olobóa eladom.

(Az • rovat alatt Köxlöttemek sem t áruiméért, teov alakjáért 
nem telelő* a szerfceaztöiiég.)T U D O M Á N Y , IR O D A L O M

O A Klafulndy Tár<a-ág e hó 30-án szerdán 
dó'után 5 órakor az Akadémia heti üléstermében 
őlést tart a következő tárgysorozattal: 1. Folvó ügyek. 
2. Rakóczv bu dosasa, jelenetek Somló Sándor r. tag
tól. 8 A közvélemény szatíra Kozma Andor r. taglók 
4. Péter Mátyás, elbeszélés Jakab Ödön r. tagtól. 5. 
Költemények, Rohonyi G uta vendégtől. Az üiest zárt 
ülés követi, amelven az l90ö. évi ünnepélyes kos- 
ülést felolvasóit je.ölik ki.

O Takarodó. Be vériéin nagyhírű drámája, a 
Takarodó, a ni el vet a Vigszinnáz legutóbb szenzációs 
8 körrel mutatott be meg elem könyvalakban is 
Zboray Aladárnak a Vígszínház számára készül jeles 
íorditasaban, rojnt a  Fővárosi Színhazak Műsora 172 
—1*3. száma. Ara 60 fillér. Kiadta a Lampel R. (Wo- 
dianer-féie) udvari könyvkeresaedés.T Ö R V É N Y S Z É K

§§ Knrlal bírák nyugalomban Süteó Rudolf a 
Kúria hetedik polgári tauácsanaa vezetője és Tntsehuer 
Ágoston kúriai biró n>uga.omoa vouulnak. Erre vo
natkozó dekrétumukat ma kapták meg. Miniké: biró 
ő’.ven éven túl szolgált

§§ Erem lts Pál gyilkosai. A Kúria, m;nt isme
retes a Síből testvérek bűnügyében akik Eremits Pál 
képviselőt megi/vilkobák, a szegedi törvénvs 'éket 
delegálta. A birőküldée érdekes megokolása a követ
kező : A nagykiktndai királyi ügyésznek a törvény
szék által is elfogadott előterjesztése taansitja. hogy 
Eromits Pál által állítólag másokkal szemben is a  
Sibol Mládon esetéhez hasonló módon követett eljárás 
Nagy-Kikindán közbeszéd tárgvát képezi és hogy 
Eremitsnek tevékenysége a nagyközönségben oly 
gvülötetes bangnlatot keltett, hogy a.'aposan 'ehet at
tól tartani, hogy az esküdteket hatéroratuk hozásában 
a g^’ü'öiet befolyásolja. A két gyilkost már átszá K- 
tották Nagykikmdáról a szeyedi Csi’lagbörtönbe.

§§ Iaelketien anya. Zsemberi Jánosné nspsrániov 
ássiony vadhuáM á^bui élt e /y  Ueeki Aiiám n.Tfi 
iparuuba', akit egyre biaUtott. tegye tür.éu tea telesé
gévé. Mesáó erről hallani sem akart addig, amíg as 
BBSJOaiuak első házasságiból szármázó te v é s  Ilonka 
nevű kis leauja él. Zsemneriué léhát azon v e t, 
hogy a kis leányt eueg e utoól, s a legem ben^, 
lenebn módon bánt iekn\ kaj*va,. A sok kinzas:óJ a ki* 
leány teste merő seb lett. At isko absn a tanítónő 
Sszrevetie a kis leány sulvöa sérüléseit ■ az ukoi» 
igazgatója n\ ómban orvosi vizsgálat alá vette a gyér. 
n.eket s a le keilen anyai lejelentette, egvullal pedig 

megkínzott gvormeket, aki hetekig leküdt euiyoa 
betegen, a halősig egy jótékony egyesület menedék-
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hálába helyezte el. A büntető-járásbir'sá? a felie ön
tés tolvtán 2se»iberi Jánosnét sulvos tesíisértes' vét
ségéért a törvényben eiőirt maximális bűi tréssel, egy 
évi 102há/zal sujtoita. E d  az ítéletet ma a törvény
szék le ebbviteli tanácsi is helybenhagy] a.

SS aradi bank síkká sz tá s . Nagy tarajról je
lentik: Ma ítélkezett a nagyváradi kir. tábla Böhm 
Adolf, az aradi ipar- és népbank volt igazgatója é3 
Konsitzty JÓ2sof ugyanezen bank. főkönyvelő e ügyé
ben, kiket az aradi törvényszék két évsei ez
előtt o6b 000 korona hiitelen oikezelése miatt bör
tönbüntetésre ítélt, még pedig előbbit 3*/a esz
tendei légy házra, utóbbit egy évi börtönre. Bőhmre 
nézve, aki a (egyház kórházában halálos betegen fek- 
szik, a kir. tábla az ítéletet helybenhagyta, Koniitzky 
büntetését pedig 6 hónapra szállította le. A kir. fő
ügyész az ítéleteiben megnyugodott, a védők ellenben 
semmiségi panaszt nyújtottak be.E G Y E S Ü L E T E K

(A  M agyarországi Központi Frőbel-Bőegylet)
vasárnap lario’ta hus/onötödik éri közgyűlését Özvegy 
Ro&emweioné-Saphír Sarolta elnöki megnyitója után 
7abosa Gusztáv íölni vasra titkán jelentését, majd 
jegyvőkönwi köszönetét szavazott meg a közgyűlés 
az elnöknek és a választmánynak buzgó műkö
désükért.

(A Kereekedőlftak Társulata) tegnap tartotta 
harmincnyolcadik évi közgyűlését alpári J/xwj/t Emil 
elnöklete alatt. A közgyűlés tudomásul vctta az évi 
jelentést ma;d megeitettók a tisztújító választásokat. 
Elnök le tt: alpári Abonvi Emil. A elnökök : Demeter 
Józsei, Kertész Nándor, Woiláfe Soma. Főtitkár - P ökl 
Antal. Segcdti’károk : Bartha Dezső, Wir h Károly. 
Föpén? táros : K enovics János. Pénztáros : Weiez \iá r
ion. Ellenőr: Niuausz István. n ö a \ vvezetö : Bekker 
Ödön. F .tön .yviaros: Nagy Sanior. Könyvtáros: 
G Hír ky Endre, bzamvizssáiók: D ósy János, Károlyi 
György, Storer Viktor. Háznagy: Kósa Zsigmond.

táviratok
M e r é n y le t  a  p á p a  e lle n .

Róma, március 29. A Giornale d’Itália cim ü  
lap a Daily Cronic’e cimü lapnak egy jelentését 
reprodukálja, amely a pápa ellen tervezett merény
letről szól, cs hozzáfűzi a következő me2jegy
zés: két: Tizennégy nsppal ezelőtt arról értesült egy 
bi bőre ok, hogy Dél-A merik ábandMtterturérí tervettek 
a pap a élete ellen, k  bibornok erről értesítette a pápát és 
az olasz rendőrséget. Az újság hozzáteszi: A kor
mány erős őrszolgálatot szervezett a Vatikán 
melló és a génuai rendőrségnek azt ez utasítást 
adta, hogy a tranzatlanti érkezőket szigorú fel
ügyelet alatt tartsa. A Giornale d'Italia végül ki
jelenti, hogy az olasz rendőrségek megcáfolják, 
hogy léteznék valamely összeesküvés a pápa 
élete ellen.

A s olasz borok ellen.
Bécs. március 29. A Gazdasági Egyesület rrai 

közgyűlésén jelen volt a földmive ésügyi minisztérium, 
& heh tartóság a kereskedelmi kamara és több gaz
dasági egyesület kiküldöttsége. A kezelési jelentés el
fogadása és a tegnapi bizottsági ülés ha'ároza'ainak 
közlése utáu a gyűlés eg> hangú határo?atot fogadott 
el, amelyben tiltakozás történik az olasz borok be
hozatalánál történő minden beviteli kedvezmény ellen 
és felszólítják a kormányt hogy ragaszkod ik  a 100 
kiló borra kivetett 48 koronás tninimáls vámtételhez 
és kijelentik, hogy még oz Olaszországgal szemben 
fenntartott azerzódésnélküli állapot is jobb az osztrák 
bortermelés érdekeinek további kiszo'gálfa’ásánál. 

Tám adás P elletan ellen.
F árls, március 29. (Kamara ) A tengerészeti pót 

hitelek tárgyalásánál Chavmet hevesen megtámadta a 
tengerészeti miniszter kormányzatát és különösen a 
rend és rendszeresség hiányát vetőbe szemére. A ten
gerészeti miniszter továboá elhalasztotta a torpedó 
és tengeralatti hajók építését. A szónok azt mondja, 
hogy a tengerészed miniszter a költsógvelósi bi
zottság előtt igazolására nem tudott egyebet fel
hozni, minthogy elődjének kormányzatai rosszaid 
kritika tárgyává tette. Chaumet beszéde további 
folyamán ismétli azokat a íe tegetósexet, amelye
ket a költségvetési bizottságban a bisertai álla- 
potok és a tényleges létszám csökkentése tekin
tetében előadott és vógül avval vádolja Pelletan* hogy 
vonakodik hadi előkészületeket tenni. (Tetsző, a jobb
oldalon. Felkiúl as >k a szociali&tík padjain: Le a 
b íborával!)

Btgnon aki meglátogatta BiserUt, kritizálja az

ottani arzenál á* lapot át A vita további folyamán 
Deckert-Daud és Thierry között az előbbinek a btserfai 
állapotokról tett nyilatkozata miatt incidens fe'lódik 
ki, melynek következtében a két képviselő elküldte 
egymáshoz tanúit.

Reüle különösen azt veti szemére Pelletannak, 
bogv a haditengerészetet demoralizálta és rcsazalja a 
miniszternek a tengernagyckkol szemben kötetett 
eljárását és gyengeségét a munkásezindikátusokkai 
szemben. (Tetszés jobbról.)

Toeroj/ azt mondja, hogy sohasem uralkodott 
ilyen auarohia a minisztériumban és különösen a 
vételi szerződésekre utal. Kern fog szenzációs leleple
zéseket tenni, mert azt hiszi, hogy veszedelmes volna 
Európa előtt bemutatni Franciaország gyengeségét. 
Azzal vádolja Pelletant. hogy a nemzeti véde em kárára 
takarékoskodott. A vitát holnap is folytatják.

Decker-Dávid és Thierry valószínűleg holnap 
vívnak párbajt.

Balfour nem  mond le.
London, március 29. (Alsóház.) Bovglao belügyi 

államtitkár törvényjavaslatot nynjt be az idegenek be
vándorlása ügyében. .Az államtitkár beszéde atán a 
törvényjavaslatot első olvasásban el ogadták.

Balfour miniszterelnök inditványosza, hogy a 
ház a mai ülés végén április 12-ig napolja el üléseit 
Ez indítvány általános tárgyalásánál Campbell-Panner- 
mann rosszalja a kormány politikáját és kijelenti, 
hogy nem áll összhangban az alkotmány szellemével, 
hogy Bal our az ügyek élén marad, mintán az ország 
ki ejezést adott annak, hogy 6 nem Örvend többé 
kegyének (Tetszés az ellenzék padjain.)

Balfour miniszterelnök azt válaszolja, hogy nincs 
ok. amiért a kormány megtegye azt az eddig soha 
elő nem .ordult lépést hogy visszalépjen, mialatt a 
ház bizalmát élvezi. (Tetszés a kormánypárt padjain.) 
A mostani kormánytöbbség nagyobb, mint az, amely - 
lyel a liberális kormány a bomernle bi'.t keresztül 
akarla vinni és ő tem  látja be. hogy a kormány bá
torság és tetterő hiányából m:ért hagyná abba azt a 
nagy feladatot, amelyet az ország rábízott (Tetszés.) 

A helyzet a Balkánon.
K on stantin ápoly , március 29. Joakim ekumé- 

nikus patriarkéta az európai Törökország püspökei
hez kor evelet intézett, melyben eltiltja az evangélium
nak oláh nyelven való olvasását, ami pedig egyes 
helyeken régóta szokás volt. A kuoo-oláhok ez ellen 
tiltakoznak a portánál. A porta a pátriárkának, utalva 
arra, hogy az oláh nvelv mint hthurgiai nyelv hasz
nálatos, ajánlotta az ügynek a kuco-oláhokkal való  
barátságos elintézését.

K u aatantinápoty. márcias 29. Ma az en'ente- 
nagykövetséatek azt válaszolták a portának, hoc’y  ra
gaszkodnak a hatvan külföldi tiszt kinevezéséhez és 
kijelentik, hogy De Georgis tábornok és a nagyhatal
mak által melléje beosztott tisztek azonnal a helyszí
nére menjenek és őket miudeneke’Őtt 25 külföldi 
csendőrségi tiszt követi és ezeknek 60-ravaló feleme
lése a szükség szerint fog történni.

A  herorók lázadása.
B erlin  március 29. Leefaein kormányzó egy 

tegnapi távirata szerint Glaseuapp őrnagy azt jelenti 
24-éről Oojatoból. hogy az ellenség Ovikokoreroból 
O'otumbába és nagvobb csapatokkal Okationgeamaba 
vonult. Gssenapp megszállta Ovi kok őre rőt,

A  pestis.
Bom bay m árcius 29. Az utolsó jelentések eze

rint a pestis egész Indiában erősen teljed. E hó 
19-éig mintegy 49.527 személy pusztult el. Legtöbben, 
mintegy 10.WX) en Pendsabbnn és a központi tarto
mányokban haltak ©1. Bombay vidékén 8590-an, Ban
gájában 5<K0 en hal’ak el.

K özgazdasági táviratok.
B éo i, márcins 29 (A Budapesti Naplő telefonjelen

tése.'; Eladatott buta: tiszavidéki 78—82 kg. 6.60— 
9.20 K. bánsági 76—79 kg. 815—8.70; roze tótfolvi- 
déki 72—74 kg. 6.85—7.— K. pestmegyei 72—74 kg. 
6 75—6.é5; árpa morvaországi 7.35—860 K., közép- 
dnm i á• tamásokról 6.50—7.15 magyar tengeri 
ö.- 5—6.75 K , Cicquantin 6.80—7.25 K., magyar 2ab 
5.55—6.20. válogatott 6.80 K.

B éos, maic’us 29. (A Bvae pesti Napié tadéaité 
já’ól.) A o/ maom magasoorgatouúMo » cáriatok •  köret- 
tezöfc volta* Osztxác hűeiréezveny €46.25 Magyar hitel- 
rcezvén* 7F6 — Anyot-OsztrAz óaar 280 — Bécsi urak. 
egvecftiei í IP iO Gnien Dana 520 — Lándarmmz 424 60 
Ügxarái-nj*gyar a^asavssat részvény 639.— úéli vasúi 80.7b 
fcl5av5i*yi *acnt 404 —. knaznyupK. v&ral részvény — 
Oohányrenvény £28—. Hun amurin yi vasiad 47QJ0. Alpesi 
báayaréczvaav — Márnái járadék 4C&25. Magyar toron* 
járadék 09.50. Osztrák koroc aj áradé k 97.85. Lombard 124.—. 
TőrOk (orsjeyrer ;17 42. tan.*; oixttuumi mar-a 117.36 
Navoeo'O’r? 19 C9.

Berlin március 29 (Gabonatőzsde.) Buta má uera 
178.— márka (10-45 korona), iuliusra 178.60 márka 
(1049 korona). — Rots májusra 187.— márka 
(8-04 korona), júliusra 141.— márka (8*28 korona). — 
Zab májusra 127.60 márka (7*40 korona), júliusra 
131.75 márka (7*78 korona). — lengem amerikai mixed 
májusra 112.73 márka »6*61 korona), júliusra 112.75 
márka (6*61 korona). — ^ptrttoas 70 márka (árfolyam 
117.40 korona per 1Ú0 márka.) Irányzat: szilárd. 
Idő : szép.

Berlin, (Tőzsde.) március 29. A tőzsde megnyi
táskor csöndes volt, de szilárd irányzatú. Folyton 
tartózkodás észlelhető, mely részben a közeledő hús
véti ünnepekre, réezben arra vezetendő vissza, hogy 
lorduiatot várnak a kelet-ázsiai háborúban. A külföldi 
tőzsdék kevés iniciatívát adtak, kivéve a bécsi szilárd 
híreket. Erre reagállak a hitelrészt éuycs. Belföldi 
bankpiac erősen tart. Kohó- és bányarészvények vonzó 
árfolyarauak, bár az üzletek szűk keretben mozognak. 
Vasutak jórészt emelkedtek. Belföldi járadékok ól 
tartottak. Külföldiek kezdetben kereslet nélkül, később 
Adandóik. Hajózásiak vonzók, valamint trustdynamit- 
részvények  Í3, Ultimópénz körülbelül április 9-ig óVí0/® 
volt. TŐ/sdeidő II. leleben spanyolok, oroszok és tö
rökök vonzók, vezető vasútiak szilárdak. Bankok vál- 
lozattanok. Jentéskor általános csend, alig változott 
árfolyamok. Magánleszamitolási kamatláb 3*/8®/o.

B arlí* ( március 29. (Záriad 4^u/o-o« oaouyáradék 
—.—. -F/c-ob or.tr Ak aranyjérndék 101.40. BlDtvőígyi ragut 

. Magyar fcortraaifcradek 98.—. «jsztrAt-magyar állam
vasat 13746. laaga-edttberfi vaent — B ért váltóőr
85.10. Magyar vaaoti oervhasáu lAicrör. — <—» Alpesi bánya- 
részvény —*—. Diceonto-Cómmaiióit 183.10. Általános vitia- 
RMwaági Káinon 213.23. üetaHUirvceni 211.25. lamra-konó 
224.80. 4*2°oea exOatjaradefc 09 60. <.-.-ca magyar arany 
járadék 99,50, Osztrák hitalrSasreny 2(5 50. Déii vágót 
14.25. KArrdy-Lajoe vasút — . Oróax o.inijeneK 216.25. 
4c/u-<m  aj orótz kölcsön 63—. Itoök dobanyreazvenv — . 
Olasz járadék — . Magyar h’temank — . Oynaznit In u l
169 75 barpeni 193 25. Az irányzat snárd.

B erlin , március 29. Ae'i férgem**- 4'Vo-ea magyar 
aranyjáraoéz — . Magyxr torona véradók — . üsztrtte 
hitelrászveny 2(3.75, osztrák-ms-yar Uíamvaeat 137.10. 
Déu vasat 34 40. Rzzakr.yiipat) vasút —.—. Ubavölfyi vasat 

Orosz baacjegy Készpénz 216.20. tíuRehtiehrao. — ,
Orosz oenkjocy — . ilüttino.; ixmward — .

Pária, március 29. OrZtrAk-msyyar állami
varat — . Oj török konzol 80.67. Kgyptorai járódén 106.40. 
Osztrák ULrderbar.k 467.—. Fins> beakteozvény 1071. W>ea 
francia Járadéi 95 87 4®/n spanyol járadék 83.40. 30/o uj
törleszthetö járadék — Crédit foncier de Francé 670.— 
A pest banya részvény — . 4Vs ÍS^O. román kölcsön — 
Görög kölcsön 208.—. Váltó Olaszországra 3,ib. Váltó 
Amsterdamra 2C6.68. Váltó Brt eszel re c/s >/«. Oe Bcers 
482.—. Chartered 44 25. 5®/o bolgár kötelezvény 396 —. Ma
gyal aranyjáradék 100.—. Dón vuant 8 3 —. Váltó LondAora 
251.40. Osztrák aranyjaradék 1Ö2.—. lörök sorsjegy 11S.59. 
Meridioual vasat 716Í—. 4°fa olasz jAracék 101 90. 0 :tornán* 
bank 504 — S^Zo-ca francia járadék -  . OsrtrAt földhitel-
intézet 1206.— Doh vasúti elsőbbségi kötvény 315.—. 4°/o-es 
1S96. romén kölcsön —.—. Dofcanyreaareny £54,—. Váltó 
Bécsrt 103.62. Váltó német piacokra 121.71. Kio 12.90. Kast 
Rann 158.50, Randlontein (.2.—. Magyar Jelzálogbank 550.— 
Az irányzat szilárd.

Fm aM túrt, március 29. 4*2°Zo-o> papír*
járadék 100.45. 4®/o«ea osztrák annyjaradék 101-Ö5. 4°/ö>oa 
magyar aranyjáradék S9 30. Osztrák mteirészveny 204.60. 
Oazirík-magyar sQamvasw 1S7.4C &ezr.Knvupati vasat — . 
Rustiehradi vatot — .  Londoni vfutídr 204.35. Becsi bank-
egyesüiat 133.50. Villamos részv én y ------ , 3°/x >b magyar
aranykölesön £3.30. 4*>V**oa ezüst áradét — . Osztrák 
koronajáradék 99.40. Magyar korcnsjnradék 98.—. Osztrák- 
magyar bank 115.20. beh varat részve nv 14.40. Klhavölgyi 
varat 9S.78. Reefli váltóár 85.05. Psns: vfl'ő&r 813.16. 
Uniobaak részvény — Alpesi bányarészvény 2C5.50. Az 
irányzat szilárd.

F r a a k to r t, március 29. <A B udapetti Aapló tudó
sítójának távirata.) Arto)varrót márciusra. Ara forgaiom 
OatrUk hitefréazveuy 203 30. Német oanr — Íwí*conto 
187.14. fierdni eereskeaeim. fcact 151 40. ueiaenkireneni 
21195. flarpeni 19342. Laura-tcaé 23.50. Olasz járadék 
— » H'bernia 193 75. Az iréoyzat nyugodt.

B am feérg, március 29 'íünatj ezüst-
imáét 100.3C. 1880. aorsjagy 152 —. Déli vasat 14.—, 4°/-»-oa 
Osztrák aranyjáradék 101.—. osztrák bitetreszvcoy 203 75. 
Osztrák-magyar Auaxnvarat 137.—. Oia&z jararé* liO^O. <ü?o«a 
magyar arany.éracék 99.60. Az irányzat szilárd.

■aw -T ork , március Í9 (íerm'.rytöeMt. (Káríai.) 
Gyapot: N ew -Yorkban neivnen 14.90 14 90). Márc.-ra 
1465 '14.45k Júniusra 14.90 (14.fc0. ^ew-Orieana- 
ban helyben 14.:.s 15. — ), — Petroleum: Stand whith 
N ew -Yorkban 8.60 (8.60). atanc white Philftrieiohiábaa 
8.45 (8.461. Hafhnad m Cases 11 20 < 1 1 .2 0 Credit 
Baianoes at Oil City 1.71 (1.71 k — Zsír: Western 
■team 7.45 (7 45). Honé és Brothers 7.45 (7.46/.— 
lengem irányzata bágyadt. — Májusra 69 Vt (69’Z«).
— Júliusra — — Srept.-re — (—.—). — 
Basa irányzata bágyadt. — Piros óssi helvben — .— 
(107.*Zs). — Máj.-ra 98.»/.« í99.VtX Jul.-ra 93.V» (94.«/<K
— Aug.-ra — .— ( —.—). — 8rept.-re — (—.—)• — 
Gabona vriUitAsi dija Livemoolba l . ’/a (l.Vg). — 
Adóé: fair Kio 7. sa. £.•/• 6As k — Mire -ra 5 45 5.40). 
Jon.-ra 6.70 (5 60k — ZAart: boring VVheat clears
4.26 (4.26a -  Cukor: 8.V m ------- ’(8.«/t------—
Oa: 28 2 6-28  60 (28.12 -28.87), Bét: 12.87-18.-Í 
(12.87—18.— ). (A zArójaiben lévő szám ok a tegnap  
árakat jeizik.)

OUeagro, március 20 (TerménytAtede.) (Zárlat.) 
£aaa irányzata bágyadt Máj.-ra 9 5 ’ t  95 *74 . Juh-ra  
— — lea^an irányzata bágyadt. — 'M á
jusra 66.— (06.—). — Zeir: Májusra 6.97 (7.06). 
Júliusra 7  12 (7 .221. — Staiomui snort mear 7.87 (7.31) 
-v Sertéoáaa: Júliusra 18.26 (18.65/. — (A zaróy 
jelben tóvó asáinok a tegnapi arakat jelzik.)
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Ai őrnagyné félbeszakítja éa félreaimitja 
homlokéról bodron szőke bajét. — Gjrennekem, 
gyermekem, — mondja — hogy le mehetett fele* 
ségül ahhoz az ostoba Dohna Henrikhez f

— De szerelem.
— Létota az egészet, látott éz egészet, — 

mondja az őrnagyáé. — Jó gyermek és semmi 
más, s ha szomorú arcot lét, sir, ha vigad, hát 
nevet, Es „igen‘‘-t kell mondania ac első ember* 
nek, aki elébe áll és azt mondja: „Szeretlek 1“ — 
Igen, igen, így vanl — Gsak menjen be és tán* 
ooljón, kedves ifjú gráfhém. Téneoljoé ás légyen 
boldog. Önben oemtnl rttsSS SlflfcsBtn

— Dé én ügy ézéíetflíí Váltóit BZ (trűátfy- 
néért tenni I

— Gyermekem — mondja az Grnágyné ün
neplésen — lakott Ékebyben egy Greg asszony, 
az fogva tartotta az ég szeleit Most 4 maga is 
fogoly és a szelek szabadok. Hát olyan nagtöa 
csodálkoznak itt áíöö, hogy a vidékei! vihar 
zug végig f

— Én, aki már Orég vágyók, már régebben 
láttam, grófné. Ismerem. Tudott, hogy isten ha
talmas vihara elér bennünket Maid a nagyok 
allén indul, majd meg a kisebb, elfeledett teremt
ményekre tOr. Isten vihara senkiről áem (feled
kezik meg. Nagyot, kicsinyt, egyformán elér az. 
Nagyszerű azt látni, hogyan jón meg isten vihara.

— Isten vihara, te áldott Vihara az urnák, 
vonulj végig a földön 1 Ti hangjai a légnek, víz
nek, szólaljatok meg és terjeszszefek Iszonyatot 1 
Tegyétek i8tcn viharát rénlitövél Éngedjétok a 
viharokat végigsöpörni a tartományon, hogy 
rontsanak neki az ingadozó falaknak, hogy zúz
zák szét a rozsdás zárakat, hogy döntsék össze •  
rozzant házakat!

— Rémület terjedjen el as agéez tartomány 
felett. A kis madárfészkek tettesének le az agak* 
ról. Az Olyv fészke hangos reccsenőssel bánion 
le a fenyő ormárél és sárkánynyelvével a hegy* 
üregekben lévG bagoiyfésakekbe zizegjen bele
•  ezél.

— Azt hittük, hogy minden olyan jó rend
ben van nálunk, de nem úgy volt Itten viharára 
nagy szükségünk van. Megértem és nett panasz
kodom. Csak haza akarok jutni az anyámhoz 1

Most hirtelen mogtörik az Grnágyné.
— Most már menj ifjú asszony — mondja 

— nincs több időm. Mennem kell. Menj most a 
Őrizkedjél azoktól, akik a vihar útjába kerülnok!

Aztán újra nekiindul e jér-kéi. Arovoná
sai petyhüdtek lesznek, pillantása befelé fordul. 
A grófnénak és Seharlingnénak ott kell hagyni ő t

Mihelyt visszaérkeztek a táncolok közé, ni 
ifjú grófné egyenesen Gösta Berlinghez megy.

— Az őrnagyné tiszteltet! Berling urat — 
mondja. — Élvárja, hogy Berling ur kiszabadítja
•  fogságból.

— Arra ugyan sokáig várhat as őrnagynál
— O, hát segítsen rajta, Berling url
Gösta sötéten néz le maga elé.
— Nem — mondja — minek is segítenék 

rajta t Miért tartozom én neki hálával? Mindon, 
amit csak tett, szerencsétlenséget hozott rám.

— De Berling ur . .  .
— Ha ő nincs — feleli a férfi hevesen — 

most ott fenn aludnám az örök erdőségekben. 
Köteles vagvok-o én az életemet kockáztatni azért, 
amiért ekebyi lovaggá tett engem ? Azt hiszi a 
grófné, hogy ez valami nagyon tisztességes állás?

Minden válasz nélkül fordul el most tőle az 
ifjú grótnó. Haragos.

A lovagok ellen keserű gondolatokkal el
telve megy a helyére Vadaazkürttel, hegedűvel 
jöttek idő és addig akarják szólaltató! a hegedűt, 
amíg csak minden húrja el netn pattan, s nem 
jut eszükbe, hogy a víg hangok eljuthatnak a 
fogolyhoz, abba a nyomorúságos szobába. Ide
jöttek, hogy táncoljanak, amig el nőm koptatták 
cipőjük talpát, és nem jut az őszükbe, hogy öreg 
jóltevőjük mogláthatja árnyékaikat, amint a párás 
ablakok mögött elaiklanak I Ó, milyen csúf éa 
szürke is ez a világi 0 , milyen árnyékot vet az 
ifjú grófné leikébe az emberek nyomorúsága éa 
szívtelensége.

Csakhamar ott terem előtte Göata éa táncra 
kéri. Határozottan nemet mond!

— Nem akar velem táncolni a grófné* — 
kérdi a férfi mélyen elpirulva.

— Sem önnel, sem bárkivel Is ft lovagok 
közül — feleli a grófné.

— Nem vagyunk Méltóak emnttaatoazégref
— Nant tisztauég az, Bsrliog «v! Do asm 

t -Iátok gyönyörűséget abban, hogy olyan embe

rekkel táncoljak, akik nem ismerik a báladatosság 
parancsát.

Érre a leokére Gösta már meg is fordult
Jó sokan voltak ennek a jelenetnek szem és 

fültanuf. Mindenki a grófnónak ad igazat. A lo
vagok hálátlansága és szívtelensége az őrnagyné 
ellen általános felháborodást idézett elő.

Hauom ezekben a napokban Gösta Berling 
veszedelmesebb az erdő vadainál. Attól a pilla
nattól kezdve, amikor a vadászatról visszaérkezett 
és Mariannet nőm találta többé, szive olyan volt, 
mint valami nyilt seb. Veszett kedve volt ahhoz, 
hogy valami véres igazságtalanságot kövessen el 
és gondöt, bánatot okozzon széles körben.

Hát ha úgy akarja a grófné, mondja magá
ban, hát legyen. De aztán ellene se legyen ki- 
mélot. Hiszen a grófné annyira lelkosedik aszök- 
tetésokért. Hát legyen meg az örömé. Semmi ki
fogása nincs egy kis kaland ellen. Egy hétig 
gyászolt egy asszonyért. Ez elég nagy idő. Elő
hívja Beerencroutzot, az ezredest. Bcrg Keresz
téivé az erős kapitányt, a tunya Kristofferbátyát, 
aki azonban ftiudig kész valami vakmerő ka
landra ée tanácskozik velük, hogy mentsék meg 
a lovagszárny megsértett becsületét.

••  »
És aztán vége lett a hálnak. Egész sora a 

szánoknak áll elő az udvarban. Az urak felöltik 
bundájukat, a hölgyek az öltöző kétségbeejtő 
összevisszaságában lázasan keresgélik össze me
lengető felöltőiket

Az itju grófnő ugyancsak sietett, hogy meg
szabaduljon ebből a kiállhatatian mulatságból. A 
hölgyek között ő készült fel loghamarább Mo
solyogva nézi a szoba közepén a nagy zűrzavart, 
amikor feltárul az ajtó és Gösta Berling jelenik 
meg a küszöbön.

Pedig semmiféle férfiembernek ide belépni 
Betti szabad. Öreg dámák ott állnak az ő gyér 
hajukkal, amelyet idáig finom fejkőtöjük takart 
el, a fiatalok pedig magasra emelik bundájuk alatt 
a ruhájukat, nehogy összegyűrődjék útközben a 
sok feszes díszítés.

Nem törődve a tiltakozó sikoltással, Gösta 
Berling odaugrik a grófnéhoz és megragadja. 
Karjára emeli és kirohan vele a szobából, aztán 
le a lépcsőn,

A moglepett asszonyok sikoltozása nem ri
asztja vissza. Amikor utána sietnek, látják, 
hogy a grófnét még mindig a karjai közt 
tartja és egy szánba veti magát. Hallják, amint 
a kocsis megceördtti ostorát, s látják, hogyan 
rohan vágtatvn a 16. Ráismernek a kocsisra. — 
Beereneíutzre. Ismerik a lovat — Don Jüant. És 
a grófnéért való rémületükben az urakért kiál
toznak.

Azok nem sok szót vesztegetnek a kérdezöe- 
ködéssel, csak a szánjukhoz rohannak. Elükön a 
grófiul vadászatot indítanak az asszonyrabló ellen.

Gösta pedig ott fekszik a szánban és erősen 
tartja a grófnét. Minden bánata, keserve feledvo, 
s a kaland mámoritó örömétől elragadtatva teli 
hanggal dalt énekel rózsákról ős szerelemről. A 
grófné arca fehéren és megkövesülten pihen a 
férfi mellén.

Ah, mit le tegyen a férfi, ha ilyen közel 
van hozzá egy halvány, védtelen aro, ha fel
törve látja a szőke hajat, amely máskor a csil
lámló fehér homlokot takarja el s a szempillák 
a csintalan szemeket egészen beborítják ?

Csókolja, természetesen a halvány ajkakat, 
a lezárt szemekot csókolja, a fehér homlokot!

— Do erre folébred az ifjú hölgy. Oldalt 
veti magát, rugalmas, mint a tollú. És a férfinak 
teljes erejéből kell küzdenie, nehogy kivesse ma
gát a szánból, ainig sikerül neki elérnie, hogy 
engedelmesen, de reszketvo marad meg a grófné 
a szán egyik sarkában.

— így — mondja Gösta nyugodtan Beeren- 
oreutznak — a grófné a hurmadik asszony, 
akit ezen a télen Don Jüannal n egszöktotünk. 
De az eddigiek a nyakamon osüngtok és csókol
tak, ö még azt nem akarja, hogy csókoljam, 
sem táncolni nem akar velem. Hál ki tudsz te 
okosodni az asszonyokból, Beerencreutz?

Mikor pedig Gösta kihajtatott az udvarból, 
mikor az nsszonyok sikoltoztak, a férfiak károm
kodtak, mikor a száncsengők csilingeltek, az osto
rok pattogtak és mindenütt lárma és zűrzavar 
kerekedott, akkor az emberek, akik az örnagynét 
őrizték, ugyan ámulva néztek egymásra.

— Hát Itt vájjon mi történt? — gondolták 
magukban. — Miért ez a nagy kiabálás ?

Az ajtót hirtelen kinyitják s egy hang szól 
hozzájuk:

— Eltűnt. Most viszik.
Azok ott benn podig kiszaladnak, mint a 

bolondok s nőm nézik, nőm tudakolják, az őr
nagyod, vagy más valaki-e az, aki eltűnt.

A szorencso kedvezett nekik, még helyet is 
találtak egy szánban. És jó ideig mentek s nem 
tudták, hogy kit is üldöznek voltaképpen.

Bergb és KrÍBtoffer bátya ellenben egészon 
kényelmesen odamentek az ajtóhoz, feltörték a 
zárat és kibocsátották az őrnagyné:.

__ A z  Ő rnagyné a s sz o n y  szab ad , —  m on 
dották.

É s  az őrn agyn é k ijö tt . A k é t  em b er k é t  
old a lt ú g y  á llt  o tt m in t k ét szo b o r  é s  rá Bem n é 
ze tt  az a sszon yra .

— Egy szán van odalenn.
Akkor az őrnagyné kiment, beült a szobába, 

és elmont. Senki sem üldözte. Nem is tudta 
senki, hogy megy.

Don Juan rohant le a brobyt halmon, s a 
tő jegén. Repült a büszke paripa. Jéghideg levegő 
hasogatja az utasok arcát A osengők osihngel- 
nek, a csillagok és a hold szikráznak. A hó ké
kes fehéren fekszi meg a földöt és osillámlik az 
ő sajátságos fényében.

Göstában poétikus gondolatok támaünak.
— Beerenoreutz — mondja — ez az élet. 

Úgy, ahogy Don Juan ezzel az ifjú hölgygyei 
rohan, úgy rohan az idő az emberekkel. Te 
vagy a keserű szükség, umely a jármüvet Irá
nyítja. Én vagyok a követelés, amely az aka
ratot lekötöm. Es igy kerül mind mélyebbre a 
tehetetlen.

— Ne beszélj annyit — üvölt Beerencreutz.
— A sarkunkban vannak.

És pattogva, osapkodva hajszolja Don Jüant 
egyre vadabb vágtatásra.

— Ott vannak a farkasok, itt a zsákmány
— feleli Gösta — Don Juan fiam, képzeld, hogy 
fiatal iramszarvás vagy. Rohanj a bozoton, gázol) 
a mocsáron át, ugorj le a sziklafa magaslatáról 
a tiszta tóba, uszszad át merészül lölvctett fejjel 
és tűnj el. tűnj el a eürü fonyöordő oltalmazó ho
mályába. Vágtass Don Juan. vén asszonyrablöl 
Vágtass, mint a fiatal iramszarvasi

Fiatal szive csak úgy ujjong ettől a villám
gyors vágtntástól. Üldözőinek a kiáltása ujjongó 
dal neki. Vad szive dagad az ujjongáslól, sm kor 
észreveszi, hogy a grófné tagjai megmer,-vedr.ok 
a rémülettől, amikor hallja fogainak tsszevorődését.

Hirtelen enged a vasmarka, atnelylyel a 
grófnét eddig tartotta. Föláll a szánban és meg- 
lóbálja a sapkáját.

— Én vagyok Gösta Berling! — kiáltja. — 
Ura ezer csóknak és tizenháromozer szerolmes- 
lovélnok. Hurrá! Fogjátok el, ha tudjátok 1

És a kővetkező pillanatbau már ezt súgja a 
grófné fülébe:

— Nem pompás utazás ez? Nem királyi uta
zás? A Löf-tó mögött a Venern-tó, a Venern-tó 
mögött a tenger. Mindenütt kékesfekete végtelen 
jégtükör, s azután megint egy sugárzó világ. 
Mennydörögvo rcoseg-ropog a jég. mögöttünk 
sikoltás, előttünk száncsengés. Előre! Mindig 
csak élőről Van-e kedve velem jönni ez útra, 
ilju grófné?

Most elbocsátottá a fiatal hölgyet. Á grófné 
hevesen ellöki magától.

A következő pillanatban pedig ott hever 
térdén Gösta Boriing az asszony lábánál.

— Nyomorait vagyok, nyomorult! Minek 
ingerelt a grófné? Olyan büszkéu, előkelőén állt 
ott éa apt hitte, hogy lovag kéz sóba ol nem 
érheti. Ég, föld szereti önt. Miért vetett követ 
arra, akit ég  és  föld megvet.

Megragadja a grófné kezét és odavi6zi az 
arcához.

— Csak tudná — mondja — mi az, ba 
tudjuk, hogy ki vagyunk taszítva. Mindegy az 
embernek akkor, hogy mit csinál, egészen mindegy.

Ekkor veszi csak észre, hogy a grófné ke
zén nincs koztyü. Kivesz a zsebéből egy pár 
nagy prémes ke/.tyüt és ráhúzza a kis kezekre. 
És akkor hirtelen egészon megnyugszik. Eliga
zodik a szánban, s olyan messzire ül a grófnétól, 
amennyire csak lehetséges.

— Ne féljen a grólnő — mondja. — Nem 
látja a grófné, hogy hová megyünk ? Csak lát
hatja, hogy sommi bántódása nőm loszl

Az asszony, aki már-már egészen elvoszitotte 
az eszméletét a rémülettől, most látja, hogy már 
túl vunnak a tavon s hogy Don Juan most már 
a borgi meredek halmokon kapaszkodik fölfelé. 
Megáll a szán a főépület lépcsője előtt s a fiatal 
grófné saját házának az ajtaja előtt szállhat le.

Mikor azonban ott látja maga körül a cse
lédséget, amely kirohant elébe, akkor visszatér 
bátorsága és lélekjelonléte.

— Lássa el a lovat, Andorson — rendeli — 
az urak, akik liazakisértek, bizonyára beljebb is 
kerülnek. A gróf is itt lesz rögtön.

— Amint parancsolja, grófné — mondja 
Gösta és már ki is száll a szánból.

B coren creu tz szó  n élk ü l oda v e t i a  g y e p lő t  
a  k o csisn a k . A z  ifjú  grófn é p ed ig  e lőre s ie t  é s  
rosszu l p a lá sto lt  káröröm m el vezeti b e  ők et a 
terem be.

A grófné bizonyosra vette, hogy a lovagok 
kétszer is meggondolják a dolgot s nem igen fo
gadják el meghívását, hogy az urát bsvArják. 
Csalódott. Ezek hát nem tudták, miiyen szigora, 
igazságos ember az ő ura. Nem féltek attól a 
büntetéstől, amolyot kimér majd rájuk, amiért 
erőszakkal elragadták és arra kényszeritelték 
hogy velük térjen haza.

(FoíjU U ml körotkexikj
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Szövetkezet tegnap tartotta Wollák Soma aielnök tá
ró Jótóben Ney Lipót igazgatósági tag elnökletével 
XIII. rendes kozn-yülését. A nagv tetszéssel fogadott 
jelentésből kitűnik, hogy a szövetkezetnek 19.200 rész- 
JOsrygX®1 J 460 ,a?ja van. A mérleg — a tartalékalap
nak 20.104 koronával való dotálása után — 91.310 
korona 60 fillér tiszta nyereséget mutat fel. Úgy az 
évi jelentős, mint a mérleg és a felügyelő-bizottság 
jelentése, amelyet Gelléri Mór királyi tanácsos olva
sott lel, egyhangúlag és nagy megelégedéssel tudo
másul vétetett és a közgyűlés az igazgatóságnak 
és a lelügye’ő-bizottságnak a fel mentvén vt megadta. 
A  felszámolás alá kerülő VIII. óvtársulatban üzlet
részenként 350 korona, 5 korona 06 fillérrel több, 
mint az elózö évben, kerül felosztás alá. Miután még 
Kelemen Géza tanár nz igazgatóságnak és Kanitz 
Henrik ügyvezetői-razgntónak, valamint a hivatalnok 
karnak valóban áldásdus működéséért a nagv s ámmal 
megjelent tagoknak ó.énk tetszése mellett köszönetét 
mondott, a dr. Karáosonvi Lipót jogtanácsos által elő
terjesztett alapszabály módosítások ugyancsak egyhan
gúlag elfogadtattak, amire a kivált váasztmányi és 
felszámolási bizottsági tagoknak újból való megválasz
tása után a közgyűlés véget é rt

Mól házilp&r kiállítás. Az országos női háziipar- 
kiállitás Kecskeméten szeptember hó végén nyílik 
meg. ax eszme kezdeményezője és lelkes megindítója 
a Kecskeméti Jótékony Nőegylet. amely Kecskeméteu 
évek óta tartó á'dasos működésével az első hel.vot vivta 
ki maüárak a hasonló jótékony intézetek között. Fölhí
vást boosánnak az ország magyar nőihez, nőegv létéihez, 
hogy a kiállrásou termékeikkel résztvegyenek. Kiállít
ható* lesznek ruhanemüek. piperecikkek, kézimunkák, 
belőtt sajt. preparált gyümölcs, aszalványok stb. Külö
nös gondot lorditanak a különleges helyi készítményekre. 
A kiállítók Qarzó Béla nóegyleti titkárnál levélben 
jelentkezhetnek lulius 1-ig. A kiállítás ünnepies meg
nyitása szeptember 2Ö-ikéu lösz Kecskeméten.

Fizetésképtelenség-ek A bécsi Creditorenverein 
a következő fizetésű éptelenséireket jelenti: ótroon 
Jakab kereskedő Hract, Pitroff Lipót építőmester, 
Temesvár, Sinqer E. Éliás cég Győr, Schrfjer Adoif cég 
Hajdúszoboszló, Kosárka Endre kereskedő Zilah.

96 darab süldó. A vásár irányzata élénk. Az árak 
változatlanok. Következő árak jegyeztettek: Zsirsortés:
öreg L rendű 350 kilogrammon felül 98-----fll.-ig,
II. rendű 280—360 kilogrammig 94—96 fillérig, II.
rendű selejtezett —----- fillérig, tan ló  ——92 fillérig,
fiatal nehéz 800 kilogrammon felül 96—102 fillérig, 
fiatal közép 220—300 kilogrammig 94—100 fillérig, 
fiatal könnyű 220 kilogrammig 88—96 fillérig, süldő
-------- fillérig, nialao — — fillérig. Hússertés: nehéz
300 kilogrammon leiül ——— fillérig, könnyű 140— 
800 kilogrammig 80—88 fillérig, süldó 96—100 fillérig 
malao 40 kilogrammig--------fillér. Árak minden le
vonás nélkül kilogrammonkinl, é.ősulyban értendők.

S é o s i ser té sv á sá r . A  st-marxi központi vá
sárcsarnokban megtartott sertésvásárra bejelentet
tek 9718 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak 
6350 darab fiatal sertést, 2332 darab magyar hízott
sertést és 2036 darab nehéz sertést, ö s s z e s e n -----
darabot Jegyzések: klgr.-kint élősúlyban (alogyasztási 
adót nem számítva): elsőrendű sertés 112—114 fillér, 
kivételesen 116 fillér, középminőségü 106—110 fillér, 
könnyű sertés 98—104 fillér, fiatal se rtés——— fillér, 
süldő 78—96 fillér.

D élu tán  íé l i  órakor zárolj
Áprilisi búza 1904. . i  ,  i  J 7 .96— 7.97 
Októberi busa 1904. .  . { ; J 7.97— 7.98
Áprilisi rozs 1904. . . . . .  6.81— 6.82
Októberi rozs 1904. I , ; J J 6 47— 6.48
Áprilisi zab 1904. . i  i . . 6.26— 5.27
Októberi zab 1904. I , , . , 0 .—  0.—
Májusi tengeri 1904. . .  ; .  5 .16— 5.17
Jnliusi tengeri 1904. t Z • • X 0 .—— 0.—
A ugusztusi repce 1904. . . . .

a  budapesti gabonatőzsde.

V&Bárosamok. (Vámos és Bruszt hatósági közve
títők üzleti jelentése.) A mai hetivásár forgalma sem 
felelt meg a hos/áíüzőtt várakozásoknak, mert a hoza
talok k'.csinvek voltak és alig fedezték a szüks-'g- 
Jetet Részleteiben a köve kezűképpen alakult az üzlet: 
Húsfélék. Vidéki marhaüus eleje 76—66, hátulja t.6— 
104 korona 100 kilónként. Ölött bor nk bőrben, host- 
szan mérve, sulylovonás nélkül. 88—110 fillérrel nyer
tek elhelyezést ki.ónként minőség szerint. Lehúzott 
sertéshús 112—2 24, sertéshús szalonnával 110—120 
fillér kilónként. Bárányok párja minőség szerint 
7—14 korona. Füstöltnuslélék, különösen sonka 
iráut nag on jó az érdeklődés, m ért is ajánlhat
tuk a húsvéti vásárokra nagy tételek le.küiuésót. 
Tojásban szilárd az üz et, az árak ma ismét emel
kedtek és I. rendű friss te t áru 68—C9 koronát jegy
zett eredeti ládánként. Tejtermékek: I rendű szövetke
zeti teává1 28 »—250 jó inss lőző vaj 170—190, ír.ss 
tehéntúró 26—82 ti lér kilónként Vágott baromfi: I. r. 
szépen tisztán keze.t hízott iadak klgja 156—164 hí
zott pulykák klgja 130—160 fillér minőség szerint. 
Kappan, tyuk. csirke magas árakon keresett. Élő 
baromfiban élénk az üzlet és az érdeklődés nagyon 
jó, miért is nagy tételek leiküldését kérjük. Vadfélék: 
szarvas 76—84. dámvad 86—90 vaddisznó 60—100 
fillér k g k é n t Déligyiimölcsöt vidékre a következő ára
kon szállíthatunk: 1. r. narancs 160-as 7.50, 20o-as 
7.» 0, 300-as 9.ÓO. 360-as 6 50 korona ládánként. Ko- 
sárrannos 100 kilója 22.— korona. Vérpiros narancs 
is van állandóan raktáron I. rondü oitrom 300-as 
6 50, 860-as 7.— korona ládánként.

Petroleum. (Hess Izidor és Társa jelentése a Buda
pesti Napló részére.) Az üzlet meuete kielégítő. az arak 
nem változtak. Jegyzéseink: 1 keresztes petróleum 46.— 
K. 3 kereszt petróleum 43.- 0 K. 2 kereszt petróleum 
40 /0  K. Elsőrendű Standard-petróleum 40.50 korona. 
Amerikai császárolaj ottani finomítás 68.— korona. 
Beküldi császárok; 52.— korona. Aj: árak 100 
kilogrammonként, készpénzfizetés mellett 20 száza
lék göngysuly, az itteni vasúthoz szállítva értendők. 
Kékgálio I. vasmentes 59.— korona. Zöldgálio 8.— 
korona, carbolineum L 16.— korona, carboíinoum IL 
J8.— korona, Bacugépolaj (orosz) 40.— korona. Olíva 
gépolaj L 76.— korona, Olíva gépolaj II. 70.— ko
rona. Tovotbo-gépkenőcs 60.— korona.

B orju vasar. 1904. év i március hó 29 én. (A 
budapesti m arhavásártén vásár-pénztár részvényük^  
saságtóL) Felhajtás. Belföldi élő borjú 916 drb, leölt 
borjú — db. bécsi b o n u ----- db. — db., nö
vendék m arha— darab, bárány élő 100 darab, leölt
b á r á u y ------darab. — Á rjegyzések. — Belföldi élő
borin L rendű 8 2 - 8 8  L-ig, k iv . 90—  L. U . rendű 
élő borjukért 68-78 L-ig, 1 k ilón k in t leült borjú
i .  r . --------- 1.-ig, 1L r. — L - t ő l --------- L-ig, k ivét.
L kilónkint, levonás nélkül. R úgott b o r ju k é r t---------
L-ig. Növendékm arha —— L - t ő l------L-ig, L  L ——
f.-ig  k ö z ép m in ő ség ü --------- L-ig, a láren delt----------—
1.-ig, 1 k>-kmU Bárány élő - . --------- - k., leölt bárány
18.____19.— korona kivételesen ár — k .-ig  páronkint
Az irányzat élénk volt, az árak 8 - 4  fillérrel kilo
grammként emelkedtek.

Sertés konxumvásárf Jelentés. (A székesfővá
rosi ser’ésvásár és közvágóhíd intézŐsége.) Március 
28-éu. Fői ha Iás összege 450 darab sertés, 140 darab 
süldő. Előző napi eladatlan maradvány 248 darab 
sertés, 38 darab sü dó, összesen 702 darab sertés, 
158 darab süldő. Kiadatott 6^9 darab sertés, 62 
darab sü dó. Eladatlan maradvány 38 darab sertés,

B u d apest, március 29.
Nyugodt hangulat mellett 16.000 métermázsa 

búza került a forgalomba változtlan árakkal.
Más gabouanemüekben csekély volt a forgalom 

és az árak nem változtak.
Eladatott:
Buta, lisxavidéki: 1000 mm. 79 5 k. 8 K. 60 

f.. ICO mm. 80 k. 8 K. 65 f., 300 mm. 80 k. 8 K.
52Vt f., 800 mm. 80 k. 8 K. 60 f ,  1< 0 mm. 81 k.
és ICO mm. 79 k. 8 K. 45 f., 200 mm. 80 k. b K.
45 f., 200 mm. 80 k. 8 K. 45 í., 200 mm. 80 k. 8 K.
45 1., 100 mm. 80 k. 8 K. 87>/i L, 100 mm. 78 k. 8 
K. 80 h, 100 mm. 78 k. 8 K. 25 L, 2t0 mm. 78 k. 8 
K. 20 fi, 100 mm. 77-c k. 8 K. 10 f., 100 mm. 77 k. 
8 K. 10 1.

Féké-megyei: 2000 mm. 78 k. 8 K. 25 f., 150 
mm. 76 5 8 K. lő  f.

Pestmeqyevidéki: 200 mm. 79 8 k. 8 K. 35 f., 
ICO mm. 73-5 8 K 15 f., 100 mm. 76-6 k. 7 K. 5 1.

Adat : 2000 mm. 76 5 k. 8 K. 25 f.
Peróá&ri : 800 mm. 77 k. 8 K. 17>/i L, 750 mm. 

77 k. 8 K. 17Vt L
Pancsovi: 6900 mm. 77 k. 7 K. í 0 f.
Jfuut /járom nőnapra.
Árpa: 200 mm. 6 K. 75 L, három hónapra.
Zab: 200 mm. 6 K. 70 f.
Tenqeri'. 8 0 mm. 5 K. 28 f.
Köles: 9000 mm. 5 K. 10 f. három hőnapra.
Kaaepénxnsstéx meUsü.
A készáru hivatalos jegyzése  a budapesö árn- 

és értéktőzsde u-okásai szerint készpénzben és 
kilogrammonkint. — A minőség hektoliteren kint 50 
bálogrammonkuit.

a  budapesti értéktőzsde.
A mái tőzsde magasabb külföldi jegyzésekre és 

bécsi fedezésekre a tegnapi szilárdság jegyében foly
tatódott és a nemzetközi értékek két-három koronává' 
emelkedtek. A forgalom azonban mérsékelt maradt* 
Délben barátságos hangulat mellett szűk keretek közt 
mozgott a forgalom. A vezető értékek mérsékelt ár
emelkedéssel zárultak. Valuta és ércáru gyenge.

A helyiértékek piacán g yen ge volt az irányzat.
Klőtőzsdei Osztrák Hitelrészvény 647.——649.25. 

Magyar Hitelrész vény 767.1Ő—768.26. Osztrák-magyar 
államvasut 639 óO—641.60. Rima murányi vasmű 479.50 
—431. Magyar leszámítoló bank részvény 455.—. 
Közúti vaspálya-társaság 674.——674.50. Városi villa
mos vasút 321.-----3-2.— korona.

A déli tőzsdén zároltak: Osztrák Hitelrészvény 
647.75—648.—. Magyar Hitelrészvény 767.26—768.— 
—767.25. Osztrák-magyar államvasut 640.—, Déli 
vasút 62.—. Rimatnurányi vasmű részvény 4Q0.75— 
4-0.—. Magyar leszámítoló bank 464.——454.50.— 
454—. Jeizálogbank részvény 5í9 — •. Közúti vas
pálya részvény 673 50—674.60——678.50. Városi vil
lamos vasút részvény 320.76—321.60. Magyar korona
járadék 97.90 korona.

A helyi érlékek piaoa nyugodt. Köttetett: Buda
pesti Erzsébetvárosi Tasarókpénztár -06 —. Magvar 
aszfalt 105.—. Nicholson gopgj ár részvénytársaság 
210. 203.— korona.

A premiumüzletben dijbiztositásokért fizettek : Oszt
rák hitelrészvényekért holnapra 6.-----7.— korona,
8 napra 14—15 korona, 1904. április végére 8 — 80 
korona.

Vs4 órakor tárult Osztrák Hitelrészvéuy 646.50. 
Magj-ar hitelbank részvény 765.50. Leszámitoióbauk 
részvény 454.—. Rimamuranyi vasmű részvény 430.—. 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 639.—, Közúti 
vasút részvény 678.60. Városi villamos vasút rész
vény 321.— korona.

A hivatalos zárlatok a következők voltak:
Á llam ad ósság .

a) Magyar átíamadóxxóg.

A h atártd őüslet folyam én Z következő kötések  
történtek:

Áprilisi bora 1904, ;  7 .98-7 .97-8  - 7 .Í  5 
Má’usi bura 1904. . 8.03 -  8.01 -  8.02
Októberi búza 1904. . 7 .9 7 -8 ,-7 .06 -7 .99 -7 .97  
Áprilisi rozs 1004. . 6.3Í—6.38—6.33 
Októberi rozs 1904. , 6.51—6.48 
Májusi tengeri 1904. . 6.18—5.16
Júliusi tengeri 1904.. 0.-----0.—
Áprilisi zab 1904 . 6.80—6.81
Októberi zab 1904. . 5 .6 8 -0 .-  
A uguszt. repoe 1004. 1105——.—.

D éli e g y  órakor a következő zártánkat 
: meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1904. . 
Májusi búza 1904. ,
Októberi bnza 1904.. 
Áprilisi rozs 1904. , 
Októberi ro s 1904. . 
Májusi tengert 1904.. 
Júliusi tengeri 1904, • 
Áprilisi zab 1904. •
Októberi zab 1904. .
Repce augusztusra ,

. . . . 7 .95- 7.96
. . . .  8.-----801
. ; .  . 7.97— 7.98 
; .  • .  6  3 2 -  6 38 
. . . .  6 4 8 -  6.49 
. . . .  5 .1 6 - 5.17 
; . ;  .  5 .2 8 - 5 29 
• • • • 6.v8-»- 5.29 
. . . .  e.52— 5.53 
. . . . H  05 11.15

Koronaj. mAJ.—nor. 
Papirj. feb.—ang. .. 
Kstlatjár Apr — okt.

Roamiai AU. kftloa. 
BolfAr allAtnTMuti 

jelxAlocköIcíön. . .

S0 anavMM 
Áruijj. med. tpdL
Korosa járadék.......
Korona}, ült. ípril.
Koronaj. .......
AKamköL rukapo  

célj. aranyosa....

PAna Aro r«sa Ara
118 — U8.80 1S7O. AU. nyar.-kBL
118 — 118.80 ZOOK.-Aa ........... 908.10 811.00
97 90 96 30 Mapy. ftüdtahermt.
97.80 96.10 kOtvány ............. 00.10 90.18
89 28 89.75 Horr.-I’xlaT. JalrA-

log földr. kőlTíny 00.-0 99.60
62.60 83.80 Tinái 6a azeeadl

nyor.-kdlea. ZtA) K. >60.- 10I.Í5
b) Oxxtrók dUamadóstdg.
99.IS 99.IA Kz9«e. ..........
9H.V0 100 .40  Amnyj. 60 R-snyttt.
kS.VU 100.41 Koronajáradrk.........

e) Idegen államadósságok.
9 6 . .  9 6 . .  Bnrb .li-köloa. r á

Uryanax oazlr. faltl- 
108.— 104.— bélyof»*s«e! r /« ..

dl Egyéb nyilvános kölcsönök. 

97.U

AnpoI-oartrAk bank 
Budapcatl bank-epyOHDlet.........
El »6 magyar Ipap

ban t .....................
Fiumei hitelbank.. 
Karai bank rél»- 

▼Any-tAraaRAg..., 
Uerinea m. Alt. vAl-

tflöxlot r .-t..........
HorrAt ara*. Jalrá-

logbank....... .
Magyar ADalAnot hi

úiban k ............
PgTanax April.med. 
M. aiyr. lAradb. 
Mairvar JoIzAlof-hl-

telbank ..............
Ugyanar April.med.

Biioat-uenUOrinol 
térlagyár r.4. . . .

EgyeaUlt éaeement-ryAr.....
Éaxakmagj nrorax. 

kPnaénbAnya.......
F alaOm aĵ y arorax. 

bánya- éa kohómfl
.latrán* térlAgyár 

rA.xv.-társ............
Kla-Sabeal fránit- 

résrrénytAr.aaAe..
Kőbányai frflitégla-

n.—
9 8 .-

Bankok.
879.— ta t .— Magyar kervakedaL

r.-tAra..................  «M -  US. -
103.-- 100.— Magyai laaaAmltolA-

bank...................... —
380 -  835.— Uryanar tprtl.mad. U4.B0 U6. - 
130.— l«íd.— Ja. tkp. kbxp jau.

bankja................. IŰ70.— KSS.—
U 0.— 819.— Oartr. hitelbank . . . ------ -----------

Cgyanaa April. ült.
84U.— 800.— OaxtrAk • magyar

b ank .................. .
280.— 235.— Ponti magyar ka 

raakedalrol bank.
— *-•— OniObank..............

767.7B 703 20 KorrAt kereak. bank 
460.— 400.— M. kir. arab. o.itAly- 

aoraj. r.-t..............

a . -  44S 50
1014.— 1690.—
T7S’ . -  MA*. _
644.— 8K —

18T9—  1
619 -  519 60

Bányák é s  tég la g y á ra k .

9 0 8 .-  110 -

48.— SC.-
890.— 8 2 0 .-  

4 7 5 .-  4 d 0 .-  

9 C .- 98.—
9 4 8 ,-  880.— 

9 6 0 .-  990.—

KOazinbAsya 4a láp 
lairyAr..................  0 0 0 . 4S5.—

Magyar aarfalt ráta- 
▼ónyláraaság . . . .  100.— IM .—

Magyar ált. k6u4n- 
bánya r.-t............. 868.— 870.—

Magyar kerámiai- 
gyi'r ráaxa.-Ura...  138.— 183.—

ealgÁ.arj. kfaz^a- 
báaya..................  5:0.— 6M.—

Újlaki tdfrla- 4a 
méaxágoU' . . . . . . .  806.— 810.—

KönyvnyomdM r4ixT ,ny.k .
▲thenaenjn ...........  28C.— 930.— Paatl kOnymynmda
Franklfn-TAraolat . 4o6.— 495.— riaxT.-tárh............  8700.- 2800.—
„PaUae- írod. «a

nyomdai r«-U .... —. — — . —

K é sle k e d é s !  v á lla la to k  r é n v é n y a l .
„Adria" m. kaaear*

haj. r.-k ...............
Badapaatl kflauU

vaepályaB0/'.........
Ugyanaz April. mad. 
Budapesti közúti

raapalyn. . . . . . . . .
Budni,e»U rill. tí» 

po«( ranut 1908... 
Biidapasti xill. aá- 

roai raaut.............Vxr..anjz, éltűxatt 
lést .............

Búd apeat-nj nee>rA- 
koap. t UI. k v .. . .

C l . -  4 7 5 .-

I19J0
880.00

104.—

D4U vanat...............
Uryanax April. ült. 
DonagóchajOsAal

— r4exv.-tár............J
674.50 Kaaie-odarborrl

raaut....................
008.— Maffyar-ffdeaanrdri

58.—
WO.-
0t7-

017.—
raaut.

Mary»T nyn^.vamt. 
OeztrAk-Magyar Al- 

8 J 1 .»  ttrhVMut.............
640 69 
436.—
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_____________ 1».— 180— HsanMulM..:.. »o.-
Kb6 bpeeti malom. 1230.— 1240. — Molnárok 6a ffltfik
RnaSbet-malom.. . .  487—  442—  malma..................  893 —  400.—
Lajta-malom...........  236.— 246—  V io torta-mai om . . . .  606 —  SIS.—

Takaró kp ónztírak.
Balvároad vakarák-

ptnziár r.-L.....
Budapest 111. kardi*

Budapost-ErzaébeU 
városl..................  206—  210—

Bpeeti ikp. 4a oroz. 
táiogk. r^L.......... 409—  414—

leU .

Egyesült Budapest
Óvárost................  2310.-

Magvar Jtalános
tkp. r.-t................  668.-

Orozágoa központi. 16T0-— 
Pa au hazai alsó ta

karékpénztár . . . .  21000 . -  
Ugyanaz túl. Joggal 16000 -  
ügyznaz In térimmel 76a0.-

22CC0—1610U.—
7vOO—

Különféle vállalaton részvényei.
wapgonköl-

____»6 r . - t .........  WO—  Í00—
Buda pesti ált. vil

lám oa sápi r .- á . . .  301—  806 —
Kl>6 magyar batü-

Öntfde r,-L.......... 106—  2l6—
Eia5 magyar gyap

jú mosó-gy ár .......  620.— ——
El*ö magyar rész* 

vónyaoríöaő.........  2400—  2460 —
Kled magyar sortóa- 

hlalaló r.-t..........  470—  490__
KI aó magyar szál

loda ráaa.-tár.......  616—  625 —

Stádium-gyár.......  200—  2üj.—
urnái rtxshántold. 2626.— 2075—  

Gacb vlndt-lúle
axoaagyár. . . .

„Hungária" mtt- 
tr ágy a- gyár.......7

Kőbányai polgári 
aorfOzó r.-t..........

Magyar oukorlpar 
roszv.-tár ...........

Magyar villamos- 
sági rószv.-tár. . .

Nemzetk. villamos
sági társaság. . . .

Nemzetk. waggon* 
kölos. r.-t. 6°/«...

Royal szálló.............
Szegedi kenderf.-gy.

rózv.-tár...............
Dohányiöv. rásav.- 

tárz. tőrök korm..

1600—  1610—

640—  660—  

827—  889.—

Báosrt Mztozlló tár
sulat ..............

Bécsi élet- ós jára
dékba;. tára.......EIbÖ magyar által,
blzt.-tára............... 7'00..

4 8 6 .- 446—  

610—  C26—  

7780—

961— 10C0—
BlitOlltó-tinálágOt

Fonolére. pesti blzt.
Intését 6aé>. . . . . . .

Megy. jég- és viszont- 
bizt. ntézet . . . .

Nemzeti balesetéit. 
Pannónia viszont-

blau r.-L.............  2000.-

287.— 241 —

Vasmű- és gépgyár-részvények.
n>6 m. gazd. gép. 

gyár r.-L............  163—  163-
.Danubius* m. hajő- 

gyár r -t...............
Ganz és táron vas-
.Őnt. r.-t................  2930— JOOO—

Nicholson-gépgyár . 208,

Bazilika-sorsjegy ..  
Ugyanaz osztr. felül

bélyegzéssel .......
Bérsvarosi nyer.-

DDM M  
béJyegrépacl

Magyar rorös-ka- 
reszt sorsjegy ..

íg y  utaz Obztr.feltil- 
belyogzéesel.........

Rlmamur. -ealgotar. 
vasmű r.-t............ —

Ugyanaz ápril-ra.. 480.— 481 -
166—  176—  Pchlick-íéle gépgy. 366—  867.-

Teudloff ée üitbich
gépgyár...................  126.— 132.-

216—  Weitzer gép-, wagg.-
gyár óe vasönL . .  215.— 840.-

Sorsjegyek.
18.60 20.60 Olasz vOröakeroast

eorsiegy..................  42—  44.-
21.— 28.— Ugyanaz osztr. felűl-

íolyegzéssel . . . . .  46—  48—
köles. 1874 .........  CC6—  62ö.— Oszir. vöro-koreazt

„Jó-tzlv“ sorsjegy. 9.76 10.76 sorsjegy
Ősz i&k lutelsoro- 

J*CJ......................
Pilfly-sorsjsgysk..

3.76 10.76
23—  27—

28.76 30 76
Pénznemek.

va<y uaz^
r4k arany. vert.. 11.26 11.48

Francba bankjegy..
Olasz bankjegy.......
Román bankjegy 
frzerb bankjegy . . . .

Ataryar ragv oszt
rák arany, kór. . . 11.80 11.86

20 frankus arany .. 19 >0 19.12 Rubel........
20 marktH arany .. 
Kémet bírod, bank-

SS 49 28 68

Jegy (lOu márka). 117.43i)s U7.72VS

Váltóárfolyamok.
Amsterdam 8»s/«/o.. 188.76 IUV.1S Ol«u bankplaeok
Brtaaelá’/o.............  — — — S °á ...................... ;  98.76 96.66
London V fs.............  84O.W/e»4O.42Ws Pária S*á.................  96.62>/s 99.80New-York 6#/o.........  49j— 487—  Svájci bankpiacok
Námei bankpiacok f h ........................ 94.86 96 06

**e..................... . .  I17.<2t/i 117.7ÍM Pátervár W /c ........  —  —. _

A  budapesti term énytőzsde.
A lennenyuxletoen a azezonsv.erü kangrüatnak 

megfelelően alaaaüsK az áras ée végül a tormény- 
üzlefa arje^yxó-oizottság hivatalosan e következő ár- 
folyamokat állapította meg>:

Jegyzések : ü e r e m a #  Inoerna magyar 60,-----67.—
kuroua, vörös aprószomú 42«—4S— Korona, vörös 
erdélyi — — korona, sörös bánsági
korona, középezemü 6 0 . - 6 3 . — Korona, nasryezemfi 
64.— 68.—. Korona. Disznózsír: ood&Dest) 64.6’»—6ö.— 
korona, vidéki Korona. Táblás?alonna:
léjreuMzáritott vidéki — korona. ?árosi 4
darabos 66.-----67.— korona. 3 darabos 68.60—69.—
korona, lüsiőlt — e-----— •— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség korona, 120 da
rabos korona. 100 o&raoos
koron*, 85 darabos —.———.— sonm i. saonnali szál
lításra. özerDiai szokás szerinti unnőseg 16.26—16.73 
korona, 100 darabos 22.2-6—22^0 corona. dó darsoos 
2 6 . - 2 6 ^ 0  zorona. tzilvaix: elavómai 16^6—16.76 
korona, szerbiai 18.26—13,76 korona azonnal való 
■sállitájaa.

A b écsi érték tőzsd e.
1 8 M tőzsde tekintettel Anglia és Francia ország 

tárgyalásaira egy béke-b’zottság létrehozása érdeké* 
b tn , kedvezően volt disponálva, az üzlet azonban 
ma is csak néhány speku ác.ó értékre szorítkozott. 
Hitelrés/vény javait fedezésekre és arra a hírre, hogy 
a Skoda gvarnal küllőiül megrendelések történtek. 
Államvamitat átmenetileg vásároltak benini számlára. 
A sorúin púban nemzetközi viilamoásági- és fegyver* 
gyár rész vények leié íordnlt leginkább az érdek.ődés. 
Zz ál'alános üzle csend a zárlatig tartotta maga*.

A déli tű id én  Bank véréin- és Déli vasut-részvé* 
F} ek feié lordul az érdek ődés. Különösen a belvi 
8pezuláoió vásárolta a két papírt. A többi értékek 
áriolyama üzleUelenség következtében lemorzsolódott, 
prágai vasmű 1900, Cseh bánya 1230, Brtixi kö
szön 626.

Zárlat csökkenő berlini alacsonyabb jegyzésekre 
és az oroszoknak ámtólagos veresége hírűre. Prágai 
vasmű i 90j . a magánkamatláb 31/! százalék.

B«c«, március 29. tMagyar t t r u u a j  «°/ooa
aracjjáraáfci. 118.C5. Bt-aai <9 szegedi AöusCu^cnjen 165.-. 
Watva-* vasuo kókcaóu ezustnei, —.—.Magra? keiet vasúti 
állam auvmj - 8 - .  Hacjv MUUftPfe* w ^eazT^tébaat

— , AjmazonráDvi vasmürészvén” 479—. Magyar 
ronaiáraoéi 97.85. 4u/o-oí Magyar lödteiafm. zötvény 98.—. 
Magyar bteibank mbxveuy 765 60. Magyar uyertmény Aöl. 
caöQ sor-jegy 209.—. K»ata * ooerntr? vasút reazv ns 
— Mai’var kerwk. b*n» ——. Magvar cu«*onf’ar 15.70 
Magyar Jelzálogbank — . Adria — . Az irányzat kedvtelen.

Baoa, március 29. fü ta ra l e n é ^  íaruua.> 
paoiriáraac 99.50. *^o-oe osztz. Arany,áradéi 119.25 18rt‘->-04 
■őrség? 151.75. Oaztrák aiteisoiBju-gy 646—. ango’-oiztrák 
b&m 27Q.50. iiécB bankegvf-süiet 618.75. üizuak-n a p ar 
daq> 1606.— Déli vast’ -0.59. DunagózíiAjézaz. re-Kveny 
848.—. DohányTéazvénv 324.-. (Akttén es király arany 
11.35.NemetbanL váltói 117.47. 4*21'oot e;ü t járadea90.45— 
100 4f. Osztrát íoronajársd » 99.40 UM-ik aors egy 268 —. 
Osztrák bité intézed re«zveo> 644—. Unonoans :28.—• 
Osztrák Lán eroans 424.—. Olxtr-k-n.agyar illan vasul
639.—. tílbavölgyi vaaui 403.— . Axpeai oanvareazveuy 408.—. 
20 n-ink- aranv 19.09, Lonaooi váltoár 240.06 i-ées lra" vay 
L'tt B. — . Ftéca irarosrav l,irt A. — . Luoót zono 306.—. 
Osztrák Lloyd — . Török sorsjegyek — .

B u d ap est-k őb án yá i eertéskereskeckelm i 
csarnok Jelentese.

Március 29. A sertéai.zie' uanyzata; csendes.
A) E tw t’. iméaet. ara : L A) a g y a r  e l s ő r e n d ű ,  
öreg nehéz ipáronkint éOC küogran n oc leltli súlyban

114—116 nlléris Óieg kOztp páronamt jói — Sé' rilo-rantm? 
terjeoö árnyban) — —  ttllénu Fiatal nehé; páron*int_J20 
kilogrammon leiüli auivbau' 121—122 : lleng. nata> söz»»p 
páron« r t  251—8:0 Kilogrammig terjedő súlyban; 122—123 if
ién?. Fiatal könnyű (párontini 26( kilopranin i® terje> ó «ui»-
öani-------— fillérig. — 11. M a g y a r  t z e c e t t t  Ner.éz
(paronkint 28C kilogrammon felüli árnyban i ——— ulleng.
Közép (oaronkmt 240—28C küo'/ramn s - ly n a n ) --------al-
leng. hönnyü (páronkmt 240 kilogrammig terjedő suivbon,
--------íiDeig. — Ili R o m á n i á i :  ísehez p .ronzin-
320 kilogrammon felüli sulyr an — —  — filicn;. Köztp 'né*
ion u n t 250—82t tíiograrnttig ter)rd auly ia i;---------- ál’
leng. Könnyű ipáronkint 350 kiogramwig terjedő eulvoan) 
— —  — úilónr. IV. R o m á n i a i  e r e  é t i  (b t .c n  u
Nené7 páron Kint 2« kin grimmig ter;eoö su tban ---- —
filierig. konnvu (páron..n t 240 Kilogramm ? tér edő surban)

— —  uhéng. — V. S z e r b i a i :  Ke.'.'S . arork cl 2’.0
Kilogrammon felüli anuvb.in 120----122 xi leng. ' öx» p 1 árrná
bn. 24v—260 Kilogrammig toneíió su vbon 118—— 12í üierig. 
Könnyű (páronkwt K.iogrammig ujrjedi su voan 116—117 
fillérig.

S e r  l e s i e t i  ám  19C4. márcus27. n a ján  volt 
kéjzle' 21 286 oar&b. — 1W4. március 28. nap jár teiba ita
tott 1068 uAiao — lf(4. március 28. naijan e szál i tatott 
499 darab, 2U.4. március hó 29. napjára marad*, kemleiben 
21.854 a: rab.

K iv o n a t a h iv a ta lo s  lapból.
— Március 29. —

Kinevezések. A belügyminisztérium vezetékével megbí
zott m. kir. miniszterelnök dr. Jekei Péu r segédtitkári c mmel 
és jelleggel teli uházott miniszteri fogalmazót és dr. IgnAcz 
István miniszt* rí fo aluiazót m niszteri sogcd'i(károkká, Somra 
Adolf és Pokoly Lajos miniszteri segéUfogainia-ok4 n in szten 
fogalmazókká, a be ügyminisztérium számvevőségéhez Dcssauer 
Lipótot szamdlenöri sz mvizsgálóvá, dr. Gyirá>zin László szám
tisztet száméilenörré, Wacmer József segél> díjas számgyakor
nokot és Laposán Géz i dijta an fzámgyakornokot setévdjus 
számgyakomokká, a széke fővárosi m. kir. áliamrenriőrsé^bez 
Ráday Béla véglegesített rendőrségi diinokot fizetés nélküli 
rendőrségi felügyelővé. — a m. kir. pénzügymin szter 
Jusztusz Gvul i nyitrai pénzü^yigazj-atósagi dunokot ideig e- 
nes minőségű segéiydijas matryar királyi pénzügyi számgya
kornokká, — a vallás- es közoktAiásügyi magyar kirá yi mi
niszter Jellinek Jánostf a vakok budapesti országos intézetéhez 
kefekötő mesterré, Teiger Jó sefet pedig ugyanezen intézethez 
kosárfonó mesterré. — a marosvásáihelyi királyi ítélőtábla 
elnöke Bertalan Sándor dicsöszentmártoni királyi tarásbirósógi 
díjtalan jogi.yakorm.kot a marosvásárh -Syi kiialvi Ítélőtábla 
kerületébe díjas jopgyakornokká, — a pécsi kir. főügyész 
Németh IstAán szekszárdi királyi törvényszéki f.>ghAzőrine>t«-rt 
az alusztok reszére megállapított fizetési osztalv 2-ia toko/a- 
tába. Bakó Antal szekszárdi liráJvi törvén*széki és Tóth 
János dunaföldvári kira yi árásbiromgi fouhazőröket pedig a 
hiva alszolgas és fegyházőrszem lyzet részére megállap tott 
fizetési osziálv 2 ik tokozatába kiuevez e.

Zlhe'yctétek. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Len 
Zalán fékeit na tori cs Rajta Péter ca<;ytóifalui állami elemi 
iskolai tanít* kát. — a nagy áradi kir. törvényszék elnóu© 
Futó SAnnor nagv\aradi kir. törvényszéki és Bíró Gyula be
lényesi kir járásba ósági hivata.szoh ákat saját kérelmükre 
kölcsönösen, — » temesvári kir itÁ.Atábla elnöke Szende 
István f< bértemplomi kir. törvényszéki iog?ynkornokot a 
temesvári kir törvényszékhez saját kérelmére athoivezte.

4»paA»nytá kinevezések. A belüg*minisztérium vezeté
sével megbízott miniszterelnök Borsodvanuegyébcn az ujhutai 
anyakönyvi kerületbe Sándor Adolf helyettes kö jegyzők an\a- 
konyvve/ctővé Torda-Aranyos vármegyében a fe vinczi anvju 
könyvi kerületbe Balogh Elek jegy. őt anyakönywezetővé 
nevezte ki.

yevmagyarotüdsok. Mayer Káro'.y római-katho'ikus káp
lán, pécsi iahos család i nevének Majorra kért átváltoztatása 
be ügymin szten rendelettől megengedtetett.

Pályásatok. A háromszékvarmegyei alispáni hivatalnál 
hivatalszolgái adásra április 30-ig, — Nyi'ravármegyében 
Bdaudvamok községben tiszti szerzodésos postamesteri á l sra 
április hó 2)-ig. — a jászkai adóhivata nál pénztárm-ki áll sra 
14 nap alatt. — Dcbreczen városnál rendőrfőkapilánví ád -ra 
ápn is hó 10-ig, — a lipótmezei elmegyógyintézetnél II od 
orvosi állásra két hét alatt, — a gycrgyószentn.iklusi lárásLiró- 
ságriál telekkönyvi átal.kitódijnohi állásra két hét alatt, —
a csiczai járásb róságnál járasbrá. állásra két hét alatt, _
a rimaszombati jáiásbirósá^nál pénzügyi fogalmazó földad) 
nyilvántartási biztosi á i iá s n  két net alatt. — a in. kir. köz-
igazgatási bíróságnál kezclöiryakornoki állásra 8 bét alatt, _
a marosvásárhelyi kórháznál főorvosi állásra április hó 15-ig, 
— a törökbocsoi járásb.róságnál szerb tolmácsi állásra két 
bét alatt, — a temesvári kir. ügyészségnél irodatiszti állásra 
31 nap alatt. — a hevesi adóhivatalnál ellenőri állásra két 
bét alatt adandók be a kérvények.

N a p l r e n d .
Aopfcir. bzerda, március 30. — Római-mtholikus • 

Quirin. — Protestáns Zaiáa. — Gőröp-crosz s március 17.) 
Elek. — Zs-ao : Niszan 14. — Nap kel; 5 óra 29 perezor. — 
Nyugszik: 6 óra 9 per tor. — Hoio kó>: 6 óra 2 perckor 
délután. — Nvugszifc : 4 óra 50 perckor reggel

A korral naniezter fogad délután 4 órakor.
A képviselőkul tltiölte logad b óxútú. 10 óráig.
As oaitályiorsjálék husása délelőtt 9 órakor. (VI. nap.)
Könyves Káinján-tdrsaiág képkidllitása Nagymező-utca 

37. szám. £kgtckiüUetű egéu nati ü^UUcuI.

Grafikai kiálntds a Kemeeti Ssaiot.ban nyiUa este 3
óráig. Belépődíj 60 fillér.

Aemseti Alnseunu Képtár. Nyitva van d. e. 9 órá.
tói 1 óráig

A tökttani intését fu tevm a  A í 
délelőtt 10 órától l-ig. Belépő díj 1 K.

A i Akadémia CoetM-.soó«Jó nyitv. 10—12 óráit
1/uxrt*—* ^,nj/iuir nyitT. dcle.Otl ti árétól é-ij. 
éhxdemiűt iónyeldr nyílra S-7-i«.
£jzj/«r»n nyara aeie i t t  «—12 óréij é, dél.

után 3-tól 8-ig.
A kereskedelmi él iparkamara künprtdra 

6. sx.) nyitva minden hétköznap fél 10-től lél 2-ig.
Mentoegyesniei neiyisegei A MarAÓ* és Sólyom-ntca sar

kán. reggel 8 órától este 6-tg.
As agnmeumt ásatások és museum. Megtekinthetők egéas 

nap HL kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térrőL

'AUattxrt a rdrotligM en  nyílra é lé n  nsp. Belépődíj 
é0 fillér.

Maevar S a ^ i ta e M i  M uitum. IguyatAcé,, rarrars- 
delnn iraki ön.Tiér^ tndrao»i<.MUIyi et n  .éti alntirar. 
V. zerüiet VacxuKörot 32. sjám aiatt. Hivatalos orAk dél
előtt 8 órától 12 óráig ós oeintan 3 órától 6 óráig. .ia« 
kai termesek sl anoc aialii ása es Keresseoelemiörténeti 
gyűjtemény, továbbá a hazi-inan kiállítás (melyben ax Qz- 
lexví zetóseg ín  átiáso* at u esz. özől) a v^r^bpeu ipar. 
esarnoKoau (vasár és ünnepnapokon is) nvitva délelőtt 9 
őrstől 2 óráig és déintan fél S érutoi fél 6 óiá>g. A Külföld 
kirendeltfepea zözoouti üzletvezetőbe <Marvar <eres<eúelia 
yessvenvtársasag Váez-Körút 32. szám alatt.

I d ö j  e l z é s .
a. OruápM U elM toiioutt JtUitet U m la iu
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Stefánia-uton nyitva

Á llo m á so k ?£= 2- ■ » 7 te 5 .1  hí

Előző 4 órai

l é  
j E

Hóméi-
sóklet

m.

Akns-SzlaÜna_ _  _  
Bzatmár _  _  _  _  
VA-áros-Narnény _  _  
L'ngvár _  _  — — 
Ege- —
Rozsnyó _ _ — —
Késmárk —. .  _  —
Árravftralja —.  _ _
Losonci
S«lnicrzbátiy»_ _  _
B udapest _  — _  
O-Gynfla _  _  _  _  
Komíron —Man^ OTár _  _  _  
Sopron _  _  — _  
Herény _Keszthely — — — _
Pécs _  — — — _
Oáktarnya — — — 
Eszek_ — — — —
Zftcrib _  — — —
Fiume _Crkeenira— _  _  _
Debreczsn _  _ _
Ke".ken.ét _  _  _  
Oroshkza _  _  _  _  Szered _  _  _  _
Zombor . .  — _  _
Zsomboly. _  _  _
Arad _  — _  — _
Temesvár— _ — _
Veroerz — — — _
Bavnniste_ _» _ —
Drenkora — — — — 
Kftfyvirad _  _  _  
Kolozsvár.  _  .  _  
Maroavisirhely _  _  
Székelv-Kern«i’or _  _  
Vajda-Hunyadi _  _  
Ka<y.seben _  _  — 
Botfalu — — _  — 
Becs _  _  _  _  — 
Berlin— _ _ _ _ _  
Biarntz _  _  _  _  
Perpípiaa— _  _  _  
Rizsa _ _ _ _ _  
PKria _ _ _ _ _  
Pétorvar _  _  _  _
raonetantinápoly _  _  
Eirenae _  _  _  _
Róma... _  _  _  _
Nápoly _  _  _  _

tW.2j 
dó. 6!

9I
d .9 
d .6 
b '.l 
6 ti 

tió í  
16.8, 
82.6

1 6 ÉK
2 ■ |é 
1.4 KNy• i .o;b 
1.4 —
4 i ’.IÍK 
1 9lK 
6.h|l)K 
5.1 P 
6 U ÜK

47.6
67. U

68. ’
6.7

»U I 
rt7.I 
rti> 
6 .

ox á
7 í  I 
4 (i6.4
6.6 DXy 
0 8 ÉNy
4.6 -  
6 2'UK 
4.8 KK
2 - K 
1.4ÍK
0 I —
2 «K
8 "ID 
<• í  NyU.6K
6.6'DNy

- 8 -.DK

11.6 K lI.’ tíK 12.4,É

Jelek marysressta : K. ■> kelet, Ny. s  nyujat, O. *  dal. F. *  aeaak, 
A felhőzet: t  ox ereszen derbit, I ■= U.bbr.ylre derSU, - rt.zhen felh&e, 
8 “  többnyire borult, 4 c: egónen bor.lt, *  «=■ eeó, ♦  >= b0, =  «  kod, 
<  =  sivatar-

Hazánkban az idő enyhe, bár a hőmérséklet kissé ala
csonyabb l> t t  Csapadék az ország északnyugati és elvétve 
délnyugati részén esett.

Angliát mély depresszió, Oroszországot pedig maximum 
borítja.

K »rónában az idő enyhe és jobbára száraz moradt. 
Kevés eső elvétve előfordult Francia- és Olaszországon meg 
az Alpeseken

K ilátás: Enyhe idő várható, nyugaton he'yenkint
esővel.

V 1 z i l t  á I
MAro. I 

20.
in ♦ 

0.01 
0.2 
0.00 
u.d, 
C.Ö2 
O.BC 
0..-6 
1.66 1.(4

M.-Sri»a» ___
TekvhKaa ___V.-.'.Kuiény _
Tokisj-------
Tieza EOrad _  
8/olnok _ 
Coor.̂ rád __  
üzegod . 
Törok-beoM

B.Vtfa ■
Hoőr - 
Zemplén •]
Zaolca --
n.SAmetl _ 
MartrU — . . . .  
B. Újfalu ___ o.' 6 
Ceuroe .. . ._  o.SO

Bélán yee (^4
Tenk h— m . (,.()(} 
Ourabone _ _  O.tü 
Bornejon6__ n* ■«Beáá.-------
O y o r o a ----- 0. e
0y.-Eet.4rvU 
E.-.tr.,-K elta _

.. .a
ü.lu
O.Ck
U.61
!•>«
C.98
1.10
1.79
1.88
з. 29 
0.68 
0.20
I. C 
í . s ;
и. J5 
0.18 
C.Oá 
o.2« 
0.06 
0.48 
c.o; 
0.22 
0.19 
0.6d 
t« —J. fcl 
0.21

0.82 
0.2U 
1.08 
l.8£ 
0. 2 
O.lü
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Szerkesztői üzenetek.
— feliratok at aem aduik a, —

K . E . Felsővtső. Pedig egy kissé jobb lesz fékezni 
az indulat kerekeit, semmint szabadjára hagyni a dol
g o t Való igaz, hogy a szerelem úrrá levése a szíven 
nincsen éppen az életkorhoz kötve, hiszen Petőfi az 
ön életkorában irta a legszebb szerelmes költeményeit 
de hát ó már akkor is teljesen független ember volt; 
meg a költőknek, legalább ilyes érzelmi dologban 
mindég több szabad, mint a flhszter embereknek. 
Igaz, hogy a szerelem szükséges a házassághoz, de 
a jó há/aesághoz még egyéb valami is kell: okvetle
nül egy kis anyagi függetlenség. Azt már nagyon 
sokan kiszámították ön előtt a kétszer kettő bizo
nyosságával, hogy pusztán a szerelem adományai
ból megélni nem leüet. Számot kell vetni az élet 
sivár, rideg valóságaival. A galambok is tiszta 
hazával élnek de mégis csak élnek valamivel. Nézze 
oaak, mondunk önnea egv kis mesét: — Két fiatal 
ember egy reggel találkozott egvmassal. Mondja az 
egyik: Különös álmom volt Értesítést kaptam a vas- 
ntról, hogy egy rakomány érkezett a számomra csupa 
művészi tárgyak, remek Ies'ménvek, gvönyörü szob
rok, drága szőnyegeit, ritkamüvü porcellan-vázák 
együttvéve kincs, vagyon az egész, méltó, hogy az 
ember őrizze egy egész életen át büszkeséggel. Em
beri agv- és kéz-a kotta legszebb művészi díszei le
hetnek a  legelőkelőbb un  szalonnak, amik költésze
tet, lényt, szint, illatot árasztanas bármely lakásba 
hogy kedvessé, derűssé tegvék a benne va:ó éle
te t . . .  — Nos ? — kérdi a másik. — Nos, tebát 
mindez igaz, az álom beteljesült, a drága ho mi meg
érkezett. ajándékba kü<d-e nóaem valaki, mond;uk 
egy Gondviselés nevű nagytátyám. Csak az a baj. 
hogy nincs lakásom auová ezeket a művészi tárg a- 
kat kellőkép eihe^ezzen. — Hát mit csinálsz velük? 
— Egyelőre elraktározom őket, biztosítom, hegy el no 
kallódjanak és kár ne es ék rajtuk. Aztán uekigyür- 
kőzöm az é ötnek, dolgozom, takarékoskodom s mikor 
Íe6z hozzá való anvasi erőm: lakást veszek s beie- 
v 6zem az én legdrágább kincseimet hogy felék esi t- 
8om velük és széppé kellemessé tegzein velük az én 
otthonomat. A másik elgondo koz.k és azt mo dja —: 
Én is éppen szakasztól őzt álmodtam . . .  — És ? . . .  
kérdi az első. És — felébredtem. Az álom nem vált 
varsáéra . Csak álom volt. Azt jelenti, hoey aludtam.

Nekem tehát ninos mit elraktároznom. De ha álom 
volt is : szép álom volt. — No hát ilyen lehet az a 
korai szerelem is. Tavaszi álom, ami önmagától el
múlik, mint ahogy elszáll az illat és elillan a tarka 
pillangó. De viszont lehet maradandó érzés is a akkor 
érdemes érte kü’ködni, dolgozni fáradni, hogy maj
dan — ha lesz házunk, tehát ha házasodhaturk — a« 
életünket boldoggá tehessük vele. Addig boldo
gítson bennünket az a tudat, hogy nem álom, 
hanem élő valóság, habár a házasságig még el 
kell is — rak ároznunk, minélfogva mindennap 
nem láthatjck, nem gyönyörködhetünk benne A  
szere'em erős ösztön, hatalmas érzelem, mely ki
tartó, komoly munkásságra serkentheti a fiatal em
bert azért hogy célját e lé r e ; el enben nyafogó ér
zelgősség vagy durva érzékiség is lehet, mely haszon
talan idő poosókolásba, zü lésbe, önmagával való 
meghasonlásba kergetheti . . .  de hisz akkor külön
ben ez már nem is igazi tifzta szerelem. — Tehá^ 
nézzen a szivébe, vessen önmagával számot, mi az, 
ami az ön ifjú szivében ott ficínkolódik: az ébredő 
Herkules e, vagv pedig csak vaiami rossz, rakoncát
lan, nekivadult csikó, amit még nem lehet a üamba 
szorítani ?

H nnyaddobral elő fizető . Ott kell sor alá állnia, 
ahova a behívója megje öli. — O vuró. Kolozsvár. 
Dispen'ácsóra ok ve’ len ül szüksége van. Az anyá
kon, vvezetői hivatalban megmondják az eljárást. — 
Oa. S í  Magvas igazságokat mond Alkalomadtán re
produkál nk. — H. E. Győr. A vonatkozó rendelet a 
közigazgatási hatóságok köte'essegévé .eszi hogv út
mutatást ad anak. — D. t». Sopron-btélkut. A minisz- 
tér untban való eljárással mé b ztassék valamely buda
pesti ismerősét megoizni. — N. T. Egyén ség dolga, 
van akinek árt van akinek használ. — R R Vízakna 
Mindeneseire fordul.on ügyvédhez. — J. E. Gáva 
Semmi esetre sem rend ha egy hónapig v:ss»atart- 
ák A gorombáskodás miatt följelentheti az ii-etőt —-

Q. V. Határozottan nem lehet kérdésére válaszolni, 
mivé nem köz'i mennyi a törzsfLetése, pedig ebhez 
▼iszooylik a korpótlék. A Magyar Közigaeiatna cimíl 
szakap egyébként ezekben ad a meg a lei'ilágositást: 
A törvén.', avaslat szerint, a jegyzőt ily minőségben 
egv folytában eltöltött szolga a uk u án  az állam rósxé- 
ról öiévcttkint 100 korina korpótkkban részesülnek, 
mely -tCÖ koronáig emeikedbenk. E szerint annak a 
jegv2Őnek, kinek évi szolga ata van négy kcrpH- 
lékhoz vagyis 4**0 koronához van igénye. Ugyde a 
korpőtlék teljes összegében csupáa a lörzsfiztüs mi
ntámmá után (1600 Korona) jár, vagyis az. akmek. 
eddigi fizetése az 1700 koronát megüti, az ötévi szol
gálata után korpótlékban részesülni nem lóg, mivel 
az 1 0 .’ korona fizetésébe az e'ső korpótlék már

bennfoglal tátik. Az ily fizetéssel bíró már csak 10 évi 
szolgást ntán kap a az első korpötlókot am ellyel ja
vadalma 1800 koronára fog rúgni. A jegyói korpót
lék kol a tÖrzöfizetésnek 20t0 koronáig való kiegészí
tése érhető el. ó.yan jegyző tehát, akinek törzs- 
fizetése már most is eléri a 2000 koronát, a kor
pótlókban részesedni, bármennyi is a szolgálati 
ideje, nem lóg. — Oa. ▲. Úgy tndjnk kiadják. —
J .  K. E. Lég’óbb az Országos Tanítóegyesület révén 
folyamodni ilyen kedvezményért, — F. H. batoralga- 
ajkéig. Vá laktok megbízhatóságáról nem aüüatunk 
információt. — D. D. Veseprém Az egyetem orvoskari 
rtekanátusa adhat ebben felvilágosítást — W . J  'ed i-  
pest. A Kereskedelmi- és Iparkamara ha'ás körébe 
tartozik. — Fortuna. A diskréc ó magától értet.k. Az 
eset kissé raeresz, de szert ártatlan tréfaszamba is 
i ebet. Mindenesetre e hamarkodott tne? gondolat an-

ság, de elég vetek lés érette maga az a lelki o’ ugta- 
l*uság, amiben eddig része vo>t Választ nem kapott, 
tebát el kell hallgatni vele, mintha semmi sem történt 
volna. Ha csak ő elő nem hozza, ön többé ce is tadjon 
róla. — F  K. Nincs ih en intézet — Olga. özerntünk a 
menyasszonynak van 'gaza. E nélkül n kötendő ha
sassá g családi boldosságának egén mindig ott lebegne 
e l  a k s  folt, mint valami vészes Jelhő amely ragv 
zivatarokat rejtene magában. Ezért jobb még most 
eg,vs*ersnitudenkor',a megszabadulni az óla kodé vésze
dé. emtől. — 5204 A törvényszéknél adandó be a 
kereset. — Aaunimusi Annyi, mint egy kőzöshad- 
seregbeii századosnak — K. a  Oprovecz. Régebbi 
levelere nem emlékszünk, igy nem tudrnk megmon
dani magvar á'lamp.>kár e. — Hegyaljai leány , fczülei 
akara'a ellenére és tudtuk nélkül nem szabad ehogadnia.
— V. M, Jogai épségben való lüuntartáea érdekében 
forduljon ügyvédbe*. — Jü. U. Az éjjeli zene már 
jobbadán kiment az érzelmi közvetítések divatjából. 
Ahoi nem ment ki: ott sem lehet azt levélben kül
deni ; hanem bizony, aki adia annak ott kell gubbasz- 
kodnia az a*.'ak a'att. Másképp nem ad a, csak — 
küldi. H:st’ a nótában is ő maga parancsol: .No 
cijtár.yOK itt ae ablak ! . .•* — Pozsonyi előfizető.
1. G r. B. L. B udapest I I ,  M arg it-rakpart 7. szám .
2. Ki szabad nyi-n:. — K J .  Kalocsa. 1. A budap.sti 
törvényszék elnöke: Zntvay Leó. 2. A pályázatot 
hirdető hí a'.altól megtudhatja — s  J. Aomdrom. 
Dr W eimann Fülöp k itályi közjegyzőnél (Budapest,
VI. András9y-ot tí. szám) kap illetékes útbaigazítást.
— Dr K. Korpona. A magasabo kvart jobb — 
Dü olvaaő A Budapesti Közlöny minden nap reggel 
’e'em k meg. Kg es 6*ám Ara ÖO fillér A lao szer
kesztősége és kiadóhiva'ala: Budapest, Kerepoai-nt 
54. szám — H. 8  Szabadka. Ilven vizsga mnos. —
K. J  Győr. Dadogók és hobegők oktatásara képesítő 
tsnioíyam • Budapest, Vili., Mosonyi-ut 8. szám. — 
Boh. tt. Karcag. Legcélszerűbb Korbei Fereuo tiszte
letbeli konzn.hoz . oan-Fr&noi&kó) fordumi ebben az 
ügyben.

H o n i ip a r i  . , ® T ; H o n i  ip a r i
.......- ...... f i. -----  s a já t  k é s z ítm é n y t!  f e r f i r u n a - a r u h á z  ------------ £ = •—

F É R F B S Z A B Ó  L U K A C S  g y u l a  F É R F IS Z A B Ó
H u d n p e a t ,  ■ l'V ’. ,  K o s s u t h  I ^ a . j o e i - u t <■« I S .  sae.

D ú s  v á l a s z t é k  f i ú -  é s  g y e r m e k r u h á k b p n .  ' “• d
A’a c y  v á la s z t é k  d iv a t  s z ö v e tm e l lé n y e k b e n . — Mértókaserínti megrendelésekre csakis kiváló jóminőségű h o n i és a n * s l  •töveteket tartok raktáron. 

~ m in t a l f <  a ir a w n <r» _ b e rm « n n >  fc llld rtlr

K&TAPH0RESE
V J  j o ' ő f f y m ó d J  

F ö lü lm n lh a ta t la n  gyógyhatású

I D E O - ,  I M E 3 1 I - ,
b é r - , v é r b e t e r s é g e k ,  b u ja  k ó r o s  (■iphüisi 
b e t e r s é c e k ,  ö n fe r tő z é s  n tó h a ja l és fé r f ln i  
v y e n c e a é a i á lla p o to k . I m p o te a fla  gy íkeree 
syógvitásara. T a p a sz ta lt  r a d ik á l i s  és c y o r s  
e r e d m é n y e k  fo ly tá n  b o io r á r ln m  t e l j e s  
g y ó g y  s i k e r  n tá n  ű ze th e tő . L’.sőroadü intézet 

mintaszerű gyógytormeivef.
B u d a p e s t ,  T c r c z - k ö r u t  4 4 . 1. c m .

D r .  M i t z g e r  T i v a d a r
személyes vezetése a'att nyitva egész nap.

Leveleire di'talanul vá!a*z.

D Ó C Z I  M.
legnagyobb saját készítésű cipöraktira

BUDAPEST,
Hatóságilag engedélyezett
v ég e la d á s
m in d e n  n a g y s á g ú  é a  m in & sé g G  

p e r z s a  s z ő n y e g e k b e n .

Hamburger Jozefánál
V . kor.. D o r o t t y a - u t c ia  1L ix á m .

G U M I É I
▼ B ie d l  f r w w e la  «a  . n t o l
d v A .a e r ,  o r v o . i l a <  r e n 
d e lv e ,  *  d r b  l e » f .  »  »»•»• 

i « l n b b a r j e < 7 a « k n e l  1 b é r .  
I le V S lb é l .o K  b r k ü l t f e a t  
I n « n  a a ik ll l t  b é r m e n t v e  <a 
1 d ia a k r e t e n .  B s r h o v l l *  <’a . 
| K .  B p e a t .  V I I  S l p - a t e *  ll>

a.so
8.S0
4 X 0

frt.

BW Az általánosan beállott bordrág lás dacára, alanti ol
csó árakon azilHtlacalnos.tartós és jötninéseflUcipőit.-wl 

líő i c ip ő : ot.
Lakk vaey sarfe MrAffoM i  na . otatto. -----------  _  _
Zerge- T.{ry b-irjubör euffea *•  . fűt. 8 .20, gomb.
Elértse amerikai box, c.-.g. 8 öo, fC«. a  flO, „  — _
Oro.e T.J7 .ralealakk. ▼. eujro. S.ftft, n —Ftnum franela ••▼rd, ÍO . 4.9W, enrrn. <-<O, ,, _  _

F é r fi-c ip ő :
Oron- Tagy .talönlakk f-ia. 4 20 , fU*. 4 50, (omboa _
r>9rhjbtfcki\ni-., hox-, Miden t b .-v oro.-<slaUkBdl _  _  _  4 SO 
EJajtks. atcar. box, puffn. 4 —, rtla. 4 .20. rom boa _  . 4.00
Eleffína frfcnría wrró euz. 4 .50, ftlr. 4.70 gomboa_ _
Qorjnb'Sr .Ima a .— X 9 0 , fn»S. 8 .IMI, bakkanos 8.70
Vlnom bottó, bcx Sa lakk kenői e«k dobosonként_______—.00

Uj ir j íg y ié k  ®» csom agolás ineyon. 
Vidéki rendrléaeket atáaTéttel pontosan eszközlők 
Nem megfelelőt kicserélek. 10 forinton felül bérmentve.

Túl. Dr. Max Rosell, orvosDr, Lahmann.

Gyönyört, ccapadekczegény fekvés. A legnagyobb 
stJusu khmabkua, étrendi és vizgyógy intézet 
Teljes orvos-mechanikai intézet. Fénygyógyintézet. 
80 szoba. Kellemes tél. Olcsó árak. Idült bete
geknek és lábbadczóknak. Mindig nyitva. Tessék 

prospektust kérni.

Sportkedvelők és kerék-

M«U4»r kerékpír jzn in n i’k . Keríkpirckat Uarknr, Cham
pion, Ctnxrlr. Mara. K.ríkpAraik*tréatakm a lo(jQtaivr«Mt«bb 

trbtn Ríliltt ridofera la

Polacsek József és Társa cég
B u d ap esti, A z le t é«  r a k t á r :

Vln Andráasy-ut 61. Gyár: Vln Edtvbs-utca 37.
An<ol tannla-labdík robtfraa

A tőzsdévé, összekötte
tésben ailó feleknek nél

külöz he1 len !
A

Börzeügylete!!
Irta: Dr. Planer Miksa 
a „Hasal bank*' al.gaapatója 

A munka beosztása:
1. Értékpapír üzletek.

II. Az értékpapírüzletek 
teljesítése. — (Határidő 
üzlet. — A határidős
Ügyletek halasztása).

III. Az arbri'.rázs üzlet. 
IV. A dijüzletek.

Á r a  3  k o r o n a .
E nagybecsű mankónak 
mintegy kiegészítő ré

szét képezi.
A t t ó f i B X w U r *

tollából, mely a tőzadék 
történetét és szerveze
tét tárgyalja, továbbá a 
tőzsdék látogatóival, az 
árfolyamokkal és meg
állapításukkal. a leszá
mítoló írudákkai és vé
gű! a tőzsdei bíróságok

kal foglalkozik.
Á ra 1 k a r . f>0 mi. 
Mindkét munka a „Ma* 
gyár kereskedők könyv
tarában* jelent meg; az 
utóbbi az I. évfolyam 
7. számit, előbbi pedig 
a U. évfolyam 9 es tO.

számát képezi. 
Megrendelhető muideo 
kónyvkereskedejben v. 
a k,adónál LAMPEL R. 
fWodhner F. ás Fial) cs. 
és kir. udv. könyvke
reskedéseben Budapest, 
VI., Andraaay-ut 21. «x.
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
Hl. AIR . 0P E R A H A 2.

Szerda, 1904. március hó  30-án.
Zárva.

NEVEZETI SZÍNHÁZ.
Szerda, 1904. március hó 30-án.

U t a z á s  a s  á z v e y y s é f  f e l é .
Vígjáték 3 felvonásban- Irta Szöesi Ferenc. 

Személyek:
Márkus Seres Kajetán Horváth
Alszeghy Sarlós dr. Rózsahegyi
Náday Sziklai Manó Borosa
Császár Elza folaségo Helvey
Gál Binder György né
Ü geti Weies könyvelő Gabányi

Kezdete 7 órakor.

a fdladagofe 1 ---------,------
pr/b adob azok ingyen állana rcnddkeaéaüfere a 
BrakUrban K e rn d a  X A n d o r drogériájában, B . Kossuth 
Lajoa-utcs. 

Ellen Moore 
Bogdán Ágota 
Denk lovag 
Tasnády 
Lugosi dr. 
Évike

vígszínház.
Szerda, 1PC4. március hó 30-án.

T a k a r o d ó .
Dráma 4 felvonásban. Irta Beyerleio. Fordította 

Zborav Aladár.
Személyek:

Volkhardt
Klári
Lanffen
Heibig
Bannewitz
Höwen

Balassa
Gazsi
Tauay

Míhalek
Spiess
Pasckke 

Tapolczai Lehdcnhurg 
Ország Hagemeister 
Szilágyi Hadbíró 
Kezdete 7 'fr  érakor.

Szeré mi
Dayka
Kaxaliczky
Hegedűs
Győző
Bárdi

Alapítva 1846-bin. Alapítva 1846-ban.

Éder zongorák ás har- 
moniumok a legjobbak I
Több mint 8000 drb basanálatban, müTóazak 6a elsőrangú 
senéazefe Által a n.ai korszak t.«irjobb gyártmányának el
ismerve. Minden addigi ktáUltiaau első dijakkal

kitüntetve. lŐKAKTAIi:

KELETI
SZŐNYEGEK

Nagy választékban!
O lcsó szabott á r a k !

Agobián és A dorján
B u d a p e s t ,  Itf., t fá c z i-u tc a  3 6 . »x.

(Klotild-p alotai.

Éder Antal Gyulánál Budapesten, 
Váci-utca 2.

V i l A f f l i i P i i í
a R e k o r d "  foetAszoti mUüib zet a kiválóan sikerült élotnagy. 
sAru arcképeiről, molyeket elismert nirtvőazek Által kófzUtet- 
SxAmos (kir. közjegyző Alul hiteles:tett? elismert, levél a viliig 

minden tAjAról
E L S Ő R A N G Ú  K É P E K  Á R A I :
Ó la i- , a q u a r e lt -  ón p a s te llte s té .b c u  fény

kép uubi 4S-03 cm. uagysftgbin ... — — — _
Legfinomabb kiviielh B ro m , V ia t iu  <a k r é ta

r i a j a ____________________________________ 4r& 8 k w rW R é s z l e t e s  á r j e g y z é k  b é r m e n t v o .  "ZC 
Egy életnagysága featmónyt k<-e<itUnk mindenkinek te l je  

sen in g y e n , ha résatlnkro 5 rendelést ssorez és azokat egyen
kint vagy egyezerre beküldi.
„ R E K O R D "  festészeti n iü ln tézet

Budapest, VII., Rottenblller-utca 43.

Ara 3 0  k o r .

NÉPSZÍNHÁZ.
Szerda, 19C4. március hó 30-án. 

F e l s ő b b  a s s z o n y a i t .
Operett 3 felvonásban. Irta Lövik Károly. Zenéjét 

szerzetté Szabados Béla.
Személyek:

Dr. Cziprián Újvári Dain
Büldirsár Máté Szirmai 
Sárika felesége Komlóéi 
Hamilkár Pintér
Cjsi-Osó Kiae

Szikra
Kata
Iria
Egy asszony

Irsai
Kovács
Kápolnai

Ssentmiklósi
Láng

4*(a  V á r o a í ió a - t á r n ó l . )
Ugyanitt nagy raktér a 

leghíresebb bel- pb külföldi 
cougorák, pi&niaók, harmó- 
niuniok <b amerikai orgo 
Dákból.

Javítási m ííbely!
Árjegyzék díjmentesen.

Kezdete 7 órakor.

BIAGYAR SZÍNHÁZ.
Sserda, 1904. március hó 3>áa- 

H ü v c l y k  K a t ó .
Operett 3 felvonásban. Irta Ordonneau és Hennequin. 
Ford. Mérei Adolf. Zenéjét szerzetté Puguo Raoul. 

Személyek■
Sziklai A ndocheCabauat

Romigouz
Pibrac
Klaringuet
Dubichon

Oiréth 
Heltai 
Farkas 
Fény éri

Cornlqnet
Tanonard
Kató
Coralie

Szabó
Irányi
Csigo

Tomcsányi
Komái

A közelgő ünnepek alkalmából fölhívjuk a n. 6. 
közönség figyelmét a közkedveitségü

„D ladal-sec"  «s 
„ K a sz ín ó -se c “

pezágőraár kainkra.

E berh ard t A ntal és Társa
p  e  zn öto o r  g fy  á r a

P R O M O H T O R -----B U D A F O K .

Kerteta 7Vi ónkor.

KIRALY-SZINKAZ.
Szerda, 1904. március hó 30-án.

B oris k irá ly .
Operett 2 felvonásban és egy előjátékkal. IrtaSzflllősi 
Zsipnond, zenéjét Hervay Frigyes verseire szerzetté 

Hegyi Bé-a.
Ssemélyek:

Buday Bibikor
Fedák Jockó, hóhér

Királyné 
Boris király
Jolena
Babakor

Bánó I. Györgye
Vágó Dulcsásza

K zúeta 7% órt'.or.

URANIA SZÍNHÁZ.
Szerda, 1904. márciue hó 30-ótt.

A z  o r o s z  R i v i é r a  é s  a  K a h k é a a s *  
Irta Ceudáky BarUlas.

Kezdete 71/? órakor.

Valódi angol Lawn-Tennís.
T o r n a e s x líö z ö k , í i ig r ö - á g y a k  és mindennemű 
h á ló k .  — R n h a t e r it ü - k ö t c le k  fehér kenderből, 
v iz m e u te s  p o n y v á k , z s á k o k  és kenderáruk leg

olcsóbb megbízható beszerzési forrása:

S e l f e r  A n t a E
Ferenczy
Könucndy
Torma 
Erdei

e p a r l r n k i t f l k  tfa k A te i.  
V i a r i s  Ip a r te le p .

B p e s t ,  I V . .  K á r o l y  u t c a

b o l t i . .  12.
iRötp. véroaháa 

épfileie.) 
Alaptttatofi IS7S. 
Telefen IS -M .  

K e p e .  a r |e * y -  
■óh h lv A n n tra  

b ó rra e n iT .,

I J i - in < - . í  d e  J B u l j £ » r i e  
i . ( k i . . i .b b  rózsau jdenság

GiHem ot V ilm osnál
B u d a p e s t ,  II., T r o r o b i t á s - u t  9 .

fo g a a k e re h tt  v a s d t ’ tö ze l^ b en .

N a g y  k é s z le t! }  é v e s  r ó z s á k b a n .
á r je g y z é k  In g y e n .

várszínház.
Szerda. 19C4. március 06 30-án.
A s e v i l l a i  b o r b é ly .

Vig opera 3 felvonásban. Zenéjét sreízttto Rossinl. 
Utána:

A törpe fpraaétoo.
Ballett-egyvelcg 1 felvonásban. Szövegót írta és koreo
gráfiáját készítette Ouera Miklós. Zenéjét szenetto 

Szikla Adolf.
Kezdete 7 ó ra k a r .

FŐVÁROSI ORFEUM
V I ,  r v a o r m n » ö -o to «  »T.

Kaland a  h árem b en
Linóké nagy operettje

M a riá t , SavMnaann, FrAfelMn 
kezremfikOdéeévM ée a

W A Q T  M Á R C IU S I  M Ű BŐ R .
A -z  <ij l a k á s .

a Tárta SNLapaó ojdoneáye eth.
.  W . . H M .  w  « » * ' «  ’ — * •

kára bangvar»e«yee. 

BUTOXL
v e v ő k n e k  k iv á ló  a lk a lo m  kínálkozik

B e l l i m  asztalas és kárpitos-butorraktárunk
Sírkíiii l. Bcflarssl, IV, Ftrenclrt-lere 3. (TÉlemBlet).

teljes felozlatása folytán
ugyanott te te m e se n  le s z á l l í t o t t  Arakon

vásárolhatni. — Kiváló tinitek ttol

SÁRKÁNY és SCHÜTZ
B u d a p e s t .  V I I . ,  E r z s é b e t - k ö r u t  2 .  s z á m .

(a Nevr-York-kávébAss»l szemben.)

A  K a h ip -k ir á ly
I ,  4, f  koronás külSnkgességokbi n eped állata, K a a a u tb  I,  

Jo a-n tca . k lo t l ld -p a le ta .

Nagy. kir. Opera.

Crfttrttk Faust el kárhoz.

300-500 k o m
havi jövedelmet nyújt budapesti baobhás, fttoden 
állású, bárból élő egyéneknek az 1883. évi XXXI. 
t. c. értőimében, sorsjegyeknek réstístfltstósre való

•ládádé Alta'.
Ajánlatok cimieudók „ S s e r m c s e - lü r iN c 1* ki

adóhivataléhoz. Budapest. Fosttjóh 190.

l'éetek

S zem b aj

Tnaéreap
e t t e

Nincs előadás

r H j r w i j
I N G Y E N

láda As osomagoiAs
R endkívü l o lcsó sá g o t ad .1

M a g y a rh o n iÍ V E
ás karla b a d i _

PO RC EL.LÁ JV
g y á ri ra k tá ra

V I., A n d r á s s y -a t  7< .
Díszes ebédlő készlet ara- K. 
nyoiva és f e s t v e ______ IS

Csoda-ebédlő-készlet 6 szem. 
dlnzeseu fost. és aranyósva 
ára v s a k ------ -------------— IS

CeO’ a fekvés-készlet 6 szem. 7 
Ceod-. teás-készlet 6 azem. S 
Féláron ki lesz Arnaitva bá
mulatos, szép éa fiú. met
szett mintázott 8 szem. 
Uvegkódzlet o»ak _  — _  S

Szántó fél áron ki leez Áru
sítva borosüveg-- — _  1

Szinte fél Áron ki leez Áru
sítva vtzeekorsó As vlzss- 
11 vég á ---------------------- I

Finom metaestt visespoha-
r.ik csak ... ... _ — fillér 13

Borospoharak csak fillér 1O 
Leguj. remek szép kAvéa- 
és tea-csóazék, drbja fillér 60 

Mosdókészlst, angol, díszes
virággal------------------K. >•

P on tos ás szo lid  k iszo lgá lás
Vasúti állomás kéretik.

E r e d e t i  
I> r . a i i in o n d a .a p p o r tn .0

P.EO SCHUTZ-MARKE 
Egyedül J. Mlon-nál Bafr.dA. 
bán, Ausztria, kapható. A lég* 
biztosabb, legkönnyebb, leg
kellemesebb ée tudományos 
■lapon nyugvó viUamoe ön- 
gyógykezel'" készülék minden 
betegségnél meglepő oredmény- 
uyel. Prospektusok Ingyen. 
Hatósági védjegygyei ellátva.5 0 0 0  sétabot

gvönyörü választékban, darabja 25, 83, 38 kr. Leg
újabb önkötő-nyakkendők 29, 33, 39 kr. Remek 
pUómellQ puha ing 117, 135. 150 kr. Egész színes 
gyönyörű ingok 129, 133, 150 kr. Elegáns színes 
vágy rodős mellű ing 95, 125. 155 kr. Bőreröa köp- 
por alsónadrágok 43, 65, 95 kr. 6 drb tiszta vászon 

vagy batiszt zsebkendők 75, 95 kr.

BSeier Iz s ó  a  „GrólyAlaoss**
N a g y m e z ő - u t c a  1 2 , S z e r e c s e n - u t o a  s a r o k .

Harisnya-kiráty
Kizáróing Teréz-körút 2.

B U D A P E S T ,  

I V ,  K i g y ó - u .  5 .

L er e l6 n v ó . .b b  b e v S .á r lá » l fo r r A .

női-, férfi- és ryerniek-liarisBvakülönlceességfkbeD
Hagy válaarték. .. .........................  *“ *H a tárom’t olc»fl Arák.

Mesés olcsóság!!
T a v a s a i Id S a y r .  egy teljes SitAnrro való, S méwr ota.viot 
vagy kamgArn-BZÖveiet hozzávaló béléssel együtt 5 frt, legfino

mabb minőségből 8 frt, után rét mellett küldenek

D e u t a c h  é s  G r ü z i s í e l d
R n S a s e s t ,  V II ., I .a tid o n -u tca  4 's .

|fi#V- Mintákat a nagy forgs! .m miatt nem küldhetünk. * * *d |

50% ármegtakarítás

B Ú T O R
úgy készpénzért, mint

H IT E L R E
készpénzfizetési árakon, 

banknál törlcszthetö.
Bartók Farkas

butorrakUra
B U D A P E S T ,

V., KiilsŐ Váezl-ut 12.
Arjogyxéfe 400 raj sasi 60 fil
lér bélyeg ellenében portó-

c s í z
A kontlnessen a legerősebb 

jod-brom gyógyfürdő. 
Oyógyeredmények meglejiők. 
Megnyílik május 1-éa S40 ké
nyelm ein  (Uezorell (akóamba. 
bzanatérlum, gyógy tár,zong óra, 
olvart, bllliárd-trreiu, Léva* 
Tennie; lérzen.. Katonát teát. k, 
SllamhivR tál n okoknak elő- é . 
ntó-évadban 60 naAsalAk kedvws- 
mény. i*ruap.ktura«l aaolgál aa 
IgaagatóaAg, poata RlmaeaéM. 
Vaenton 4 óra alatt RuóapMtréL 
H iv a t a la ,  a r v a .  O r. K á l
ién J e a ó . O M h o a  v ó « a .n .  
dó k a r d r a  aa Aavány vla  

h a a a n A la tl ntaatUNaaal 
m e r r e n d s I l i r U  a  H lrd S *  
Igaagatónearnó.l «a Éden* 

b á ty  I . .  fő o ló ra a lte a e iRndap.at.

butoreladás
készpénz és h itelre

Dósa. K á lm á n  Budapest, Kerepesi-ut 28.
f é le m e le t .ÜV lnjBryen *»n b é r m e n t v e .  -W9

Színházak heti műsora.
Nssuetl szisbáz

As smbsr 
tragédiája

Vlgsrisbáz

As erény utjai

NépezJshu Magyar adsház

Felsőbb'aax--  ! 
szonyok | Hüvelyk Kató

Király uloház Urásls izlsbáz

Arunyrirág
ás orvse lUríém
és s  Kaukáauí

Nincs előadás Nincs előadás Nincs előadás Nincs előadás i N nos előadás

Nincs előadás Ninos előadás Nincs előadás Nincs e ősdús Nincs előadás , Nincs előadás
............  _ 1 . .  I . . I I

; Arany’etubw^l~takarodó MenyecskW

Lóban gr in

tTajÁük
hadnagya

“ÁT’fécstók"''

Ninos előadás

Nincs előadás

Egysniősóg Az erény ntjai1 Katinka grófnő' Hüvelyk Kató A torssdor
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i k a

P S E R H O F E R  J.
VÉRTISZTITÓ

LABDACSAI
kh*Z P e' vanna  ̂ terjedve az egész világon s kevés azon csa- 

•„ .Ü v ’vÍS.0 « a Paplan házigyógyszer hiányzik. E labdacsokat az or- 
a d u i í i i . . .k ? 8ött« az oly baj°knál ajanliák, amelyek nehéz emésztésnek, 
a Dugulásnak következmén*^ «'•’ ----------  í _ . u . u . _

f M  c m .  ó r /A a  k o s a i k  i
L o r a l o f - h f l u m a l ,  Háltál i
Jani felialAli kouóca 14 i t a v l  | 
( t a a x n á ía ia  u au e r ic u  j! j 
Ezen kenőo* aa egyedüli ezo- 
a haj ápolására, a növ a ol5- : 
m osd itáaára . a lfl’bör e rö ’l 'é -  | 
■éve, orakaAl erő* és teijns j 
» 'a  kálit n ö rc -u t és már rövid ! 
idei használat után  Is ur>y a 
h a jn ak , m in; arsTálinak trrm é- 
a te tó s f ín y t  és ’o ltsépet köl- 
reönöa és m egóvja e x  kot a 
korai megőazUléitrl egéss a 

ké-ö aur korig.
(Tpv l á a e l i  á r a  
1. í . ü u a ó  í r t .  

ro s tá i  szét-fi Hídon n tponkon t as 
0s"«egnck e lére  való bokltldéea 
ó lén  vagy u '.invólla l az o«6.«» 
v ilágba a gyárbó l, hova m in *  

d ó n  M BM léa la tá s s a d l.

C s i l l a g  Á s s a

I . ,  Grahen 13.

Elterjedtségüknél fogva 
e labdacsok a legkülön
bözőbb alakokban és 
nevek alatt ulánoztat- 
nak, tehát mindenki 
csak „Pscrhofar“-fó!e 
vórlisztitó labdacsrkat 
kérjen s csak azok való
diak, amelyek dobozai- 

nak piros színben 
,,Pserhofer“ kézírása 

látható.

1 doboz — 15 labdMS 
21 krajozár, 1 tekercs 

6 doboz írt 105.
A pénz előzetes bekül

dése után bérmentve.
1 tekercs — frt 1.25
2 tekercs — frt 2.30
3 tekercs — frt 3.35

10 tekercs — frt 9.20

í&lmak, szélbáníalmak, kólika, aranyér stb. stb. Vórtisztitó hatásuknál fogva 
iválóan jó hatást gyakorolnak verszeoónvséo eseteiben s az ebből szár

mazó bajoknál, mint Ideges fejfájás, i
linen hatnak, fájdalmat nem okoznak

W & M  ____
eantftMK €,WBWffl^lTTBirWBIOTmi

B l T O l t O K .
H áló. efcéJlú- ós oztilón bú torok , úgy  kúaxoónzírt, m in t részlot- 
üzeu ro ..r.'ul.-u. lés  nélkül, o’ceóbban m in t b árho l, kauhc 'ok .

i . r h o t - l c ü r u t  db. K oy tá lla l íz tn ib a n .

BUCHSNGER 1. bistoriparosnál.

ínyei, mint pld. zavar az ápekeringéaben,
dalmak, szélbáníalmak, kólika, aranyér st------- ------- _
kiválóan jó hatást gyakorolnak vérszegénység eseteiben s az ebből szár
mazó bajoknál, mint Ideges fejfájás, sápkor stb. E vórtisztitó labdacsok 
nagy előnye, hogy szelíden hatnak, fájdalmat nem okoznak s igy 
leggyöngébb szervezettel bíró egvónek, sőt gyermekek is bátran 

használhatják. — Használati utasítás mellékelve.
— Egyedüli készítő és szétküldési főraktár: —

P S E S B O F E R  I .  g y ó g y s z e r t á r a ^

MÉCS, I., Sinreriitrasse 15.
Főraktár Budapesten Törült .József gyógyszer- 

tára, Király-utca 12. szám.

© U M M I  óvszerek

Wien,

8 " ™ "

|  B iz to s  g y ó g y u l á s t  k e re s ő k n e k
kik bír mily

nemi

opy kéüzpéncért, mint

részletfizetésre
leffjutányosa’jboa

Ehrentreu és  Fuchz
testvéreknél,

B U D A P E S T ,
VI., Teréz-hSrnt 8. sx. 
K epe* árjegyzék  Ing-yen

P rá g a i h ú s  v é t  i

s o n k á i
aaálUt mindenhová

Hostovsky Jaroslav
Budapest, Eotvös-u. 10.
Telefon 47—68. Telefond?'—Cö

| B  n.lr.t bupy csC í« hólyafrbajok, hu?yeaőax(lkülo!ek, viselési 
tavarn i;, é 'je l l  nasröm léaek. sebe*  "S hajak* ro s  bántalm ak 
(nypiGlm) az ú ifenüxé*  u iób  ií lkóni fellé nő idegbajok , 
k o r a i  íó r f le r o  e lg y e n g ü lé s ,  bárm ily  bő rk iü tések  
6to. nőkeó íeiiérfo lyu i, m oly bajok a la p o s , g y o rs  éa  
g y ö k e r e s  g y ó g y ítá s á r a . K z lg o ru c n  U id o m a -  
nyow  e s  ie b k is tn e re te s  g y ó g y m ó d já n á l fo g v a

legjobban ajánljuk

Í r ,  ö a ra i A n ta l
v. ca. 4a kir. osztály fSorvoa o rs z á g o s  h l r f l  é s  le g 

r é g ib b  80 éve fennálló roudolő-in'.ézot

Eudapest, VL kér., Andrássy-nt 24. s z .
Rendelés naponta lü—4-icr és 7 — 8-lg este. Idült bu^yoső 
ea bólyagbajoa vlaxHálau villan.oe ba/yc«otükűi-*oif<uyérel 
Vidékiek levelekre kimerítő válását és azaxatorj tani 
caot nyernek, gyógyacerekről gondoskodva less. Titok 

tartsa blatoeitva.
(Tőknek k ü lö n  váróterem .

le y tn e g b lz h a tó b b  fra n c ia  g -y rtrtm á n y a k .SSÍSRBRI hólyag Sí; %“£*!;• ,'*Jrt 1M' 
G U H H M M  hólyag «*!“
&aUiWBHB h fílv sn  (s,ver|P)> kiváló űnomJcgvékonyabb ^ W f l r f l l n l  i lU l jc t y  és leublítoBabb 12 drb 3 frt
C upot amcrlo.iin (rövidi 12 drb. logHaomabb ___  __ 2.50
Il-ilh ó ly n ff 12 drb. legfinomabb ... — _  a.-*, 8.— óa 5 frt 
M lntoryttJteniC ny 25  drb a legjobb mluöa. összeállítva 4 fn
S tn p c n x c r  (ht>r.-tartó) drbja . . . ______ 25 , 50 kr. óa I frt
K érvkü tó  lepiobb rácéval d rb ja____ _____ ... 2 , 3  6a 5 frt
Dlnun-óv (havi baj e 'le n j db ja  . . . ---------------------2.50  és 3 .5 0
l r r i g d t o r  te ljesen  felszerelve darab ja_______ ... 1 .30  éa 3  frt
K épes A rJcuyvCk CtlrAnatnit in iry e n  és b t r m e n tv r .

S7étUit!(1Cs U to k tn rtd H  m e lle t t  b é rm e n tre .

TROPP MÓR, Bpest, VII 9. Kerepesi-ut 84.
Hnaxár-utoa sarkán. K özponti pályaudvar köveiében.

/=SV L E G K ED V E L T EB B

Relormálus Imakanyvek

V eszünk
Ql

rórt aranyat, ezüstöt é» drága
köveket «-’aduuk legrolcaóbb 
arak meHoti, 6 é , 12 uomélyre 
való evököaí’cUikot, arany óa 
ezUatnemückot a legolcsóbb 

árak mellett.
K é p e s  < lr jv ify * *k  in g y e n  

de b í r m e n lT * .

Grflnberger Ármin Béla
ö r ö W ö n e i  

órás és ékszerkereskedők 
IV ., V á cI-n tc a  3 0 .  Rt.

1. e a .  32. Itarls-bacár.

KflSIÍI
bármely
itisiö

irínytan

N t. M lc h n e ls trn a  .c 3 1.

Olló k é z i haszná*
la tra , leveh ető , 

drb 3.— kor. franko
3 „ 8 .—  „  „
6 „ . „
9 « 2 0 . -  „ „

a postautalvány Írásra szánt helyén rendelhotó 1

rt c i n  l i o l i l  R l e  b e l .  S íagdeborg-S .

Posztómaradókok valódi anfol felöltőkre, öltönyök e f-s női 
ooetuaökrc, fel *rb*n kaphatók kizárólag 1

W e is z  M ik s t a á l
B n zln p eat, V I I  ,  K i r á ly -n le n  17. •>.

k e z e s k e d ik  n s  á r ú  ,| .e « M r» *rt .B S  é v  ó ta  f e n n á l l ó  o é*re .

O la iá í í  Tompa Mihály imakönyve. Elmél-
———i—2  kedések, fohászok és imák. Hölgyek 

számára olvasó- és tmakönyvQl.
Vászonba kötve, aranymetszéssel 8 kor. 80 fill. 
Francia bőrbe kötve, kapocscsal... 10 korona.
Zsfbkiodds vászonba k ö tve ............... 4 korona.
Francia bőrbe kötve, kapocscsal ... 7 korona. 
Fehér elefántcsont vagy teknősbéka utánsatú

kötésben, kapocscsal . . . ____ 7 korona.
Finom borjúbörkőtősben, kapocscsal 9 korona. 
Kék v. vörös bársonykötésben, kapocscsal 19 kor. 
Kapható azonkívül különféle finom modern bőr

kötésben — . . . . . .  8 koronától 20 koronáig.
B.uzgőság kCnyye

és imák protestáns nők számára. 1 acElmetszettél. 
Bőrbe kötve, aranymetszettel ... 5 kor.
Francia bőrkötésben, kapocscsal ... 8 kor. 
Finom borjúbőrkötésben, kapocscsal... 10 kor. 
Vörös v.kék bársonyba kötve, kapocscsal 12 kor. 
Kapható azonkívül különféle finom modem bőr

kötésben ... _ _8 koronától 20 koronáig.
Tem plom i im ák Borsodi Jincr Ima-

.................. könyve. Vasárnapokra,
ünnepekre és más alkalmakra. Kösistentiszteleti 
használatra. Vászonkötésben...___ 4 korona.

Isten mindenem O'SmBm, rá«Mt,ífaom.
------------------—-------—  Cleynmann K. imakönyve

Imádságok, elmélkedések mivelt keresztyének 
számára. Átnézte Szász Károly. Vászonkötésben 
1 kor. 60. Bőrkötésben, aranyvigással 4 kor.

Keresztyén im ák P °bo“ In,«-... ------ J ------ ------- könyve a házi ájtatos*
ság növelésére és a protestáns keresztyén hasz
nálatára. Egyszerű kiadás, vászonba kötve 160. 
Finom kiadás, bőrkötésben.. ... 4 korona.
Finom kiadás, francia bőrkötésben 8 korona.

Az Űri ima Dobo* J<noa ImakÖnyve a 
. keresstyenség magasabb szem

pontjaiból. Kézikönyvül a mivcTtebb protes
tánsok számára. Vászonba kötve, aranyvágáa- 
sal ........................................................  2 korona.

Á hitat ó rá i I‘e,
■ i ■— — és fordította Szász Károly. 2 kötet

kötve ... M ... ... ... ... ... ...........  6 korona.
Esti harang « g p j a b b  kerentyén taiitbok

— o  protestáns keresztyén családok 
számára. Vászonba kötve 1 kor. 20 fillér. Velic- 
papiron, bőrbe kötve... M. ._ _ 8 korona.

Protestáns családok im akönyve
Imadalokkal. Irta Medgyea Lajos. Kötve, arany-
metszéssel ... ........... ... ^  2 korona 40 fillér.

Lelk i áldozatok lm ikb »é.«„ .k .k b en . Irtl 
------------  - Kis János. 1 képpel, bőr

kötésben----------------... M. .M ... 4 korona.
Imádsá(fOk Czelder Mártontól. Mindennapi és imaasagOK a]ka]mi imádságok. Templomi és 

kötve, arany- - M I korona.
A C onflrm atlq

Vilmos-tól. 1 acélmetszettel. Vászonba kötve 
aranymetszéssel..................... 1 korona 60 fillér.

családi haasnalatta. Vászonb 
netazéaael ,

k?S„ lampel H. (Wodianer f. h  Fial)
kcreskedésiJben Budapest. VI. Andrísty-űt 11. ze/m, 
valamint az Összes tiszai könyvkereskedésekben, e

KISS szerencséje
3 N A G Y !

A XIII. osztálysorsjAték 6. osztályának 
tegnapi ötödik búzásán a kővetkező 

nyeremények estok sorsjegyeinkre:

1O<M> korona a

1OOO 5 W  „ 5©ö „ ,,
5 0 0  , 
5 0 0  ;;

SÍ 95 számra
56380 „  
72967 „ 
39223 „ 
61427 „ 
62090 „ 
87003 „

a z o n k í v ü l  a

092 23129 66828 88059 102705
095 20340 58124 88138 1627 15
707 26817 68580 88173 102752

441S 27192 60077 88523 102754
5207 29158 60122 90738 102810
7493 29340 61854 90762 102820
8201 80905 61872 90809 102815
8209 80973 61558 90839 102846
S215 31440 62089 91916 102925
S258 32461 62097 92829 102966

10494 84076 67611 92333 102976
18007 34078 67649 9*1897 1023 .0
14719 87763 68809 94227 102983
15210 89768 73813 94908 163984
17917 89773 738.80 94930 105996
19705 40630 78271 94935 106000
19770 45596 79131 95000 106035
20179 46925 79142 95350 106156
20189 46945 79822 98845 107231
21851 47801 80089 100220 1072 W
213(10 47820 80150 100480 108005
21898 48185 84250 100884 108012
21501 51486 86811 100895 1OSO55
21940 54755 86355 102130 108109
21900 56052 86741 102217 108122
21905 66899 88008 102272 10S403
21927 56811

A tegnap tartott sorsolás után még a 
következő nagyobb nyeremények marad

tak a szerencsekerékben;
jut.

nyer.
600000 K. 
4*10000 K. 
200000 K. 
60000 K.
50000 K. 
25000 K.

2 n yer á 
4 „  ,. 

17 ,. .
3 5  .»

280 „ „ 
560 ,, ,,
774 „

20000
15000
10000
5000
2000
1000
500

A méf folyUtaadó föhu’Aflokra. melyek Április 
20-ig tartanak. ,zorencse-sorsjegyeket ajánlunk 
du, uámvAlaaztékban, különO-en a kővetkező 

készletben levő számokat:

Egész sorsjegyek 
31429,100111,100-223 

100Ő00

160 kor.

Fél sorsjegyek 
76322, 77857. 77887 

77“99
80 kor.

Negyed sorsjegyek Nyolcad sorsjegyek
31821, 31911, 323ŐŐ 90339, 91635. 91017
28838, 29429, 29A95 91919. 92323, 94201

40 kor, 20 ko r.
A naponkénti húzások eredményei félórán*  

k in t láthatók kirakatainkban.

Kiss Károly ás Tsa
a m agy . k lr . o sz tá ly so rsjá ték  

röe láru sitó  h elye . =

Központ E rzsébet-körűt 19 
Legszerencsésebb
s o r s j á t é U i le t  az országb an  I

Első Magyar Fözölpar
B u d a p e s t . A n d r á a s y -u t  I I .

Lsgatgyobb r  lturbcl-áe külföldi füxökbea
2 K.-tól 80 K,ig.

M<freudel‘-a.'k mórlók szőriül 24 óra alatt. 
Kópos Írj. és márMk-ataeltántdljmanteriB.dT Z a -fro e  árak , teh á t le g oloeóbb 

besiercéal fa rrá * .

sz.



Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLÓ 1004. m árciu s 30. 9 0 . satui

Hiúdén u ó  e g y n e r i  beiktatása 
uonpareille betűkből 4 f i l lé r .  V as

tagab b  b e tű k b ő l fi f i l lé r .

Baerkesztőségi telefon-ssám: SS—IS.
Lerélbeli tudakozódéra ingyen adunk feMligorittrt, csak

APRÖ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
világos'tást a kiadóhivatal

V i l i . ,  K e r e p e s l- o t  2 5 . sz á m .

a válaszra asOkséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát
Kiadóhlva *11 Uduinn-atám: 64 3®.

I kiadóhivatallal mind g közölni kell

A p r ó  h lr ő e t é s e k e t  
K e r e p e s l-n t  2 5 . sa. 
a la t t  (Teiefon 54—39.) 
k ö z p o n t i iro d á n k b a n  ée orm-
Aetl nyugta mellett még a 
következő fiókokban lehat fel

adni :
ü ln e k n e r  J .

hlrdetc ! Iroda
IV. 8ü:6-u:ca 6. n t a .

B r e u e r  n ő v é r e k
donOnytózsdrje

Teréz-k'.-ut 54. szitu alatt.
D e u tsc h  M ik sá n ó

Andrássy-ut 38.
E ck ftte ln  B e r n i t

hirdetési iroda
V. kor. Fürdo-utca 4. szám.

E n g f lm a n n  H é r
dohánytőzede

ÍV. kor , Kálvin-tér 2. szám.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése
IV. ,  Gróf Cziráky-íole palota, 
Kossuth Lajos-utca, Klgyó-tér,

(Koro.isheroeg-utca sarkin.)
F ls c h e r  J .  B .

hirdetési Iroda
F a lk e n s t e ln  S o m a

könyv- Oo h«C(fszorkereskedés
M18KOLCZ.

G o ld b e r g e r  A. V.
Ulrdot;«í Iroda

ÍV. kor., Vác:-utca 17. szám.
G o ld n e r  J o ze fln

Aadrá«sy-nt 50.
G o id g r n b e r  M ér  

könyvkereskedő 
IL kor., ló-utca 17 szám. 
G r o s im a n n  J á g ó  

füs.er- és veg-jes ke rés kedése 
MlsKOLCZ és környéke ré
miére hirdetések felvételi iroda

Haaseastein és Vogler
hirdetési Iroda

V. kor., Dorottya-atca 9. szám
J a m b r ik o v it s

dohúnytözt-dúe
Kerepesi-ut 60- (Takardkp.éptU.)

K e r n b e r g  R o z á lia
dohány tőzsdéje 

VUI. kor., MuzSum-körut 10.
L eo p o ld  G y u la

hirdetési Irodája 
VII., Erzsébet-sörot 64. L em.

H ő s s é  R u d o lf
hirdetési Iroda 

ÍV., Ferenciek-tere 8. 
M ezei Z o lá i  

hirdetési Iroda 
IV. kér., Eskü-ut 9. ez ám. 

N e m e tse k  A. J .
ujság-arndáj*

rv. kér., Petöfi-tér S. szám. 
I f j .  M aréi O ttó  

könyvkereskedő 
M szsum-kőrut 2. ez. (Nemzeti 

tizfnháa bérháza.)
R o lio u c z i I lo n a

dohány tőzsdéjű
VL, Anlrásey-ut 48. szám.

M k r a y  S am u
hirdetési iroda

VI. kér.. Váel k rn t OS. ásta .
f ié ljo m  J a k a b

hiidatéal roda
IV. kerület, Forenctek-banára.

S o p r o n y l V.
dohkoy r. agyátns 

TŰI kor., Kerepeei-ut I. szám
S a á n té  H é r
dobén vtőzeJéje

!▼., Keeekemétt-utoa 14 soám-
S váb  É lig

Aehány töasdéje Nagymetö-u. 12
S c h w a r x  J é z a e f

birdstéai Iroda
V. kér.. Marokkói-utca 4. ez. 

f lc h ö n w a ld  F e r e n e n é
áohácy tőzsdéje 

Ferenc-körút 32. eaám 
S ch ö d l G y u la

Aekác.YŐzsd* se poatagyttJtF 
hely V. Lipót-kőrui d. 
T e n c z e r  G y u la

hirdetési irodaV. kar., fezerv.ta tor 8. askm,
T o ld i b a jo s
k önyr k er s ekoddso

IL kar., Fö-oto. 2. szán*
T u s á k  J a n k a

dobonytöxsdéjo I'áriri-u. 7.
W r llz e n fr ld  J a k a b

Klrá.y-utca I
W in lc r  é s  Masrr

Magyar-utca 6.
Minden apróhirdetés, melyet 
I t t  este  e  Ó rá ig  rö la d n a tk ,  
mér másnap s n o .J e le in k  •

M n d a p r a tl K w é k a u .

Ikalm ám !
Imádott Klncreml Nem tadom 
Berni azon érzéseket, melyek 
bennem dúlnak, folyton esak 
utánad sóvárgom éa te oly 
mossze »agy tőlem, ha eaak 
egy percre la ölelhetnélek, vagy 
kla kaceóid csókolhatnám, talán 
meg tudnék nyugodni egy pil
lanatra. így pedig váiibiorgom 
l"e-oda, mindenütt téged ke
resve, de sajna, távol vagy tő
lem. — Ébren, álomban, min
dig o«ak érted, utánad aóhajt 
minden caopp vérem, lelkem, 
írjál, nyugtáé* meg — gondolj 
a tógod bálványozó, ölelő, mil
lió és millió osókot küldő rab
szolgádra.

B o ld o g  n a p  12 .
Köszönet édes leveléért. Pósta- 
zarás előtt m» már uem vála
szolhatok, mert különben szer
dán nem olvaanamá. Tehát esak 
va árnap. Szombaton talán jö
vök, ha nem lehetséges, akkor 
esak 20-ika körül. Addig le ezer 
esók, végtelenül szerelő A-tóL

18880

L e v e le z é s .
A . . . n a k .  

Hzombatl kártyának és vasárnapi 
levélnek birtokában gondolom, 
remélem mindkettő te lje s e n  
m e g n y u c t u t t*  és hogy sok
kal jobbau vsa. Várva várom 
ho.napl sarait — imakönyve- 
inet. Én egészséges és nyugodt 
vagyok ; Anokdo át szeretn-k 
ismét küldeni. öleli, csókolja 
soks»or A . . . e.

É d e se m  1 9 0 1.
Még eaak pár .orra sem mél
tat. nem hittem volna, köuyőn. 
göm mégegy„zer Budapest fő- 
posta rostante.__________ 1*838

B a r n a  d o k t o r n é .~
Fel tétlen ül ott leszek s osak 
még arra kérem, hogy nagyobb 
blzouyoeaág okából e lapot la 
tarts* kesében e könyv mellett, 
írjon még egysser köryörgöm 
e ez * kis kirándulás ne Izgassa 
ffij ennyire. Csókolom kezelt.

1611

E m íliá m .
Megkaptam kedves kártyádat ■ 
szeretném már leveledet la ol
vasni. Olyan Uras ez * nagy 
város, mióta eltávoztál I Caö- 
kollak millíószor. 1612

C sin o s
idősebb özvegy nő vagyok, sa
ját Uzlotem v«n s idősebb ur 
szerény pártfogását óhajtom. 
Csak teljes címre válaszolok. 
Jelige: «A.földi menyecske* a 
Muzeum-köruti 18 az. fiók
kiadóba. 39

I l i t ,
Kömény, Szeretet és Arvaleány. 
Levelek átvehetők * kiadóban.

V a g y o n o s
vállalkozó közös háztartásra 
l ’-pno url leánynyal, volóparo 
befejezte után nőül veszi, jövő
jét mindjárt bíztoalda. Bőveb
bet Augensteln Károly házauKág 
közvetítőnél Weeselúnyl-u. 64.

7380
E i c r  é s  e i e r

köszönő levéllel bizonyíthatja 
sikeres működését Angenstetn

közvetítő Wesselényi n. 64. fel
tétlen dlekréclo, biztos siker. 
Válaszbély>-g. 7874

H e t i
két csinos barátnő vállalkoznék 
fővároshoz közeli birtokán tar
tózkodó két fiatal gemry reme e 
életének változatosabbá tételére. 
Czim : • Magyar vendégszeretet, 
kiadóhivatalba 5296

F ü g g e t le n
vállalkozó szellemű saját lakás
sal rendelkező n'iaö Ismeret- 
ségét kore-em, anyagi előnye 
biztosítva. Értesítés e lap flók- 
kitdöhivaialába Muzenm-körnt 
18. küldhetők .Pályázat, jeli
gére.

E ir la
levele van. •Rokon.. 18838

.V é le tlen "
G , .  .  y D. szöveg nem érke
zett hozzánk.

T u d od  ?
Leveled zavaros. Terveid nyug
talanítanak. Féltelek! Ha el- 
kerülheUitlenQl szükséges, nem 
akadály ózlak. Előzetes megbe
szélést óhajtok. Bajodnak ré
szese, szenvedése nek osztá
lyé-a voltam, leszek mind halá
lig! Mert kizárólagossággal. , .  
lelkem, véroa minden porol tá
jával. . .  Ezt sohas.m feledd! 
É -V eilést! 18840

B e t ö l t e n d ő
á llá so k .
B e tö lte n d ő  

összes állás teljes címmel van 
közölve minden néven neve
zendő szakmából a kétszer 
hctenklnt megjelenő , ,Orszá
gos Páyásati Közlönyben*1 
Egyes ezám 40 fillér, kiadóhiva
tal Bndapést, József-kórut 9.

18787
M in d en est

keresők, ki jobb házból tud bi
zonyítványokat fölmutat 1 ápri
lis elsejére. OlzeUa-ut SO, ajtó
2 áKG

M in d en es  c s e lé d
felvétetik. Kazlnozy-utoa é/a. 
fss. 6, 34

K e r e s z té n y
tisztesiéire* fiatalembert ma
gamhoz veszek 250 forinttal, 70 
forint havi káresettel, Barna 
Tibor, VH. István-ut 7. L em .5. 
Badapest. 7326

F i a t a l o m k o r ,
M  l ó i  t u d  b lo lb l la n l ,  

á r o n n á !  t o l r ó lo t lb .  
O ó r o b h o t  B U D b P C d T I  
H U P L Ó  O ó k lt lo d ó M r O ’  
t o ló b a n ,  M ó r o u m - b ó r á t
18 . ó r á m .

T a n u ló
óráshoz felvétetik. Krsbs, Sere- 
pé-l-ut 65. iS2'<

T a k a r ító n ő
felvétetik. Vjvllág-utoe 8. a. 18.

1681
S z a k á c s n ő

felvétsük. ÜUÖl-ut 4. Kávémé
rés. 1522

V lc é n ő
felvéts'lk. Cllől-nt ti. U17

S zo b a lá n y
felvétetik. Király-utce 48.0.88.

1518

T a k a r ító n ő
felvétetik. Mária-utca 19. II. 11. 
________________________ 163-3

S lB fc á e .n ő
fe lvétetik . Teréz-körut 48. I. 1.

1629
V ice

felvétetik Vas-utoa 17. 1524
M in d en es

felvétetik. Kertesz-ntc* 87.1. 6 
1537

S z o b a le á n y
felvétetik, bzerecsen-utca 16. 
I. 4. 1637

T a k a r ító n ő
felvétetik. Teréz-körut 8. *. 16

S i a k ic s n ö
felvétetik. Andráesy-ut -8. sz. 
U. 6. 163-J

V ice
felvé'eUk. Kossuth Lajos-ntea 
11. aa 1626

K is z o lg á ló  
leány felvétetik. üU6i-at 4. ez. 
Kávémérés. 1611

S z o b a le á n y
felvétetik. Nagymező-utca 21. 
0 . 16. 1628

M índe oeu
felvétetik. Dr. Glüoknél, Erneé- 
bet-körn 80. 1638

V ic e
felvétetik, bzerecsen-utca « 

1696
T * k a r it4 n «

kerestetik. Andrássy-u 85. IV. 
26. a. 1534

M in d en es
felvétetik. Király-utca 56. II. 16.

1589
K é z i le á n y

felvétetik. Váci-körűt 80. Virág
üzlet. 1519

M in d en es
felvétetik. Újvilág-utca 2. a. 16.

1541
M in d en es

felvétetik. Nagymizö-utea 48. 
I. 8. 1540

G é p v a r r ó n ő
felvétotlk. Klauzál-utca 4. I. 9.

1620
M in d en es

felvétetik. Uyér-atee 8. sz. I- 9.
1535

G é p é sz
kerestetik 3 keretes gózffl rész
be Erdélybe, 120 korona havon- 
klnl, lakás, fűtés éa világítás. 
Csak oly pályázók ajánlatni vá- 
tstnak figyelembe, kik gózfü- 
rénzben n.lnt gépészek mü»öli
tek. Ajánlat k .V, T.9816. alatt 
Haaaonsiein ée Vogier céghez, 
Budapest, Dorottyo-utca 9. sz. 
kéretnek. 10035

T a n u ló
azonnal felvételik Németh Vik
tor ftt-zer- és c-omege-keres- 
kfldéS’ ben, Badadest, V1L, 
József-körut 44. 8ul9

4 0 0 0  k o r o n á v a l
társai keresek, Budapest -n évek 
ót* fönnálló, év-nto lO.iXJO ko
ronát jövedelmező üzletemhez,
eeaMla M ereeM edelm lie*
képzett, nőtlen urlemtx-'ru ref- 
lekv.lok. Levelekét •FAnzer- 
a*akzna< elmen továbbit a 
kiadóhivatal. 7867

G é p v a r r ő n ő
azonnal felvétetik fehéi vei i éa 
hoz Lónyay-utea 28. 111. 20.

Á lla s t  k e r e ső k .
K a k tá r n o k i

pénzbeszedő, trodassolga vagy 
bármilyen más állást rlfozad 
tlszt< azéges középkorú ember. 
Kősv-Utök dijastAinak. Dohány- 
ntes 74. fsa. 1, 1886

O ,a « k k é p r a
Iparos h-zmonterl állást kems. 
Cím a kiállóban. 4601

F ű z ő  k é s z i lő n é
elvállal ffizökénzltósi, v .lamlnt 
javításokat ée tisztítást jutá
nyos árért. Elhngen Joseün, 
KIrály-n. 15. II. m 1. 4890

F o d r á s z n ő
rendkívül fiuyes, lenierotnég 
Hányában ezúton ajánlk--slk, 
Özv. Waldná, VI., VOrözmarty- 
ntca 48. (1. 21.

O k ta tá s .
P u lg á r ls k o la l

gvTnnszlnml vizsgára sikeresen 
slOzéstit »Tanár> Hudapeai, 
Bcthlen-uloa 14. II. 10. 188 -8

Ü z l e t e k .

5 0 0 0  k o r o n a
biztosítékkal hentes-, semege-, 
sajt- és bo'Uzleiet vagy bodegát 
keres elszámolásra 6i tagból 
álló Uzletesslád, csakis vi <ékt 
nagy városban, fin' m vevőkör
rel, esetleg aj Üzlet alulírott 
torvek szerinti berend. zéssel. 
Ügynökök díjazta'nak. özvegy 
Graesl Vilmosné, Kemecso.
________________________18774
P é k  é s  fü sz crü r .le t  
Sopron Beled nag.\ községben 
heti és bonspos vásárok vsá
nak egy virágzó pékség és fű
szer üzlettel eladó; sütés na
ponta 20 frt ster. 40 darab 
f" r uzivtbe, trafik, zsír. sza- 
uoua, 'álinka eladás vau, ház- 

bér 280 t lakás 1 bolt. lakó
szoba, 1 fc«6 1 sütő konyha, 
m hely, kai vra, pince, Istálló, a 
pékség í e;fel'-16 lakással 
magánosán 1 kiadó 180 frt é ron
dával, péksé. ára 8üö frt örök
árban kőnk rrenola nélkül. 

Gflnye F*ren< pék. 18768
V esryesl e r e s k e d é s

Barcs (Somc ymngye) mellett 
nagy forgalmú faluban. Az üzlet 
18 éve fennái,, ée ahol as illető 
vagyont ezer ut, más vállalat 
miatt azonu I átadaodó. Az 
átvételhez 5 -60« ko>ona szők
éé ge*. Lat e  kerttel ée gyü- 
mölcsőReé] 80 frt bér. Cím a 
kladóblva- dban. '0082

Sütöde
**"* .■ leg szeb b  és le g jo b b  
m e n e te lt!  üzletelnek e.-ylke 
s»«p fir.ietl helyiség, 3 fö lt l-  
■ z lu t r s  k e m e n c e ,  8 vaatekuő 
melynek maga vett ára 1400  
frá, feladó- és burgonysinor- 
z-oló gépekkel,5 msaNAm lakáe-

kéiy, eO rgöaen  családi v i
s z á ly  m in tt  p o to m  IAOO 

lo r ln t * r t  eladói Vételhez 
IOOO lo r tn á  azOkaégelietk.
Bővebbet IHOal óz*ef Oda ek 
adáa-vétell Ogyoókségónél Bu
dapest. n Rckk-SzUard-ute* 30.

7872
f e l n é l ,  d é k  

éa v » v é k  fltfyeiauöbe taJAn- 
lo m  éve k  oáaa lennalJÖ Iro
dámat. Ki birtokol vagy üz
letet venni vagy eladói óhajt,

forduljon teljes bizalommal 
ügynökségi irodánkhoz, hol az 
e la d á s  és aJAulAa a legszo

lidabb módon ea-kösóltetik. 
LAaslé Updt József kö>ut 26.

7370
K í l é f M r n . k

főváros legjobb, légió Tilalma
sabb helyén, tejfogy«ssiás na- 
poula I6o liter ebből fele kávé
hoz ülő vendégek által ta- 
gyasztalik és a bUUárd felezi 
e házbért 8 szobás lakással és 
fényes berendezeessl potom 
áron eladó- Tejetéitttó 400 f - 
rlntot előlegez e»eo üz ötre. 
Bővebbet megbízottamnál Gold, 
Wttsselényl-u. 47.________ 7378

■ • » o d a
a fővárosban Iko í r t  heti be
vételi 1 betegMCir miatt m in 
den  á ro n  riadó. Diós Utál KŐ »k 
Bzüárd-u. 30._______  7374

V e n d é g lő
Inkább gyard k a a t ln  a fővá
rosban, *vt adr 860, k a r  800  
h e k td  fogyasztatlk. A m eri
k á b a  utazás miatt minden áron 
eladó. Vételár falevél * 4 r g y á r  

k t le a é a k é a t  hozzájárul. 
Dióéinál, Bukk-SzUár4-u. 80. 

________________________ 7867
V o a S l f lá

nagyfergalnió ntoábs kétasebáa 
helyiség évi Italfogyasztása 
9 0 hektó erő. kenyhaforgalom 
osak is bernkkoláa m l.tt eladó. 
Dohánya. 86. ajtó 6. 73Ő6

É le im  I s i e r
zöldség, faszén dalét, nagy for
galmú helyen mlndeu árért 
eladó. Dohuty o. 20. s. 6. 7366

K iv é m é r é a
klf6rés*el fővárosban, beb lso - 
a y l ih a td  naponta luO elöfl- 
z«tő étkezik, 40  l i t e r  te j fcA- 
v eb a n  fouy.sztatlk. bárki cz.-n 
Úzlrtet megveszi * a iry n n t sza. 
rost,el b -nne.e a r g é e e ia ia  
•Miatt I sü H iié  <>lAat>a eh 

Bővebbet Uió-lnal Uökk-esliárd- 
utoa. 787.1

K A récnarnolá
mely ntpouta eg'-sz tisztán 
(8 komnál Jő vedel m ii fényesen 
b< r«ndezve potom áréri eladó. 
Bővebbet Boronkay Irodájában 
Klsuzái-u. 6. 18813

F ü .le r t f r le t
italméré.sol kéte/obá- l .kással, 
Olcsó bérrel napi 40 frt bevé
tellel haláleset miatt Soo frtért 
eladó. Bővebbel Uurunkay bo- 
dAjáoan Kiauzál-u. 6. 18884

F é lá f ió k f ix íe t  
tejcaarnokkal fényévén beren
dezve napi 28 forint bevi tellel 
férjbetmené" miatt 150 írtért 
-ladó Dővsbbet Boronkay Iro- 
dáiáh-o Klauzál-n. 6. 18885

V e n d é g lő
a Kerepcsi-ut mellett, napontal 
forgalma 120 korona, 100 ebéd- 
koaztoasa], miről komo 
meggyőződhetik, beteg*
600 t  éri eladó. *ör<y 
v á n a tra  HOO k o ro u A t k o l-  
c .s n ó z .  Bővebbéi Bzlla-sy 
Nándor irodája, József-körut 18.

K á v é m é r é s
vagy M a rcsm alie ly lsd i.
gyón sz p, nzonn.1 olcsón ki
adó. Felsőerdösor 26. a házmes
ternél 8606

F o d rA sz-fiz le t
főváros legforgalmasabb helyén, 
l'O frt havi forgalommal sür
gősen 170 frtért el»dó Diósi
nát, Róek H llárd-a. 3«'. 7361

H ázak.
U A sat

kicsit, kényelmest, valahol 
Budán, nem ms-ase a villanyos
tól, óhajtanék venni. Ajáillato
kat .Oleró nyaralás, jeligével 
e lap fiókkiadójául kérek. 1363

V illa te lk ek ,
szőlővel 6» gyümölcsfákkal be
ültetve, 600—800 01. ölenként 
5 koronáért szabadkézből el
adók Búd.fokon, vülamoH köz
lekedés 15 percenként, vtzve- 
zeiék Ügynökök kizárva. Hza- 
lay, Szvetenay-n oa 21. 1(K>34

Kin d án
a II. kerületben egy kla ház 
üzlettel juiánycsan eladó. Cím 
a kiadóin vauiban. 18791

B ir to k .
M /.ölő le lrp iiéN ,

feléből Kuiihalaai határban, In
gyen földhaarn'lailal. Építésre, 
ssőlővesszöie, karóra pénzeló- 
leg. K lor«a, Oauzrr Sándor.

B ir t o k r la d á s  
Pestmvgytn, Toszlán.n, kiaebb- 
oagyobb részetekben fekete 
szántó, kaszáló, szótő, legelő, 
eflrü fáé erdő, épületek, e>6- 
nyös föltételekkel. Külön eladó 
a Bugao-monostori III0 holdas 
kitűnő legelő. Kalocsa, Oauzor 
Sándor. 18782

Pénz.
K eres n é lk ü l

40b kérőnkig gyorxan kaphat
óak köio-Ant hivatalnokok, bér
kocsi tulajdonosok, fuvarosok, 
básfolügyelók, iparosok, keres
kedő*. Kuaenbirg, Nefeleju- 
oteza 21. Vála-zbólyeg. 5283

P é n z k ö lc s ö n t  
kezes oélkül kaphatnak katona
tisztek, hivatalnokok, kereske
dők, iparosok és bármilyen 
foglalkozás bon lévő egyénok. 
Továbhá házra, földié hatos 
kamatra. A d le r ,  K a z ln rz y -  
a te a  a /a . Válaszhólyeg. 6282

PénzkA lcK Ö ní
400 korunáig kezes o'-lkül bár
milyen állású, keresettől bíró 
egymek kaphatnak I Továbbá 
tls/tvi-olöi kölcsönöket 281 havi 
törlesztésre ke/es oélkül ts, 
szükség s étén b e e e e r é l  v » n -  
d e t k o d s n  I Földbirtokra 4 
százalékos kamura, 6ü évi tör- 
leazté^r* kapható pestkörnyéki 
hátakra, telkekre ötös kamatra. 
K é l  n a p  a l a t t  kieazkőilök  
utólagos díjazással vidékre is, 
Marton, RottenbÜler-utca 5;r. 
(V ajaa ib é lysg i ~ ‘

P é a ik A lc a ö n t
nyújt IngeUsn lekérdezésre: 
földekre, házakra, telkekre, va- 
lamlot asemélyhiieli 50ü kor.-lg 
hite képes egyéneke k vidékre 
is a Búd-pest Kölcsönös 8zóvet
kezet Berzsenyi-álca 4. 1. om. 
gyors elintézés. I88i I

l ' ín z  laA lcaönl
késés nélkül bármilyen foglal-

Máru.n, Váiassbélysg. 5Z81
PénEláfticftfin

L n k á s
mely áll, 8 utcai, 1 udvari szo
bából én hozzá’ai tozókból kiadó.

V en d é g lő
főváros leglorga'masabb helyén, 
erős sarok űzet éttermekkel, évi 
fogyasztás sör 6 0 , bor Sóo 
hektó, napi bevétel l«X) fonnt, 
pixarfényi* berendesáesi-l, ol- 
caón eladó. Sörgyár ezen fia et 
megvételéhez 120, frtul hozzá
járni, esetleg egy szakember- 
ttok elstáar ,lá»rs áudó. Bő
vebbet megbízottamnál Ooid, 

elényl-utca 47. 7376

F f ia ie r ü z le t
ltalmérée, osemegeárn val egy- 
bekötve főváros legnagyobb for
galmú főutlán haláleset miatt 

3 0 0 0  fr«»e k e r e a d e n é s  
1400 f r tn n  Orzz r a k  t á r r a l  
IOOO í r t é r t  e la d d .  Bővebbet

JöMef-kör-

F fiN serk er ea k ed r ii
erős sarok üzlet főváioe b-gjob 
helyén 3 szubáa lakással elkülö
nített tetődével évi forgalom 
tő sdében 6HO0 frt, fűszert.- n 

forint, elismert srany- 
hlnra, mely éve fennél 
pazarfénye- berendezéssel po
tom áron eladó. Bővebbe: Goid
nál We-sel-nyl-o. 47. úgy inltt
N antórsitzlet legjobb helyen 
a fÖváro-oak napi bevétel 40 frt, 
házbér 240 frt csinos berende
zéssel potom áron eb dó. 7377 

T i.i t l tA  In té ze t  
és febérwosődá üzlet a nagy- 
kőrúton, bebizonvithaiólag ha- 
voi ts 20>i koronát Jövedelmi t, 
csakis férjhermeoés miatt 200 
frtért eladó. ROvebbet Hzilaasy 
Nándor üzletek adásvételi iro
dája* József-kőrat 18. 7368

b a ta u a z la a te b n rb ,  
t á k a a k ,  p a p n k s s h ,  el- 
laMai, iMsny el, * *«■«••! Ueaá 
v la e ló h u e b  Uzeléa éa nyug
díj- löjegysésre, 2Ü é”l viasza, 
fizetés m- llett, kötelezvény re 
7 ssá alékra, ezenkívül Ipa- 
rz w o k n s k , jr><s*1Atkadók
nak*, allaml a lk a lz u a n o tta k -  
u a k  és minden hit-lképee  
egyénnek -Oü koronától f.-ljebb 
4 korona havi tör'saztéare, 
k o n v e r t á lo k  birtokokra, há
takra lü— 6U év ig . M in e k  bir
tokait dr<ca kamatú kölcsön 
terheli, azokat 4 százalékra ki
cserélem. Kadó Mihály bank
képviselete Köek Szilárd-utca 
8. Váieaibélysg eeatoUndó.

m

L a k á s-b é r le t .
Két tua<án hl Talál

n é k  teres anniis l-ére csakis 
clóaelö t ra-dfia családnál külón 
beiáratu szobát tehea ellátással, 
vae-ora 9 órakor, közel a b-e- 
Uicihot. Levelek eseti laphos 
Tontne-ág- alatt kéretnek a 

Qók klndóM as__________ M 7
B u fo r o z o t i s ió b a

2—8 ur részér.., esetleg teljes 
ellátással kiadó. Kazlnczy-utca 
6/a. fai. 6.

K ü lA n h eJára ta
két ablaka* utcai szoba azonnal 
kiadó, esetleg napokra le. Vkoi- 
körut 85. n i. 28- 1608

H ó n a p o s
szoba kiadó. Akáefa-utoa 8. ss. 
n. 27. 1514

.» u tc a i
1 udvari ossb’ d-soha és hottb- 
tartozókból álló lakás kiadó. 
Huszár-utoa lü. 1515

U n to r o z o tt  szob a
2—3 ur részére, eeetlog kdjén 
ellátás ai kiadó. Kazinczy-u<cs 
6/a. fsz. 6. 85

N yá ri la k á s
Vároallgoiben kero-tetik kisebb 
o-aládnak. Csillag, Sorozaárl- 
uka II. szám. 3ü94

K ü lö n b c já r a tu
szobák bútorozva * klinikánál, 
Ko»zlre-utca 8. naponta egy 
koronáért kiadók. Bufll

F ia ta l
eatnos, magányon minőnél éle- 
gsusan bútorozott szoba kiadó- 
Oyőugytyuk-utca 3. III. sm. 29.

18747
CJ h ázb an ,

ÜUOl-nttói harmadik. Remete- 
utca 80 alatt, minden kénye
lemmel berendezett háromszo
bás és kisebb lakások azonnal 
é« málnára kiadók. K ém m é- 
h e ly isé g . Istálló Üoztt lovak
nak. 18641

B ú t o r .

I lu io r v c v ő k
40 százalékot megtakaríthatnak 
Krnrorr 0' gnél, Károly-kó>ut 15. 
rlaö ems!et-'n. Adunk-vexzQnk 
keveset has/nált bútorokat.

B á r o k  hálószob a*  
b s io r iH l ,  máj inem nj •)*- 
gSno szalon berendezés asztallal 
és d'speriákkal, 20 négyzet
méter n»gy azmirna-szőnyeg, 
előszobái*! tfikörrel, valamint 
bronz éa más .\ner-lzaó orillá- 
rok magánosok ré zére olcsón 
•ladók. VI., Eótvöa-ntea 1., 
Hl. sm. 8.1. 49U6

G yön yörű
ebédlőkredenc, faragott, háló, 

börs/ókek, ezönyegdlván, 
lámpa, 5 Q  m. szőnyeg elköl
tözés miatt eladó. Horntd-a. 
12. fldaz 2. 10837

R a k tá r o m
áthelyez se miatt árverésekről 
ás nraság' klói vasáruit és ke
veset használt különféle hálók, 
ebédlők és egyéb bútoros dara- 
bonklni Is el d«tnak. Dobá' y- 
utea 74. fö dsz. 6. 6274

B ú to r o k
különfé'e darabos, Igen olcsón 
eladók. Václ-körut 85. IH. 28.

1607

K ü l ö n f é l é k .
S á r g a  O rpinK ton- 

tojAaoK rSzasnieiitssen cso
magolva, kaphatok darabja 1 ko
ron .ért, e-omagolás őuahllaé- 
gen. 8 darabnál keres, bb nem 
szállittatlk, Bauer Károly, Hzé- 
ke-ytdd, Blbsrm. 18275

M ogyoró
erdélyi, kitűnő, 6 kJIóbérment- 
ve San filter, CsAlob-nál, M*ro>- 
Déds. 18X10

ó v d  a  fe le a é g e d
Minden csalá <r* nézve legfon
tosabb könyvei* gyér mse Üdéé
ről több mint K ÜK Bósxóuölzal 
tel, dlskrete küld 9u fillér ma
gyar lev.dh.iysg eUeoéuea- 

(nyitva 70 fillér) A fiaapa 
as-zony Berlin, B. W. 267. 
Llnoenstraeee őu. 18U9I

B o g é  k u ty a  
tigris színű, egy és fél éves i 
kan, általános feltűnés: kellő 
remek állat löd korouáért el dó. 
Üllöl-n. 2. paplrüzlet. 3ü92

“ CE 5 ^  "VZO főzóah ez,
e i'(é a i,e a , uu használjunk pár 
fldérrel ***il*g olcs"bb, de tel- , 
Je-Mii értéktelen, élvnzbeietlen 
készítményeket, hanem l.-guno- 

sbb, nagyon szapora, ne 
avasodó, garantált tiszta kóktisz- 
dlőaslruinat. 6  kilós postadubni 
ára kor. 8.28, költség és pea*t- 
bérmsntesen 7 kor. utánvéttel.

helybeli orth. rsbblság- 
tói. Klein Regina, Tolnává, lü Í3

H c g y lb o r o k .
Termelőkből alakult ssővst- 1 
kezet ajánlja klváó mli.öaágü 
hegyi borai 5o lltertfi, felfelé. 
Árjegyzékeikül i K astergoiut 
RorAaaatl é g y  let. 18716

G yü m ölrara -,
díszfa-, rózst, árjegyzékkel In
gyen szolgál, valamint kert- 
alakításokat jutányosán elvállal 
Weber krvtássete. Ilékáame- 
gyen n, Budapest msllrtL .'«i8ö 
~ I  lrK »n« M l n h i i l  ” 
ko-ztümökel olc»ó áron eladok 
oi^rette é« népszínművök bet.
VSct-kőrut 35., III. emelet 28. 
Megtekinthető * délelőtti órák
ban. I6ü5

Nap- és e ser n y ő k
d e  vá aaziékban rövid h.tár- 
Idón beiül, m in d e n  e lio g n d -  
tin id  árbnu  óladéinak. Doák 
Fereuo-tér 1. (WodtAnor h «z.)

18614

KI a k a r
szép lenni, az ha-ználja a höl
gy- ktői eli-mert Juno-parmAtt 
Junu-crémrt ée Juno-szappans 
Ka ható Janlu- TcreznM, Mu- 
z. um-körut 27ZB. N . Tflrők Jó- 
>-ef gyógy**-rtáráhan és Ke- 
rudáuál, Ko-suih Lajos-u. 17840

K itű n ő
karban, 6, « é» 8 lóerejü
N lin ttlew o rtto  g ó s g a rn ltn
rák  jutányosán eladók, uép- 
gyár, Bodapeet, VI., Gyár-utoa 
60. szám. 18518

B o r t ,
ö-ailleri 28- 32. ó fehéret SO— 
32. ó-vöróeet 48-90 fillérért 
osak aiánvét mellett szál it sa
ját hordóiban Hacnó László 
bortermvlő. Gyöngyös. 18460

C xim b alom  
ró e n le ire  le olcsón kapható 
roslyról képes nagy árjegyzék 
béruientvs kapható üntanuiáal 
olmba.om isk la t koron*, leg
nagyobb cimbalom gyártás az 
Alföldön Varga Páiná., Makó.

F é n j k é p e r ő e é p
teljoneu felszerelve eladó. Fő
herceg Skndor-tór 4. a. 26. 18616

F b éd k oftzto t  
havi 12 frtéil kaphat 2 -8 üatal 
emhev In teli. Izr. Qaial hlvatal- 
nok-cssladnai, hol a főzési nem 
Ipar-zerOJog űzik. Deasewtfy- 
utca 4. U. 13. a Váci-kőrútnál.

1542

F e j  s k e c é n j  
ssereooséUi-o usatony. akinek 
férje bóoapoá óta sdljros heta- 
gen fez. ál a a kórházban, négy 
gyermekével együtt éhezik. 
Csak jó embere* aegllaégétói 
várhatja már a betevő falatot. 
Adsáosások llom lh Istvánná 
elmére (Kőbánja. Suiztei Jánoe- 
utoa 6. szóin) küldendők.

C im b alom

mér-Utca i . Ili. em. 82. 18839

S z ő n je r
hásznált, m>-g vétetrv kerestetik. 
Aggteleky-utoa 17. Házmester.

1610

lla n z n A lt
de Jókarban tevő félfedelfl ko- 
entt e-euvg Uudausrt keresek 
n.egvetelre. Kinek Ilyen koo»tj* 
eladó van, tudassa velem. 
MUitzer, Krasébeukórut 27. az.

18827

P A rto lJn lt
a hasal munkástl Alapos szak
képzett éggel és uagy gyakor
lattal bíró uiiáaynr b ányáaz  
ajánlkozik, hányafeiiái ások
etaka.erü keresztül vitelére. Vál
lal alagút, tárna kihajlásokat, 
kőbánya munkákat, tér-épelá- 
soket szolid a.ko-árakon. Gon
doskodik jól gyakorlott hazat 
vájá>okról. Ksa ioképes Meg- 
ker<.sá*-atie helyszínére utunk. 
Cím a kiadóban. 18881

H ő l c j r k  í r j e i m é b e
lla eltá»ollAs arc ás ászról öt 
percnyi, fájdalom célkfi.l mű
ködés után, bámulatos ered
mény. Gyar-otca 2. L 10. U98

A b  é n é k  tő zsd én
jeieelsg oagy kervo-et cinálko- 
slk dijügy et k kóteae 4 tál, 
melyek csekély rizikó mellett, 
nagy nyereséget bel>Mn-k ki
látásúé. Ké-d-sea -érték- 
táaade* jedgs alatt a lap Qók- 
kjadOhivaialaba Intésendók. 788

C sa k  k ü ls ő -
soroksán-ui 6. szám alatt lovö 
lir M teaftslctbe (Bzt-Auná 
gyógj szertárról sr«n.b» ) kap- 
hulo l-«ő rnd ll hnsvóti sonza 
kgr Mi kr. alsó eouk* kgr 72 
kr. oers 72 kr lr838

T e J k r A m o  
l^ a jn h b  m ln ő u t f iU ,  

i i  h l m o i t i h o i  
K l i a i ' S h a l i i i  g y a k o r o l ,  

e f /e m m e  I l l á i n ,  
h a l t  f n a t Q ja r + r a s á g l  

k a ^ r l i o l e l n i l i  H u d l -  
V t » n ,  ¥11. O a r a l
v f e a  12, I I .  •zv s a /e f 2 4 .  
£ o r  O v s o  A ra  6 0  U l l ó r .  
M a g ra z v J a /A a a A  jr o n fo -  

a a a  a a « A 6 rÓ /fa fn a fc  
a /A o v A f  m a /Z a /f ,  f o d r á -  

» a o b  á r b n d w a m h n y  
^ • n  a é s g a s í l /n a b .

■InsTéil s o n k a ,
■ g y u iln s  |»rág<U, p á rfc ö lt  
éa császár l a n k a  Ju ta- 
a y o a  A rán  k n p h a td  H tth a  
ágoatoB M A i Mpeaá, S o ro k -  
■ A rl-a te a  8U. igvöd

szállít 6 kilós bő-lőnekt,«n 5 78 
koronáért utánvétté, bár mentve. 
JaBovltz Soma, Nagy-Bzlabos.

18400
3 0 , 0 0 0  r é i s a

legszebb és legjobb njabbl és 
régebbi fajta 1 2 méter**, da. 
rabonként 40, 80, és 18 krsu- 
ozár, 100 drb 36, 26 és 16 
forint, kimerítő árjsgyvék bég.

mentve NevAk J a a e a  
rA aeaáelepe, M aékely b id .

17627

. kronststt s  .P ttrii*  iiodalmi TállHH «i avoodai rttiTénnirtMij köríorjójépóa, BsdzpMt, UL, DUím ü  ts.

Jelenetek fény képéarwtl nj!
donaAgok kabinet

é i Slareoakup-aiskban. K-italö-

Íns és 100 drb kisebbítő t fény.
ép kapható I mArka ellenében 

posta Mly-grkt>en „ t e v l l a s "  
klaAáklvHtssIas, Müuuhsn.

XXV|MŐ. *

forintért készítek 
fin»m svöveteimból 
mn.sk a*ahk*t>aa j |.  
vaios fkrfl-öltőn.vá> 
k-t Vidékre minták 
Ingyen. Klein Adolf 
angol art szabó, 

ány-utoa 86 f. szám


